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CHAPTER 1

Regulatory Compliance and Safety
Information—Catalyst 1300x

* Document conventions, on page 2

» Statement 107 1—Warning Definition, on page 2

* Statement 1005—Circuit Breaker, on page 3

* Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, on page 3
* Statement 1008—Class 1 Laser Product, on page 3

* Statement 1015—Battery Handling, on page 4

* Statement 1022—Disconnect Device, on page 4

* Statement 1024—Ground Conductor, on page 4

* Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, on page 4

* Statement 1051—Laser Radiation, on page 5

* Statement 1055—Class 1/1M Laser, on page 5

* Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, on page 5

* Statement 1057—Hazardous Radiation Exposure, on page 5

* Statement 1073—No User-Serviceable Parts, on page 6

* Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, on page 6
* Statement 1079—Hot Surface, on page 6

* Statement 1086—Replace Cover on Power Terminals, on page 6

» Statement 1089—Instructed and Skilled Person Definitions, on page 7

* Statement 1091—Installation by an Instructed Person, on page 7

* Statement 1094—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation, on page 7
* Statement 1099—Before Connecting to System Power Supply, on page 7

» Statement 2001—Class A Notice for Taiwan, on page 8

* Statement 2004—Grounded Equipment, on page 8

* Statement 2009—Class A Warning, on page 8

* Statement 2017—Class A Notice for FCC, on page 8

* Statement 202 1—Class A Notice for Canada, on page 9

* Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act, on page 9
* Statement 8006—CE Mark, on page 9

* Statement 900 |—Product Disposal, on page 9
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Document conventions
This document uses these conventions:

\)

Note Means reader be careful. In this situation, you might perform an action that could result in equipment damage
or loss of data.

A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before
you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be
familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided
at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A

Warning Statements using this symbol are provided for additional information and to comply with
regulatory and customer requirements.

Statement 1071 —Warning Definition
A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry
and be familiar with standard practices for preventing accidents. Read the installation instructions
before using, installing, or connecting the system to the power source. Use the statement number
at the beginning of each warning statement to locate its translation in the translated safety
warnings for this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

AT
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Statement 1005 —Circuit Breaker
A

Warning This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. To
reduce risk of electric shock or fire, ensure that the protective device is rated not greater than:

Statement 1006 —Chassis Warning for Rack-Mounting
and Servicing

A

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

¢ This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top
with the heaviest component at the bottom of the rack.

¢ If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or
servicing the unit in the rack.

Statement 1008 —Class 1 Laser Product
A

Warning This product is a Class 1 laser product.

Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x .
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Statement 1015 —Battery Handling
A

Warning To reduce risk of fire, explosion, or leakage of flammable liquid or gas:

¢ Replace the battery only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.

¢ Do not dismantle, crush, puncture, use a sharp tool to remove, short the external contacts,
or dispose of the battery in fire.

¢ Do not use if battery is warped or swollen.
¢ Do not store or use battery in a temperature > 50C.

¢ Do not store or use battery in low air pressure environment < 10.1 psia.

Statement 1022 —Disconnect Device
A

Warning To reduce the risk of electric shock and fire, a readily accessible disconnect device must be
incorporated in the fixed wiring.

Statement 1024 — Ground Conductor
A

Warning This equipment must be grounded. To reduce the risk of electric shock, never defeat the ground
conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.
Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that
suitable grounding is available.

Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit
A

Warning To reduce risk of electric shock, when installing or replacing the unit, the ground connection must
always be made first and disconnected last.

If your unit has modules, secure them with the provided screws.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x
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Statement 1051 —Laser Radiation
A

Warning

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Statement 1055 —Class 1/1M Laser
A

Warning

Invisible laser radiation is present. Do not expose to users of telescopic optics. This applies to
Class 1/1M laser products.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Statement 1056 —Unterminated Fiber Cable
A

Warning

Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments, for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes, within a distance of 100 mm,
may pose an eye hazard.

Fiber Type and Core |Wavelength (nm) Maximum Power Beam Divergence
Diameter (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0.1-0.11

MM 62.5 1200-1400 150 0.18 NA

MM 50 1200-1400 135 0.17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0.11-0.13

Statement 1057 —Hazardous Radiation Exposure

A

Warning

Use of controls, adjustments, or performance of procedures other than those specified may result

in hazardous radiation exposure.
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Statement 1073 —No User-Serviceable Parts
A

Warning There are no serviceable parts inside. To avoid risk of electric shock, do not open.

Statement 1074 —Comply with Local and National
Electrical Codes

A

Warning To reduce risk of electric shock or fire, installation of the equipment must comply with local and
national electrical codes.

Statement 1079 —Hot Surface
A

Warning This icon is a hot surface warning. To avoid personal injury, do not touch without proper protection.

Statement 1086 —Replace Cover on Power Terminals
A

Warning Hazardous voltage or energy may be present on power terminals. To reduce the risk of electric
shock, make sure the power terminal cover is in place when the power terminal is not being
serviced. Be sure uninsulated conductors are not accessible when the cover is in place.
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Statement 1089 —Instructed and Skilled Person
Definitions

\)

Note Aninstructed person is someone who has been instructed and trained by a skilled person and takes the necessary
precautions when working with equipment.

A skilled person or qualified personnel is someone who has training or experience in the equipment technology
and understands potential hazards when working with equipment.

Statement 1091 —Installation by an Instructed Person
A

Warning Only an instructed person or skilled person should be allowed to install, replace, or service this
equipment. See statement 1089 for the definition of an instructed or skilled person.

Statement 1094 —Read Wall-Mounting Instructions
Before Installation

A

Warning Read the wall-mounting instructions carefully before beginning installation. Failure to use the
correct hardware or to follow the correct procedures could result in a hazardous situation to
people and damage to the system.

Statement 1099 —Before Connecting to System Power

Supply
A

Warning High touch/leakage current—Permanently connected protective earth ground is essential before
connecting to the system power supply.
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Statement 2001 —Class A Notice for Taiwan
A

Warning To avoid electromagnetic interference, do not install or use this product in a residential
environment.

Statement 2004 —Grounded Equipment
A

Warning This equipment is intended to be grounded to comply with emission and immunity requirements.
Ensure that the switch functional ground lug is connected to earth ground during normal use.

Statement 2009 —Class A Warning
A

Warning To avoid electromagnetic interference, do not install or use this product in a residential
environment.

Statement 2017 —Class A Notice for FCC
A

Note Modifying the equipment without Cisco's authorization may result in the equipment no longer complying
with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the equipment may be
limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television
communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual,
may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is
likely to cause harmful interference in which case users are required to correct the interference at their own
expense.
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Statement 2021 —Class A Notice for Canada
A

Note This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003/NMB-003.

Statement 6005 — California Perchlorate Contamination
Prevention Act

\)

Note The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special handling
and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate and best management
practices for perchlorate-containing substances, see
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 8006 —CE Mark

q

Statement 9001 —Product Disposal
A

Warning  Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
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MTABA 3

CbOoTBETCTBME C HOpMaTUBHaTa ypeabda u
nHpopmauums 3a 6esonacHoct—Catalyst
1300x

» CbobuieHune 1071 — Onpegenenne 3a npeaynpexaexHne, Ha cTp.20

» CbobueHune 1005 — MNpekbeBay, Ha cTp.21

» CbobLeHne 1006 — MNpeaynpexaeHneTo 3a LWacuTo NpyM MOHTUPAHE U CepBM3Ha NOAAPBXKKA
Ha wKada, Ha cTp.21

» CbobLeHne 1008 — JTazepeH npoaykt oT Knac 1t, Ha cTp.21

« CbobuieHune 1015 — PaboTta ¢ 6atepusiTa, Ha CTp.22

» Cbob6LieHne 1022 — lNpekbcHeTe Bpb3kaTa Ha YCTPOMCTBOTO, Ha CTP.22

» CbobuieHne 1024 — NpoBoaHMK Ha 3emsTa, Ha CTP.22

» CboOweHune 1046 — MiHcTanupaHe unu 3amsHa Ha ypeaa, Ha cTp.22

» Cbob6ueHne 1051 — JTazepHo nsnbyBaHe, Ha cTp.23

» CbobueHne 1055 —Jasep Knac 1 n Knac 1M, Ha cTp.23

» CbobLieHne 1056 — HetepMmuHmpaH combpoonTuyeH kaben, Ha cTp.23

» Cbob6LeHne 1057 — OnacHo nsnaraHe Ha Bb3AeNCTBMETO Ha paguauus, Ha cTp.24

» CbobueHne 1073 — He cbabprka 4yactu, KOMTO MoraT Aa ce obcnyxsar oT noTpebutenurte, Ha
CcTp.24

» CrobuweHure 1074 — OTroBaps Ha MECTHUTE N HALMOHAIHUTE €NEeKTPUYECKN U3UCKBAHWS, Ha
CcTp.24

» CbobLieHne 1079 — Nopella NOBbLPXHOCT, Ha CTp.24

» CbobueHure 1086 — CMsiHa Ha kanaka Ha 3axpaHBallmTe Knemu, Ha cTp.25

» CbobLeHne 1089 — JedunHnLnM 3a MHCTPYKTUPaHU 1 ONUTHU Nnua, Ha cTp.25

» Cbob6uieHne 1091 — VIHcTannpaHe oT MHCTPYKTMPaHO nuLe, Ha cTp.25

» CbobueHne 1094 — MNpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a MOHTaX Ha CTeHa Npeau UHCTanupaHe, Ha
CcTp.25

» Crobuwenure 1099 — MNMpeau cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHETO Ha cucTemara, Ha CcTp.26

Toau LOOKYMEHT U3nons3ea cnegHnTe KOHBEHUUN:
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N
3abenexka OsHavaBaudMTaTens ga 6bae BHUMaTeneH. B Tasu cutyauums, Moxe Aa UsBbpLIMTE AENCTBUE, KOETO

Aa pgoBefe oo noBpega Ha obopyaBaHeTo unm 3aryba Ha JaHHMW.

Mpenynpexaerne BAXHUN MHCTPYKUNWM 3A BE3OMACHOCT
Tosn npegynpeauTeneH cUMBOS 03Ha4YaBa onacHocT. Bue ce Hamupare B cuTyaumsi, KOATO MoXe Aa
NpUYMHM HapaHsBaHWA no TanoTo. MNpean ga pabotute no gaaeHo obopyasaHe, TpsiGBa Aa CTe HAsICHO
C OMacHOCTUTE, CBbP3aHN C eNeKTPUYEecKUTe BEpUri 1 aa cTe 3ano3HaTh CbC CTaHOapTHUTE NPaKTUKK
3a npegoTepaTsaBaHe Ha UHUMAeHTU. MisnonasariTe HOMepa Ha geknapauuaTta, NpegocTaBeH B Kpasd Ha
BCAKO NpeaynpexaeHune, 3a Aa HamepuTe NpeBoa Ha B CNUCHKa C NpeBeAeHU NpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHOCT, KOUTO NpUapyKaBaT ToBa YCTPONCTBO.
3AMNA3ETE TE3M MHCTPYKLU

Mpepynpexaenne  [leknapauumTe K3MNonN3saLly TO3M CUMBOI Ca OCUrYPEHU 3a AOMbIHUTENHA MHAOPMALWS 1 C Lien criasBaHe

Ha U3NCKBaHUATA Ha KIMUEHTUTE N perynaTtopHUTe opraHun.

CvobuweHne 1071 - Onpenenenne 3a npegynpexageHue

A

MpeaynpexaeHve

BAXHU MHCTPYKLINW 3A BE3OIMNACHOCT

Mpeow oa paboTtuTe no AageHo o6opyasaHe, TpsGBa Aa CTe HAasiCHO C ONACHOCTUTE, CBbP3aHU C
eneKTpUYEecKNTEe BEPUrM 1 Aa CTe 3ano3HaTh CbC CTaHAapTHUTE NPaKTUKK 3a NpeaoTBpaTsiBaHe Ha
MHUMAEHTU. MpoyeTeTe UHCTPYKLMMTE 3a MHCTanauus Npeay U3non3eaHeTo, MHCTaNnMpPaHeTo Unu
CBbP3BAHETO Ha cucTemMata KbM eneKkTpo3axpaHBaHeTo. M3nonsgaiite HoMmepa Ha CboGLLEHMETO B
HayanoTo Ha BCAKO NpefynpeauUTenHO CbobLLeHNe, 3a fa HaMepuTe NpeBofa My B NpeBeaeHNTe
npegynpexaeHns 3a 6e3onacHoOCT 3a ToBa YCTPOMCTBO.

3AMA3ETE TE3N MHCTPYKUMN
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CbvobuweHne 1005 - lNpekbecBad
A

MpenynpexaeHve Tosu NPOAYKT pa3ynTa He 3aljuTaTa OT KbCO CbeuHEHNEe (CBp'bXTOK) Ha MHCTanauyudaTa Ha crpagarta.
3a ga ce Hamanu onacHocTTa OT €J1eKTpuyeckn yaap unm noxap ce ysepete, 4e 3alllUTEHOTO yCTpOI;ICTBO
€ C HOMUWHasnHa CTOMHOCT, No-ronsma oT:

CbobueHue 1006 - lNpegynpexgeHUeTo 3a WacuTo npu
MOHTMPAHE N CEPBU3HA NOAAPBKKA Ha LIKada
A

Mpepynpexaexne 3a ga NpedoTBpaTUTE TENECHO HapaHsBaHe Npu MOHTUpaHe Unu obcnyxBaHe Ha To3u 6ok B
KOMYHUKaLMOHHWA WKad, TpsABa Aa B3eMeTe creuuanHu npeanasHyi Mepky, 3a Aa rapaHtupare, ye
cuctemata octaea ctabunHa. Mpegsukagat ce criefHUTe HAacoKU 3a rapaHTUpaHe Ha 6e3onacHocTTa Bu:

¢ ToBa yCTpONCTBO TpsibBa 4a Ce MOHTMpA B Hal-AonHaTa 4acT Ha TeNEeKOMYHUKaLUMOHHMS LwKad,
aKo e eIMHCTBEHOTO YCTPOMCTBO B LWKada.

¢ Korato MOHTMpare ToBa YCTPOMCTBO B YAaCTUYHO 3anbIHEH WKad, 3apexganTe wkada oT AbHOTO
Harope, KaTo NocTaBsiTe Hanl-NeKknTe KOMMNOHEHTN Ha AbHOTO Ha LWKada.

* AkO WKadbT Ce NpeaocTaBsa CbC cTabunuampallm yCTponcTBa, MHCTanupanTe ctabunusaropute
npeav ga MoHTMpaTe unm obcnyXeaTte yCTPOMCTBOTO B LiKada.

CbvobuweHne 1008 - JlazepeH npoaykT oT Knac 1t
A

Mpenynpexaexve JlasepeH npoaykT oT Knac 1.
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CbobuweHune 1015 — PaboTta c baTepuaTa
A

MpegynpexaeHne 3a ga ce HAManu oNacHOCTTa OT MoXap, U3dyXBaHe UNu Ted Ha 3ananuMa TeYHOCT UMK ras:

e CmeHsanTe 6aTepV|;|Ta CaMO CbC CbLNA NN cxoaeH Tun, npenopbYaH OT nNpon3sognuTena.

* He pasrnobssaiite, yapsiTe, npobvsaiitTe, ©3nonssaiTe OCTPM UHCTPYMEHTU 3a UsBaxgaxe,
CBbp3BaliTe B KbCO CbeVHEHNE UMK XBbPNATe B OrbH.

* He n3nonaeante, ako 6atepusita € U3KpMBEHa UnNn noayTa.
® He cbxpaHsBanTe unu nanonseante batepusata npu Temneparypa > 50C.

® He cbxpaHsBaviTe unm nsnonssavite 6atepusita B cpefa C HICKO HansiraHe Ha Bb3gyxa < 10.1 psia.

CbobleHune 1022 - lNpekbcHeTe Bpb3KaTa Ha
YCTPOMUCTBOTO

A

MpegynpexaeHne 3a ga ce Hamanu onacHOCTTa OT eNIeKTPUYECKN yaap Unv noxap, BbB pukcupaHaTta Bpb3ka Tpsibea ga
“Ma BrpafeHo NecHo AOCTLMNHO ABYMOMOCHO paseanHUTENTHO YCTPOCTBO.

CbvobuweHne 1024 - [NpoBogHUK Ha 3emMATa
A

MpeaynpexgeHne OBGopyaBaHeTo TpsiGBa Aa e 3a3eMeHo. 3a HaMansiBaHe Ha OMacHOCTTa OT efleKTPUYEcKU yaap Hukora
He OTMeHsIliTe 3a3eMUTENHUSA NPOBOAHWK UMK He paboTeTe ¢ 06OPYABAHETO MPM NUMNca Ha NOAXOAALLO
VHCTanupaH 3asemMmuTeneH NpoBoaHUK. CBbPXKETE Ce C NOAXOAsILLMS OpraH 3a MHCTEKLMN MO eNEKTPUYECKM
MHCTanaumm unm ¢ enekTpoTexHWK, ako He CTe CUTYpHU Aanu € Hann4yHo NOAXOoAsALLO 3a3eMsiBaHe.

CbobueHue 1046 — IHcTannpaHe unu 3amMsiHa Ha ypeaa
A

MpepynpexaeHne 3a ga ce Hamanu oNacHOCTTa OT eNeKTPUYECKM yaap, KoraTo ce MHCTanMpa Uimn CMeHsl YCTPOMCTBOTO,
BMHaru Nbpeo TpsAGBa Aa ce CBbp3Ba Bpb3kaTa 3a 3a3emMsaBaHe W Aa ce paseauHsisa nocnegHa.
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CbobueHne 1051 - J1lazepHO nanbyBaHe
A

MpeaynpexgeHve Moxe Aa nMma HeBMAUMO Nna3epHo n3nbyBaHe OT pa3kavyeHUTe BJl1akHa Ha KOHEeKTopuTe. He rnepavite
OVNPEKTHO B NMTbYUTE NN HE rneganTe c ONTUYHN NHCTPYMEHTMW.

CbvobuweHune 1055 - Jlaszep Knac 1 u Knac 1M
A

Mpeaynpexgexne [peaynpexneHne —HEBUAMMO Nas3epHo MbyeHue. [la He ce uanarat Ha Bb3encTBneTo My notTpeduTenm
Ha TeneckonuyHa onTuka. JlasepHu npoaykTn ot knac 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

CbobLieHne 1056 — HetepmuHupaH donbpoonTnyeH kaben
A

MpenynpexaeHne  Moxe Aa MMa HEBUAMMO NA3epHO U3MTbYBAHE OT Kpasl Ha BriakHaTa Ha HeTepMUHUPaH rbpoonTuYeH
kaben nnu KoHekTop. He rmegarite AMPEKTHO C ONTUYHM UHCTPYMEHTU. [neaaHeTo Ha nasepHUs by C
ornpeaeneHn onTUYHU UHCTPYMEHTU, HanpuUMep OYHU Nynu, yBENUUYUTENHU NYNU U MUKPOCKONU Ha
pascTtosiHne 100 mm MoXe ga € onacHo 3a o4uTe.

Twn Ha onTUYHOTO [bmkun Ha BbNHaTa MakcumanHa mowHocT | OTKNOHEHWE Ha fbya
BMaKHO M AMamMeTbp Ha | (nm) (mW) (papose)
aapoTo (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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CbobueHmne 1057 — OnacHo nanaraHe Ha Bb34eNCTBUETO
Ha paanauyms
A

MpeaynpexgeHne  3nonssaHeTo Ha cpeACTBa 3a ynpasneHue Uy npoLeaypu 3a HaCTPOMKA UM ePEKTUBHOCT, PasSNyHm
OT MOCOYEHNTE, MOXeE a A0BeAe [0 ONacHO UanaraHe Ha Bb3AENUCTBMETO Ha paavauus.

CbobuweHune 1073 — He cbabpka YyacTu, KOUTO moraTt ga
ce obcnyxsat OT noTpedutenuTte

A

MpenynpexaeHne He cbabpka YacTu, KOUTO MoraT fa ce obcnyxeat. 3a aa n3berHeTe pucka OT eneKkTpudeckn yaap, He
oTBapsanTe.

CbobuweHue 1074 — OTroBaps Ha MECTHUTE U
HaUWOHaNHNTE eNeKTPUYECKN N3UCKBAHUSA

A

MpenynpexaeHne  3a ga ce Hamasny OMACHOCTTA OT ENEKTPUYECKU yaap uUnv noxap, MHcTanupaHeTo Ha obopyaBaHeTo
TpsbBa A4a CbOTBETCTBA HAa MECTHUTE U HALMOHANHUTE eNEKTPUYECKN N3UCKBAHUS.

CbobleHune 1079 - NopeLlla NnoBbPXHOCT
A

MpenynpexaeHne [opella NOBBLPXHOCT. BaeMeTe npeanasHu Mepku, korato paboTuTe B 61M30CT 40 ropeliia NOBbPXHOCT.

A\
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CbobueHne 1086 — CmsiHa Ha Kanaka Ha 3axpaHBawmTe
Knemm

A

MpeaynpexneHne Ha 3axpaHBalliuTe KnemMmyn Moxe aa nmMma onacHo HanpexeHme unm enekTtpoeHeprua. 3a ga HamanuTe
pucka OT enekTpn4ieckn yaap ce yeepete, 4Ye KanakbT Ha 3axpaHBaliuTe Knemum e noctaBeH Ha MACTO,
Korato He Cce n3BbpLliBa TEXHUYECKO o6cny>|<BaHe No 3axpaHBalnTe Knemu. YBepeTe ce, Ye HAMa
AOCTbMHUN HEU3OoJTMPaHU NPOBOOHNLUN NMPU NOCTaBEH Kanak.

CbobueHune 1089 — [ledunHUUMM 32 MHCTPYKTUPAHU U
onMTHW Nuua
A

3abenexka HCTPYKTUPAHO NULE € HSKOW, KOMTO € MHCTPYKTMPaH U 06y4YeH OT ONUTHO Nnue 1 B3ema
HeobxooMmMuTe NpeanasHu Mepku npy paboTa ¢ obopyaBaHETO.

OnWTHO N1LE N KBanULMpaH NepcoHarn e HAKOM, KOMTO MMa 0BydeHne Unm oNuT B TEXHONOTUATa
Ha obopyaBaHeTo u pa3bupa noTeHUManHMTe onacHoCTH Npu paboTta ¢ obopyasaHeTo.

CboOwweHne 1091 — HcTanupaHe OT MHCTPYKTUPaHO nuue
A

MpegynpexaeHne  Camo UHCTPYKTUPAHW UMW ONUTHU NMua TpAbBa fa umaT NpaBo Aa MHCcTanupar, CMEHSIT uiv obcnyxeat
TOBa oGopyaBaHe. 3a AeUMHULMSA HAa UHCTPYKTUPAHO UK OMNUTHO NnLe BMXKTe CbobLyeHre 1089.

CbobuieHmne 1094 - lNpoyeTeTe MHCTPYKUNUTE 3a MOHTaX
Ha CTeHa npegn MHcTanupaHe

A

MpeaynpexaeHve I'IpoqueTe BHUMATEJTHO MHCTPYKUMNTE 3a MOHTAX Ha CTeHa, npean aa npuctoennTe KbM MHCTaNMpaHe.
HemnanonasaHeTo Ha npaBuUnHUA Xxapayep nnm Hecna3BaHeTo Ha npaBuUHUTE npouenypun Moxe aa goseae
A0 onacHa CcuTyauunsa 3a Xxoparta v ga nospeaun cucrtemara.
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CvobuweHune 1099 - lNpean cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaHETO
Ha cuctemarta

A

MpeaoynpexageHne  Bucok Tok npu [oKocBaHe/ToK Ha yTeyka — I'Ipe,qm CBbp3BaHe KbM 3axpaHBallaTta cuctemMma OT CbLeCTBEHO
3Ha4vyeHne e ga nMva NoCToAHHO CBbpP3aHO 3alUTHO 3a3eMABaHe.
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POGLAVLJE 6

Uskladenost sa propisima i informacije o
sigurnosti—Catalyst 1300x

* [zjava 1071 — Definicija upozorenja, na stranici 44

* [zjava 1005 — Strujni prekida¢, na stranici 44

* Izjava 1006 — Upozorenje na Sasiji o ugradnji stalka i servisiranju, na stranici 45
* [zjava 1008 — Laserski proizvod klase 1, na stranici 45

* [zjava 1015 — Rukovanje baterijom, na stranici 45

* [zjava 1022 — Uredaj za iskljucenje, na stranici 46

* [zjava 1024 — Zemaljski vodic, na stranici 46

* [zjava 1046 — Instaliranje ili zamjena uredaja, na stranici 46

* [zjava 1051 — Lasersko zracenje, na stranici 46

* [zjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser, na stranici 47

* [zjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel, na stranici 47

* [zjava 1057 — Opasno izlaganje zracenju, na stranici 47

* [zjava 1073 — Nema dijelova koje moze servisirati korisnik, na stranici 48

* [zjava 1074 — Sukladno lokalnim i nacionalnim elektriénim znacajkama, na stranici 48
* [zjava 1079 — Vruca povrsina, na stranici 48

* [zjava 1086 — Zamjena poklopca na priklju¢cima za napajanje, na stranici 48

* [zjava 1089 — Definicije upucenih i osposobljenih osoba, na stranici 49

* [zjava 1091 — Instalacija od strane upucéene osobe, na stranici 49

* [zjava 1094 — Prije instalacije procitajte upute za montazu na zid, na stranici 49
* [zjava 1099 — Prije povezivanja na sustav napajanja, na stranici 49

* [zjava 9001 — Odlaganje proizvoda, na stranici 49

U izdanju se koriste sljede¢e konvencije:

N

Napomena Napomena znaéi da Citatelj mora biti oprezan. U toj situaciji moZete u¢initi ne$to §to moze ostetiti opremu
ili prouzrociti gubitak podataka.
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Upozorenje

A

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja oznaava opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrociti ozljedu.
Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uredajem, potrazite
pomocu broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

Upozorenje

Izjave s ovim simbolom sluze za dodatne informacije i zadovoljenje propisa i zahtjeva kupaca.

Izjava 1071 - Definicija upozorenja

A

Upozorenje

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. ProcCitajte upute
za instalaciju prije upotrebe, instalacije ili prikljuCivanja sustava na izvor napajanja. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima za ovaj uredaj potrazite s pomocu broja
izjave na pocCetku svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

A\ ]

Izjava 1005 - Strujni prekidac

A

Upozorenje

Ovaj se proizvod oslanja na instalaciju zastite od kratkog spoja (nadstruja). Da bi se smanijila
opasnost od strujnog udara ili pozara, pazite da zastitni uredaj nije ocijenjen vise od:
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Izjava 1006 — Upozorenje na sasiji o ugradnji stalka i
servisiranju
A

Upozorenje Za sprjeavanje ozljeda tijekom ugradnje ili servisiranja ove jedinice u stalak, poduzmite posebne
mjere opreza kako biste osigurali stabilnost sustava. Sljedece smjerice navedene su radi osiguranja
vase sigurnosti:

¢ Ovu jedinicu treba ugraditi na dno stalka i to ako je jedina jedinica na stalku.

¢ Pri ugradniji jedinice na djelomi¢no popunjeni stalak, punite stalak od donje police prema
gornjoj postavljajuci najtezu komponentu na dno stalka.

¢ Ako je stalak opremljen uredajima za stabilizaciju, postavite stabilizatore prije ugradnje ili
servisiranja jedinice na stalku.

Izjava 1008 - Laserski proizvod klase 1
A

Upozorenje Laserski proizvod klase 1.

Izjava 1015 — Rukovanje baterijom
A

Upozorenje Da biste smanijili opasnost od pozara, eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina:

e Zamijenite bateriju samo istom takvom ili baterijom jednakovrijedne vrste koju preporucuje
proizvodac.

* Nemojte rastavljati, uniStavati, probadati, upotrebljavati ostar alat za uklanjanje, kratke
vanjske kontakte ili odlagati u vatru.

¢ Nemojte upotrebljavati ako je baterija izobli¢ena ili nabubrena.
* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju pri temperaturi > 50C.

* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju u okruzenju niskog tlaka zraka < 10.1 psia.
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Izjava 1022 - Uredaj za iskljuCenje
A

Upozorenje Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, fiksno ozicenje mora sadrzavati i lako
dostupan dvopolni uredaj za iskljuCivanje.

Izjava 1024 — Zemaljski vodicC
A

Upozorenje Oprema mora biti uzemljena. Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, nikad
nemojte ponistavati prikljucak na uzemljenje ili upotrebljavati opremu bez prikladno uzemljenog
prikljucka. Ako niste sigurni je li dostupno prikladno uzemljenje, obratite se odgovarajucem tijelu
ili ustanovi za nadzor elektricnih instalacija ili elektriCaru.

Izjava 1046 - Instaliranje ili zamjena uredaja
A

Upozorenje Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prilikom instaliranja ili zamjene jedinice uzemljenje
mora uvijek biti uspostavljeno prvo i prekinuto posljednje.

Izjava 1051 - Lasersko zraCenje
A

Upozorenje Nevidljivo lasersko zracenje moze biti emitirano iz neprikljucenih jezgri ili konektora. Ne gledajte
u snop zraka ni izravno s optickim instrumentima.
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Izjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zraCenje. Nemojte izlagati korisnike teleskopske optike. Laserski proizvodi
klase 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Izjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zracenje moze se emitirati s kraja vlaknastog kabela ili prikljucka. Ne gledajte
izravno s optickim instrumentima. Pregledavanje laserskog izlaza pomocu odredenih optickih
instrumenata (npr. o¢ne lupe, povecala i mikroskopa) na udaljenosti od 100 mm moze predstavljati
opasnost za oci.

Vrsta vlakana i Valna duzina (nm) Maksimalna snaga Divergencija snopa
promjer jezgre (um) (mw) (rad)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13

Izjava 1057 — Opasno izlaganje zracCenju

A

Upozorenje

Uporaba naredbi ili postavki, ili izvedbe postupaka koji se razlikuju od onih navedenih, moze
dovesti do opasnosti izlaganja zraCenju.
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Izjava 1073 - Nema dijelova koje moze servisirati
korisnik
A

Upozorenje Unutra nema dijelova koje je moguce servisirati. Ne otvarajte kako bi izbjegli opasnost elektricnog
udara.

Izjava 1074 - Sukladno lokalnim i nacionalnim
elektricnim znacajkama

A

Upozorenje Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Izjava 1079 — Vruca povrsina
A

Upozorenje Vruca povrsina. Budite oprezni pri radu i blizini vru¢e povrsine.

Izjava 1086 — Zamjena poklopca na prikljuccima za
napajanje
A

Upozorenje Na prikljuccima za napajanje moze postojati opasan napon ili energija. Kako bi se smanijio rizik
od strujnog udara, osigurajte da je poklopac prikljucka za napajanje na mjestu dok se prikljucak
za napajanje ne servisira. Osigurajte da neizolirani vodici nisu dostupni kada je poklopac na
mjestu.
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Izjava 1089 - Definicije upucenih i osposobljenih osoba
A\

Napomena Upucena osoba je osoba koju je uputila i obucila osposobljena osoba i koja poduzima potrebne mjere opreza
pri radu s opremom.

Osposobljena ili kvalificirana osoba je osoba koja je prosla obuku ili ima potrebno iskustvo s tehnologijom
opreme i koja razumije potencijalne opasnosti pri radu s opremom.

Izjava 1091 - Instalacija od strane upucene osobe
A

Upozorenje Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo upucena osoba. Definiciju upucene ili
osposobljene osobe potrazite u izjavi 1089.

Izjava 1094 - Prije instalacije procCitajte upute za
montazu na zid

A

Upozorenje Prije instalacije pazljivo procCitajte upute za montazu na zid. Ako ne upotrijebite ispravan hardver
i ispravne postupke, moze doci do opasnih situacija za ljude i do o$te¢enja sustava.

Izjava 1099 - Prije povezivanja na sustav napajanja
A

Upozorenje Visoka dodirna struja / struja curenja — klju¢no je uspostaviti trajno spojeno uzemljenje prije
povezivanje na napajanje sustava.

Izjava 9001 - Odlaganje proizvoda
A

Upozorenje Konacno odlaganje ovog proizvoda treba obaviti u skladu s nacionalnim zakonima i propisima.
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KAPITOLA 7

Informace o bezpecnosti a dodrzovani
predpisu—Catalyst 1300x

* Sdéleni 1071 — Popis varovani, na strané 52

* Sdéleni 1005 — Pojistka, na strané 52

* Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a tdrzbé Sasi, na strané 53

* Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tiidy 1, na strané 53

* Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii , na strané 53

* Sdéleni 1022 — Odpojte zafizeni, na strané 54

* Sdéleni 1024 — Zemnici vodic, na strané 54

* Sdéleni 1046 — Instalace nebo vyména jednotky, na strané 54

» Sdéleni 1051 — Laserové zareni, na strané 54

* Sdéleni 1055 — Laser tfidy 1 a tfidy 1M, na strané 55

* Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel, na stran¢ 55

* Sdéleni 1057 — Vystaveni nebezpecné radiaci, na strané 55

+ Sdé&leni 1073 — Zadné dily, na kterych by mohl provadét idrzbu uZivatel, na strané 56
* Sdéleni 1074 — Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi ptedpisy pro elektricka zafizeni, na strané 56
* Sdéleni 1079 — Horky povrch, na strané 56

* Sdéleni 1086 — Vyménte kryt na napajecich svorkach, na strané 56

* Sdéleni 1089 — Definice poucené a zkuSené osoby, na strané 57

* Sdéleni 1091 — Instalace poucenou osobou, na stran¢ 57

* Sdéleni 1094 — Pfed montazi na zed’ si prectéte piislusné pokyny, na strané 57

* Sdéleni 1099 — Pted ptipojenim k napajecimu zdroji systému, na strané 57

* Sdéleni 2009 — Varovani ohledn¢ zatizeni CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tiidy A, na strané 58
* Sdéleni 9001 — Likvidace produktu, na stran¢ 58

V tomto dokumentu se pouzivaji nasledujici konvence:

)

Poznamka Znamend vyZaduje opatrnost ¢tenére. V této situaci byste mohli provést krok, ktery zptisobi poskozeni zafizeni
¢i ztratu dat.
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Varovani

A

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpeci. Nachazite se v situaci, kdy by mohlo dojit ke zranéni
osob. Nez zaCnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Podle Cisla sdéleni
uvedeného na konci kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v prelozenych bezpecnostnich
upozornénich dodanych se zafizenim.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

Varovani

Sdéleni, ktera obsahuji tento symbol, jsou uvadéna za acelem poskytnuti dalSich informaci a
splnéni predpis( a pozadavk( zakaznik(.

Sdéleni 1071 — Popis varovani

A

Varovani

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Nez zaCnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi obvody

a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Pired pouzitim, instalaci nebo
pfipojenim systému k napajeni si preCtéte pokyny k instalaci. Podle Cisla sdéleni uvedeného na
zacCatku kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v lokalizovanych bezpecnostnich upozornénich
pro zafizeni.

POKYNY SI USCHOVEJTE

A\ ]

Sdéleni 1005 - Pojistka

A

Varovani

Ochrana tohoto produktu pred zkratem (nadproudem) zajistuje elektroinstalace v budové. Pro
snizeni rizika arazu elektrickym proudem nebo pozaru se ujistéte, Zze ochranna zarizeni byla
dimenzovana maximalné na nasledujici hodnoty:
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Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a udrzbé
sasi
A

Varovani  Aby pfi montazi nebo udrzbé této jednotky v racku nedoslo ke zranéni, je tieba dbat specialnich
opatieni a ujistit se, Zze je systém stabilni. Nasledujici pokyny maji zajistit vase bezpeci:

¢ Pokud tato jednotka pfedstavuje jedinou jednotku v racku, je tfeba ji namontovat ve spodni
pozici.

¢ Pfi montazi jednotky v jiz CasteCné obsazeném racku vkladejte jednotky podle hmotnosti
sestupné od spodni pozice smérem nahoru.

¢ Jestlize rack disponuje stabilizaCnimi zafizenimi, nainstalujte je jesté prfed zahajenim
montaznich praci ¢i udrzby jednotky v racku.

Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tridy 1
A

Varovani Laserové zafizeni tridy 1.

Sdéleni 1015 - Manipulace s baterii
A

Varovani Abyste omedzili riziko vzniku pozaru, vybuchu ¢i uniku horlavé tekutiny ¢i plynu:

¢ Jako nahradni baterii pouzivejte pouze totozny nebo ekvivalentni typ baterie doporuceny
vyrobcem.

* Nerozebirejte, nedrt'te, nepropichujte, nepouzivejte pro odstranéni ostré nastroje, vyvarujte
se zkratovani vnéjsich kontakt(i a nevhazujte do ohné.

¢ Baterii nepouzivejte, pokud je zkroucena Ci nafoukla.
¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 50C.

¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte v prostredi, ve kterém je tlak vzduchu mensi nez 10.1
psia.
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Sdéleni 1022 - Odpojte zarizeni
A

Varovani  Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem nebo pozaru, musi byt soucasti pevné elektroinstalace
snadno pfistupné dvoupodlové odpojovaci zafizeni.

Sdéleni 1024 — Zemnici vodicC
A

Varovani Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, je nutné vzdy pouzit
zemnici vodiC a zafizeni nelze pouzivat, aniz by byl tento vodi¢ vhodné nainstalovan. Pokud si
nejste jisti, zda mate k dispozici vhodné uzemnéni, kontaktujte pfislusny organ pro kontrolu
elektrickych zafizeni nebo elektrikare.

Sdéleni 1046 - Instalace nebo vymeéna jednotky
A

Varovani  Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, je tfeba pfi instalaci nebo vyméné jednotky pfipojit
uzemnéni vzdy jako prvni a odpojit jako posledni.

Sdéleni 1051 - Laseroveé zareni
A

Varovani Odpojené kabely nebo konektory mohou vydavat neviditelné laserové zareni. Do kabell se
nedivejte pfimo ani pomoci optickych pfistroju.
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Sdéeleni 1055 - Laser tridy 1 a tridy 1M
A

Varovani  Varovani - Neviditelné laserové zareni. Nevystavujte mu uzivatele teleskopickych optickych
zarizeni. Laserové vyrobky tfidy 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Sdéleni 1056 — NeukoncCeny opticky kabel
A

Varovani Z konce neukonceného optického kabelu ¢i konektoru mlize vyzarovat neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se pfimo do zdroje pomoci optickych pfistroju. Sledovani vystupu laseru pomoci
nékterych optickych pfistroji (napfiklad lup, zvétSovacich skel a mikroskopu) ze vzdalenosti do
100 mm muze predstavovat riziko poskozeni zraku.

Typ vlakna a primér |VInova délka (nm) Maximalni vykon Divergence paprsku
jadra (um) (mw) (rad)

SM 11 12001400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Sdéleni 1057 — Vystaveni nebezpecné radiaci
A

Varovani Pouziti ovladacich prvk( a provadéni uprav nebo postupl jinym zpUsobem, nez bylo uvedeno,
mUze zpUsobit vystaveni nebezpecné radiaci.
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Sdéleni 1073 — Zadné dily, na kterych by mohl
provadét udrzbu uzivatel
A

Varovani  Uvnitf nejsou zadné opravitelné soucasti. Aby se predeslo riziku urazu elektrickym proudem,
zarizeni neotevirejte.

Sdéleni 1074 - Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi
predpisy pro elektricka zarizeni
A

Varovani Aby nedoslo k arazu elektrickym proudem nebo pozaru, instalace zafizeni musi probéhnout v
souladu s vnitrostatnimi a mistnimi predpisy pro elektricka zafizeni.

Sdéleni 1079 — Horky povrch
A

Varovani  Horky povrch. Pri praci v blizkosti horkych povrchl postupujte velmi opatrné.

Sdéleni 1086 — Vyménte kryt na napajecich svorkach
A

Varovani Na napajecich svorkach se mlize vyskytovat nebezpecné napéti nebo energie. Abyste omezili
riziko zasazeni elektrickym proudem, ujistéte se, Zze budou napajeci svorky zakryty v dobé&, kdy
nejsou pouzivany. Ujistéte se, Ze neizolované vodiCe budou po nasazeni krytu nepfistupné.
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Sdéeleni 1089 - Definice poucené a zkusené osoby
A\

Poznamka Poucena osoba je takova, kterd byla pouéena a vyskolena zkuSenou osobou a ktera podnikéa potiebna
bezpecnostni opatfeni pii praci se zafizenim.

Zkusena ¢i kvalifikovana osoba je takova, ktera ma zkusSenosti s technologii zafizeni, nebo absolvovala skoleni,
a chape potencialni nebezpeci, ktera hrozi pii praci se zatizenim.

Sdéleni 1091 - Instalace poucenou osobou
A

Varovani Instalaci, vymeénu Ci servis tohoto zafizeni musi provadét pouze poucené nebo zkusené osoby.
Viz definice poucené a zkuSené osoby ve vypisu 1089.

Sdéleni 1094 - Pred montazi na zed si prectéte
prislusné pokyny
A

Varovani Pred zahajenim montaze na zed si pozorné prectéte prislusné pokyny. Nepouzijete-li spravné
naradi nebo spravné postupy, m(ze nastat situace nebezpecna pro osoby a muze dojit k poskozeni
systému.

Sdéleni 1099 - Pred pripojenim k napajecimu zdroji
systému
A

Varovani Vysoka mira statické elektfiny/svodového proudu - Pfed pfipojenim k napajeni systému je nutné,
aby bylo trvale zapojeno ochranné uzemneéni.
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Sdéleni 2009 - Varovani ohledné zarizeni
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tridy A
A

Varovani Toto zafizeni je klasifikovano jako zafizeni tiidy A. Produkt m(ze v domacim prostiedi zplisobovat
radiové ruseni a uzivatel tak musi ucinit odpovidajici opatieni.

Sdéleni 9001 - Likvidace produktu
A

Varovani Konecna likvidace produktu musi probéhnout v souladu s vnitrostatnimi predpisy a smérnicemi.
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Overholdelse af lovgivningen og
sikkerhedsoplysninger—Catalyst 1300x

* Erkleering 1071 — Advarselsdefinition, pa side 60

* Erklaering 1005 — Kredslebsafbryder, pa side 60

* Erkleering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering og service, pa side 61

* Erkleering 1008 — Klasse 1-laserprodukt, pa side 61

* Erklering 1015 — Batterihandtering, pa side 61

* Erkleering 1022 — Afbryd enhed, pa side 61

* Erklaering 1024 — Ground dirigent, pé side 62

* Erklaering 1046 — Installation og udskiftning af enheden, pa side 62

* Erkleering 1051 — Laserstrdling, pa side 62

* Erkleering 1055 — Klasse 1- og klasse 1M-laser, pa side 62

* Erklaering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel, pa side 62

* Erkleering 1057 — Udsattelse for farlig straling, pa side 63

* Erkleering 1073 — Ingen brugerservicerbare dele, pa side 63

* Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter, pa side 63
* Erklaering 1079 — Varm overflade, pa side 63

* Erkleering 1086 — Udskift deeksel pa stremterminaler, pa side 64

* Erklering 1089 — Definitioner pa instrueret og erfaren person, pa side 64

* Erklaering 1091 — Installation, der udferes af en instrueret person, pa side 64
* Erklaering 1094 — Las instruktionerne om vagmontering inden installation, pa side 64
* Erklaering 1099 — Inden tilslutning til systemets stremforsyning, pa side 65

* Erkleering 9001 — Produkt bortskaffelse, pa side 65

Denne vejledning anvender folgende konventioner:

N

Bemzerk Betyder, at l&eseren skal veere forsigtig. I denne situation kan du gere noget, som kunne medfere skade pa
udstyret eller tab af data.
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Advarsel

A

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medfgre
personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
farer, der kan opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med
standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erkleeringsnummer, der angives ved
slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversaettelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som
fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Erkleeringer med dette symbol er angivet for give yderlige oplysninger og for at overholde
lovmeessige krav og kundekrav.

Erkleering 1071 - Advarselsdefinition

A

Advarsel

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du vaere opmaerksom pa de risici, der kan
opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med standardpraksisserne for
forebyggelse af ulykker. Laes installationsvejledningen inden brug, inden installation, eller inden
systemet sluttes til streamkilden. Brug erkleeringsnummeret i starten af hver advarselserklaering
til at finde oversaettelsen i de oversatte sikkerhedsadvarsler til dette apparat.

GEM DENNE VEJLEDNING

A\ ]

Erkleering 1005 — Kredslgbsafbryder

A

Advarsel

Dette produkt er beskyttet mod kortslutninger (overstram) af bygningens installationer. Risikoen
for elektrisk stad eller brand kan nedbringes ved at sikre, at beskyttelsesenheden ikke har en
storre effekt end:
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Erklaering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering
og service
A

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal
du sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden
og opad med den tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres
eller serviceres i racket.

Erklaering 1008 — Klasse 1-laserprodukt
A

Advarsel Klasse 1-laserprodukt.

Erklaering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Sadan reduceres risikoen for brand, eksplosioner eller udsivning af brandbar vaeske eller gas:

e Udskift kun batteriet med samme type eller en lignende type anbefalet af producenten.

¢ Undlad at afmontere, knuse, gennembhulle, fijerne ved hjaelp af skarpe vaerktojer, kortslutte
eksterne kontakter eller destruere med ild.

¢ Ma ikke bruges, hvis batteriet er skzevt eller haevet.
¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i en temperatur > 50C.

¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i omgivelser med lavt lufttryk < 10.1 psia

Erkleering 1022 - Afbryd enhed
A

Advarsel Risikoen for elektrisk stod og brand kan nedbringes ved at sikre, at en let tilgeengelig topolet
frakoblingsenhed implementeres i den faste ledningsfering.
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Erkleering 1024 — Ground dirigent
A

Advarsel Dette udstyr skal have jordforbindelse. Risikoen for elektrisk sted kan nedbringes ved at sikre,
at jordforbindelsen aldrig fjernes, eller at udstyret aldrig betjenes, hvis der ikke er en korrekt
jordforbindelse. Kontakt den relevante elektriske inspektionsmyndighed eller en elektriker, hvis
du ikke er sikker pa, at der findes passende jordforbindelse.

Erkleering 1046 - Installation og udskiftning af enheden
A

Advarsel Risikoen for elektrisk stad og brand kan nedbringes ved at sikre, at det kun er falgende eksterne
Cisco-stramsystemer, der sluttes til switch-enheden.

Erklaering 1051 — Laserstraling
A

Advarsel Der kan udsendes laserstraling fra afbrudte fibre eller stik. Undlad at stirre ind i straler eller se
direkte pa dem med optiske instrumenter.

Erkleering 1055 - Klasse 1- og klasse 1M-laser
A

Advarsel Usynlig laserstraling. Udszet ikke brugere for teleskopoptik. Klasse 1/1M-laserprodukter.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Erkleering 1056 - Ikke-afsluttet fiberkabel
A

Advarsel Usynlig laserstraling kan udsendes fra enden af det ikke-afsluttede fiberkabel eller stik. Se ikke
direkte pa laserlyskilden med optiske instrumenter. Observering af laserlyskilden med visse
optiske instrumenter (f.eks. forstarrelsesbriller, forstarrelsesglas eller mikroskoper) i en afstand
af 100 mm, kan medfare synsskader.
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Fibertype og Bolgeleengde (nm) Maksimal kraft (mW) | Straledivergens (rad)
kernediameter (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Erklaering 1057 — Udsaettelse for farlig straling
A

Advarsel

Brug af kontroller eller justeringer eller udferelse af andre end de angivne procedurer kan udsatte
bruger for farlig straling.

Erklaering 1073 - Ingen brugerservicerbare dele
A

Advarsel

Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale
el-forskrifter

A

Advarsel

Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Erkleering 1079 — Varm overflade
A

Advarsel Varm overflade. Veer forsigtig ved arbejde i naerheden af den varme overflade.
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Erklaering 1086 — Udskift deeksel pa stremterminaler
A

Advarsel Der kan veere farlig spaending eller energi i stremterminalerne. For at reducere risikoen for elektrisk
stad skal du sikre, at stramterminaldaekslet er pa plads, nar der ikke bliver udfert eftersyn pa
stramterminalen. Sgrg for, at uisolerede ledere ikke kan tilgas, nar daekslet er pa plads.

Erkleering 1089 - Definitioner pa instrueret og erfaren
person
A\

Bemaerk En instrueret person er en person, der er instrueret og uddannet af en erfaren person, og som treeffer de
negdvendige foranstaltninger ved betjening af udstyr.

En erfaren person eller kvalificeret personale henviser til nogen med uddannelse eller erfaring i
udstyrsteknologien og forstéelse for mulige risici ved betjening af udstyr.

Erkleering 1091 - Installation, der udfores af en
instrueret person

A

Advarsel Kun en instrueret eller erfaren person bgr have tilladelse til at installere, udskifte eller foretage
eftersyn pa dette udstyr. Der henvises til erklzering 1089 for definitionen pa en instrueret eller
erfaren person.

Erkleering 1094 — Laes instruktionerne om
vaegmontering inden installation
A

Advarsel Lazes omhyggeligt instruktionerne til veegmontering igennem, for du begynder installationen. Hvis
du ikke bruger den rigtige hardware eller folger de korrekte procedurer, kan det medfere en farlig
situation for personer og beskadigelse af systemet.
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Erklaering 1099 - Inden tilslutning til systemets
stromforsyning

A

Advarsel Kraftig strom/leekagestrom - der skal veere en permanent tilsluttet, beskyttende jordforbindelse
inden tilslutning til systemets stremforsyning.

Erklaering 9001 — Produkt bortskaffelse
A

Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
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Regelnaleving en
veiligheidsinformatie —Catalyst 1300x

* Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie, op pagina 68

* Verklaring 1005 — Circuitonderbreker, op pagina 68

* Verklaring 1006 — Chassiswaarschuwing voor rekmontage en -onderhoud, op pagina 69

* Verklaring 1008 — Laserproduct, klasse 1, op pagina 69

* Verklaring 1015 — Behandeling van batterijen, op pagina 69

* Verklaring 1022 — Apparaat loskoppelen, op pagina 70

* Verklaring 1024 — Aardegeleiding, op pagina 70

* Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen, op pagina 70

* Verklaring 1051 — Laserstraling, op pagina 70

* Verklaring 1055 — Laser, klasse 1 en klasse 1M, op pagina 71

* Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel, op pagina 71

* Verklaring 1057 — Blootstelling aan gevaarlijke straling, op pagina 71

* Verklaring 1073 — Geen onderdelen waarop de gebruiker onderhoud kan uitvoeren, op pagina 72
* Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende regelgeving voor elektrische , op pagina 72
* Verklaring 1079 — Heet oppervlak, op pagina 72

* Verklaring 1086 — Plaats afdekking terug op voedingsklemmen, op pagina 72

* Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon, op pagina
73

* Verklaring 1091 — Installatie door een Voldoende Onderricht Persoon, op pagina 73

* Verklaring 1094 — Lees wandmontage-instructies voorafgaande aan installatie, op pagina 73

* Verklaring 1099 — Alvorens aan te sluiten op systeemvoeding, op pagina 73

* Verklaring 2004 — Geaarde apparatuur, op pagina 74

* Verklaring 2009 — Klasse A-waarschuwing voor CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, op pagina 74
* Verklaring 9001 — Definitieve verwijdering van product, op pagina 74

In deze publicatie worden de volgende conventies gebruikt:

\}

Opmerking Betekent lezer: wees voorzichtig. In deze situatie kunt u handelingen uitvoeren die schade aan de apparatuur
of het verlies van gegevens tot gevolg kunnen hebben.
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Waarschuwing

A

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. Deze situatie kan leiden tot lichamelijk letsel.

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaard veiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Gebruik
het nummer van de verklaring, dat u aan het einde van elke waarschuwing vindt, om de vertaling
ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen die bij dit apparaat zijn geleverd.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Waarschuwing

Verklaringen met dit symbool worden verstrekt als aanvullende informatie en om aan de
regelgevende voorschriften en de eisen van de klant te voldoen.

Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie

A

Waarschuwing

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaardveiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Lees
de installatie-instructies voordat u het systeem gebruikt, installeert of aansluit op een stroombron.
Gebruik het nummer van de verklaring aan het begin van elke waarschuwingsverklaring om de
vertaling ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen voor dit apparaat.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

A\ ]

Verklaring 1005 - Circuitonderbreker

A

Waarschuwing

Dit product is afhankelijk van de installatie in het gebouw voor bescherming tegen kortsluiting.
Zorg ervoor dat de bescherming de volgende waarden niet overschrijdt:
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Verklaring 1006 - Chassiswaarschuwing voor
rekmontage en -onderhoud
A

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het
toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het
rek is.

¢ Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen
naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren
voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Verklaring 1008 - Laserproduct, klasse 1
A

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.

Verklaring 1015 - Behandeling van batterijen
A

Waarschuwing Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

* Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 50C.

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 10.1 psia.

Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x .



Regelnaleving en veiligheidsinformatie —Catalyst 1300x I

Verklaring 1022 - Apparaat loskoppelen
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken en brand te verminderen, moet er een gemakkelijk
toegankelijke, tweepolige stroomverbreker zijn geintegreerd in de vaste bedrading.

Verklaring 1024 — Aardegeleiding
A

Waarschuwing Deze apparatuur moet worden geaard. Om het risico op elektrische schokken te verminderen,
moet u nooit de aardgeleider omzeilen of de apparatuur gebruiken als er geen naar behoren
geinstalleerde aardgeleider aanwezig is. Neem contact op met de inspectie-instantie voor
elektriciteit of een elektricien als u niet zeker weet of er toereikende aarding beschikbaar is.

Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken te verminderen, moet de aardaansluiting altijd als eerste
tot stand worden gebracht en als laatste worden ontkoppeld wanneer het apparaat wordt
geinstalleerd of vervangen.

Verklaring 1051 — Laserstraling
A

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.
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Verklaring 1055 - Laser, klasse 1 en klasse 1M
A

Waarschuwing Onzichtbare laserstraling. Stel gebruikers van telescopische optica hier niet aan bloot. Laserproduct
klasse 1/1M.

| /\CAUTION
& LASER
1/1M

Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel
A

Waarschuwing Er kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw
ogen opleveren.

Type glasvezel en Golflengte (nm) Maximale vermogen | Straal divergentie
kerndiameter (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Verklaring 1057 - Blootstelling aan gevaarlijke straling
A

Waarschuwing Het gebruik van regelaars of bijstellingen of het uitvoeren van procedures anders dan opgegeven
kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke straling.
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Verklaring 1073 — Geen onderdelen waarop de
gebruiker onderhoud kan uitvoeren

A

Waarschuwing Bevat geen onderdelen waarop onderhoud kan worden uitgevoerd. Niet openen, om het risico
op elektrische schokken te voorkomen.

Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende
regelgeving voor elektrische
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Verklaring 1079 — Heet oppervlak
A

Waarschuwing Heet oppervlak. Ga voorzichtig te werk in de buurt van het hete oppervlak.

Verklaring 1086 — Plaats afdekking terug op
voedingsklemmen

A

Waarschuwing Er kan sprake zijn van gevaarlijke spanning of energie op voedingsklemmen. Om het risico op
elektrische schokken te verminderen, moet de afdekking van de voedingsklem altijd worden
teruggeplaatst wanneer voedingsklem niet wordt gebruikt. Zorg ervoor dat niet-geisoleerde
geleiders niet toegankelijk zijn wanneer de afdekking is geplaatst.
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Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht
Persoon en Vakbekwaam Persoon

\)

Opmerking Een Voldoende Onderricht Persoon is iemand die door een Vakbekwaam Persoon is geinstrueerd en getraind
en die de benodigde voorzorgsmaatregelen neemt tijdens het werken met apparatuur.

Een Vakbekwaam Persoon is iemand die training heeft gevolgd in of ervaring heeft met de technologie van
apparatuur en begrip heeft van de potentiéle gevaren tijdens het werken met apparatuur.

Verklaring 1091 - Installatie door een Voldoende
Onderricht Persoon

A

Waarschuwing Alleen een Voldoende Onderricht Persoon of Vakbekwaam Persoon mag deze apparatuur
installeren, vervangen of onderhouden. Zie verklaring 1089 voor de definitie van een Voldoende
Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon.

Verklaring 1094 - Lees wandmontage-instructies
voorafgaande aan installatie

A

Waarschuwing Lees de wandbevestigingsinstructies aandachtig door voordat u met de installatie begint. Het
niet gebruiken van de juiste hardware of het opvolgen van de juiste procedures kan resulteren
in een gevaarlijke situatie voor mensen en schade aan het systeem.

Verklaring 1099 - Alvorens aan te sluiten op
systeemvoeding
A

Waarschuwing Hoge contactstroom/lekstroom — De aanwezigheid van permanente beschermende aarding is
van essentieel belang voordat op de voeding wordt aangesloten.
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Verklaring 2004 — Geaarde apparatuur
A

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te worden in overeenstemming met emissie- en
immuniteitsvereisten. Zorg dat de functionele verbindingsslip van de schakelaar geaard is tijdens
normaal gebruik.

Verklaring 2009 - Klasse A-waarschuwing voor
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Waarschuwing Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken.
In dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.

Verklaring 9001 - Definitieve verwijdering van product
A

Waarschuwing Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.
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Selles dokumendis on kasutatud jargmisi tingmérke:

\)

Maérkus  See manitseb lugejat ettevaatusele. Selles olukorras voib teatud tegutsemine kahjustada seadmeid voi pohjustada
andmete kadumist.
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Hoiatus

A

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

See ohusiimbol tiahistab ohtu. Olete olukorras, kus on kehavigastuste oht. Enne t66 alustamist
seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge t66tamistavadega, et
hoida dra onnetusi. Iga hoiatuse jarel oleva numbri jargi leiate selle seletuse seadmega kaasas
olevate ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Seda siimbolit sisaldavad laused on tédiendavaks teabeks ning vastavad eeskirjadele ja kliendi
nouetele.

Avaldus 1071 - Hoiatuse definitsioon

A

Hoiatus

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

Enne t66 alustamist seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge
tootamistavadega, et hoida ara 6nnetusi. Enne seadme kasutamist, paigaldamist voi elektrivorku
tihendamist lugege paigaldusjuhiseid. Ilga hoiatuse alguses oleva avalduse numbri jargi leiate
selle seletuse seadmega ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

A\ ]

Avaldus 1005 - Kaitseluliti

A

Hoiatus

See toode kasutab hoonesse paigaldatud liihise-/liigvoolukaitset. Elektril66gi- voi tuleohu
vahendamiseks veenduge, et kaitseseadme nimivaartus ei uletaks:
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Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise
hoiatused
A

Hoiatus Kehavigastuste valtimiseks seadme riiulile paigaldamisel voi seal hooldamisel, peate siisteemi
stabiilsuse tagamiseks jargima spetsiaalseid ettevaatusabinousid. Jargmised juhised on moeldud
teie ohutuse tagamiseks:

¢ Kui tegemist on ainukese lksusega, tuleb see paigaldada alumisele riiulile.

¢ Kui paigaldate iiksuse osaliselt taidetud riiulile, alustage liksuste paigaldamisel koige
raskemast, asetades selle koige alla, seejarel liikuge kergematega lilespoole.

¢ Kui riiuliga on kaasas stabilisaatorid, paigaldage need enne riiuli monteerimist ja sellel oleva
tiiksuse hooldamist.

Avaldus 1008 - Klassi 1 lasertoode
A

Hoiatus Klassi 1 lasertoode.

Avaldus 1015 - Akukasutus
A

Hoiatus Tulekahju, plahvatuse voi siittiva vedeliku v6i gaasi lekke riski vahendamiseks tehke jargmist:

¢ Vahetage aku ainult tootja soovitatud v6i sama tiitipi aku vastu.

« Arge demonteerige, purustage, torgake, kasutage liihikeste viliste kontaktide eemaldamisel
teravaid tooriistu, ega asetage seadet tule lahedale.

* Arge kasutage, kui aku on vaandunud véi paisunud.
* Arge hoiustage ega kasutage akut temperatuuril > 50C.

¢ Arge hoiustage ega kasutage akut madala 6hur6huga keskkonnas < 10.1 psia.
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Avaldus 1022 — Uhendage seade lahti
A

Hoiatus Elektrild6gi- ja tuleohu vahendamiseks tuleb fikseeritud juhtmestikku paigaldada vabalt
ligipaasetav kahepooluseline lahutusseade.

Avaldus 1024 — Maandusjuht
A

Hoiatus See seade tuleb maandada. Elektrild6giohu vihendamiseks ei tohi kunagi maandusjuhti katkestada
voi kasutada seadet ilma nouetekohaselt paigaldatud maandusjuhita. Kui te pole sobiva maanduse
olemasolus kindel, votke iihendust asjakohase elektrisiisteemide kontrollasutuse voi elektrikuga.

Avaldus 1046 — Uksuse paigaldamine voi asendamine
A

Hoiatus Elektrilo6giohu vahendamiseks tuleb seadme paigaldamisel voi asendamisel maandusiihendus
luua esimesena ja lahutada viimasena.

Avaldus 1051 - Laserkiirgus
A

Hoiatus Uhendamata valguskaablid ja pistmikud véivad eraldada nahtamatut laserkiirgust. Kui kasutate
optilisi instrumente, drge vaadake valguskiiri ega otse neisse.

Avaldus 1055 - Klassi 1 ja klassi 1M laser
A

Hoiatus Nahtamatu laserkiirgus. Arge seadke teleskoopoptika kasutajaid ohtu. Klassi 1/1M lasertooted.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Avaldus 1056 — Lahtiste otstega valguskaabel

A

Hoiatus

Valguskaabli véi pistmiku otsast voib eralduda nahtamatu laserkiirgus. Arge vaadake otse
seadmesse, kui kasutate optilisi instrumente. Laservaljundi vaatamine teatud optiliste
instrumentidega, naiteks silmaluupide, luupide ja mikroskoopidega, kuni 100 mm kaugusel vo6ib
pohjustada ohtu silmadele.

Kiu tiip ja sidamiku
labimoot (um)

Lainepikkus (nm)

Maksimaalne voimsus
(mW)

Kiire poolhajuvus
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Avaldus 1057 — Ohtlik kokkupuude kiirgusega

A

Hoiatus

Muude kui selleks moéeldud juhtimisseadeldiste voi kohandatud seadeldiste voi protseduuride
kasutamine voib pohjustada kokkupuudet ohtliku kiirgusega.

Avaldus 1073 — Kasutaja poolt hooldatavate osade
puudumine

A

Hoiatus

Seadmel puuduvad hooldatavad osad. Elektrild6gi ohu valtimiseks seadet mitte avada.

Avaldus 1074 - Vastavus kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele

A

Hoiatus

Elektril66gi- voi tuleohu vahendamiseks peab seadme paigaldus vastama kohalikele ja riiklikele

elektrieeskirjadele.
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Avaldus 1079 — Kuum pind
A

Hoiatus Kuum pind. Olge kuuma pinna lahedal to6tades ettevaatlik.

Avaldus 1086 — Pange toiteklemmide kate tagasi
A

Hoiatus Toiteklemmides voib olla ohtlik pinge vo6i energia. Elektrilo6gi ohu vahendamiseks veenduge, et
toiteklemmi kate on paigas, kui toiteklemmi ei hooldata. Veenduge, et kui kate on paigas, puuduks
ligipaas isoleerimata juhtmetele.

Avaldus 1089 - Juhendatud ja oskustoolise maaratlus
A\

Maérkus  Juhendatud to6line on isik, keda on juhendanud ja koolitanud oskusto6line ning kes rakendab vajalikud
ettevaatusabindud seadmega tootades.

Oskustodline voi kvalifitseeritud tddline on isik, kes on labinud véljadppe ja omab teadmisi seadme tehnoloogia
osas ning kes on teadlik seadega to6tamise voimalikest ohtudest.

Avaldus 1091 - Paigaldamine juhendatud toolise poolt
A

Hoiatus Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult juhendatud t66line voi oskustéoline.
Juhendatud voi oskustoolise maaratlust vaadake avaldusest 1089.
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Avaldus 1094 - Enne paigaldamist lugege labi seinale
paigaldamise juhised
A

Hoiatus Enne paigaldamise alustamist lugege hoolikalt seinale paigaldamise juhiseid. Oige riistvara
kasutamine voi oigete protseduuride mittejargimine voib pohjustada inimestele ohtliku olukorra
ja kahjustada siisteemi.

Avaldus 1099 - Enne susteemi toiteallikaga
uhendamist

A

Hoiatus Korge puutetundlikkus / lekkevool - piisivalt iihendatud maandus on hddavajalik enne siisteemi
tihendamist toiteallikaga.
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Saadosten noudattaminen ja
turvallisuustiedot—Catalyst 1300x

» Lauseke 1071 — varoituksen madritelma4, sivulla 84

 Lauseke 1005 — piirikatkaisin, sivulla 84

 Lauseke 1006 — varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessé, sivulla 85
 Lauseke 1008 — luokan 1 lasertuote, sivulla 85

» Lauseke 1015 — akun késitteleminen, sivulla 85

» Lauseke 1022 — katkaisinlaite, sivulla 86

* Lauseke 1024 — maajohdin, sivulla 86

 Lauseke 1046 — laitteen asentaminen tai korvaaminen, sivulla 86

* Lauseke 1051 — laserséteily, sivulla 86

 Lauseke 1055 — luokan 1 ja luokan 1M laser, sivulla 86

* Lauseke 1056 — paéttaméaton kuitukaapeli, sivulla 87

* Lauseke 1057 — altistuminen vaaralliselle sateilylle, sivulla 87

* Lauseke 1073 — ei kéyttdjan huollettavia osia, sivulla 87

» Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia sahkdturvallisuusméaarayksié, sivulla 87
* Lauseke 1079 — kuuma pinta, sivulla 88

 Lauseke 1086 — virtaliittimien kannen vaihtaminen, sivulla 88

* Lauseke 1089 — opastettujen ja patevien henkildiden méaritelmit, sivulla 88

» Lauseke 1091 — opastetun henkilon tekemai asennus, sivulla 88

* Lauseke 1094 — lue seindkiinnitysohjeet ennen asentamista, sivulla 89

* Lauseke 1099 — ennen jérjestelmén virransyo6ton kytkemistd, sivulla 89

» Lauseke 2004 — maadoittamista koskeva varoitus, sivulla 89

» Lauseke 2009 — luokan A varoitus CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:1le, sivulla 89
* Lauseke 9001 — tuotteen havittdminen, sivulla 89

Téssé asiakirjassa kdytetddn seuraavia kaytantoja:

\}

Huomautus Tarkoittaa, ettd lukijan on oltava huolellinen. Tassi tilanteessa saatat tehdd jotakin, joka voi aiheuttaa laitteen
vaurioitumisen tai tietojen katoamisen.
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Varoitus

A

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitussymboli tarkoittaa vaaraa. Olet tilanteessa, josta voi aiheutua henkilévahinko.
Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytannoista. Kayta kunkin varoituksen jaljessa olevaa
lausunnon numeroa sen kdaanndksen etsimiseen kaannetyista turvallisuusvaroituksista, jotka
toimitettiin taman laitteen mukana.

SAASTA NAMA OHJEET

Varoitus

Talla symbolilla varustetut lausunnot sisaltavat lisatietoja, jotka helpottavat saadosten ja
asiakasvaatimusten noudattamista.

Lauseke 1071 - varoituksen maaritelma

A

Varoitus

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytannoéista. Lue asennusohjeet ennen jarjestelman
kayttamista, asentamista tai liittamista virtalahteeseen. Kayta kunkin varoituksen alussa olevaa
lausekkeen numeroa sen kaannoksen etsimiseen taman laitteen kdannetyista
turvallisuusvaroituksista.

PIDA NAMA OHJEET TALLESSA

A\ ]

Lauseke 1005 - piirikatkaisin

A

Varoitus

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:
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Lauseke 1006 - varoitus laitteen asentamisesta
telineeseen tai huoltamisesta telineessa
A

Varoitus  Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessa, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytaan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein
raskaimmalla esineellé ja siirry sitten sen yldaosaan.

¢ Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen
huoltamista siina.

Lauseke 1008 - luokan 1 lasertuote
A

Varoitus Luokan 1 lasertuote.

Lauseke 1015 - akun kasitteleminen
A

Varoitus Syttyvien nesteiden ja kaasujen tulipalo-, rajahdys- ja vuotovaaran valttamiseksi:

¢ Vaihda akku vain valmistajan suositusten mukaiseen samantyyppiseen tai vastaavaan malliin.

* Ala pura, puhkaise, kiyta poistamiseen teravia tyokaluja, aseta ulkoisia liittimia oikosulkuun
tai altista tulelle.

* Ala kayta akkua, jos se on vaaristynyt tai pullistunut.
* Ala varastoi tai kayta akkua, jos lampétila on yli 50C.

« Ala varastoi tai kayta akkua, jos ilmanpaine on alle 10.1 psia.
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Lauseke 1022 - katkaisinlaite
A

Varoitus Sahkoéisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi kiintedan johdotukseen on kytkettava helposti
kaytettavissa oleva kaksinapainen irtikytkentalaite.

Lauseke 1024 — maajohdin
A

Varoitus Tama laite on maadoitettava. Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi maadoitusjohdinta ei
saa missaan tapauksessa ohittaa eika laitetta saa kayttaa ilman asianmukaisesti asennettua
maadoitusjohdinta. Jos et ole varma maadoituksen soveltuvuudesta, ota yhteytta asianmukaiseen
sahkodasennusten tarkistusviranomaiseen tai sahkéasentajaan.

Lauseke 1046 - laitteen asentaminen tai korvaaminen
A

Varoitus Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi maadoituskytkenta on aina kytkettava kiinni ensimmaisena ja
kytkettava irti viimeisena, kun yksikko asennetaan tai vaihdetaan.

Lauseke 1051 - lasersateily
A

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymatoénta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai katso
niitd suoraan optisilla valineilla.

Lauseke 1055 - luokan 1 ja luokan 1M laser
A

Varoitus Nakymaéton laserséteily. Ala altista teleskooppioptiikan kayttajia sateilylle. Luokan 1/1M lasertuote.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x



| Saadosten noudattaminen ja turvallisuustiedot— Catalyst 1300x

Lauseke 1056 — paattamaton kuitukaapeli
A

Varoitus

Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota
sadetta tai katso sita suoraan optisilla vélineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla valineilla
(esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n péaasta tai sitd lahempaa voi olla vaarallista

silmille.

Kuitutyyppi ja ytimen | Aallonpituus (nm) Maksimi teho (mW) Sateen hajoaminen
halkaisija (um) (rad)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Lauseke 1057 - altistuminen vaaralliselle sateilylle
A

Varoitus

Saatimien tai saatojen kaytto ja toimenpiteiden suorittaminen ohjeista poikkeavalla tavalla voi
altistaa vaaralliselle sateilylle.

Lauseke 1073 - ei kayttajan huollettavia osia

A

Varoitus

Sisalla ei ole huollettavia osia. Valttaaksesi sahkoiskuvaaran ala avaa.

Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia
sahkoturvallisuusmaarayksia

A

Varoitus

Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi laite on asennettava paikallisten ja kansallisten
sahkosaannosten mukaisesti.

Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x .



Saadésten noudattaminen ja turvallisuustiedot—Catalyst 1300x |

Lauseke 1079 - kuuma pinta
A

Varoitus Kuuma pinta. Ole varovainen kuuman pinnan ldahella tydskenneltéessa.

Lauseke 1086 - virtaliittimien kannen vaihtaminen
A

Varoitus Virtaliittimissa voi olla vaarallinen jannite tai virta. Pienenna sahkoiskun riskia varmistamalla,
etta virtaliittimen kansi on paikallaan, kun virtaliitinta ei huolleta. Varmista, ettei eristamattomiin
johtimiin paase kasiksi, kun kansi on paikallaan.

Lauseke 1089 - opastettujen ja patevien henkildoiden
maaritelmat
A\

Huomautus  Opastettu henkild on henkild, jolle pitevd henkild on antanut tarvittavan opastuksen ja ohjeistuksen ja joka
noudattaa edellytettyjad varotoimia laitetta kasitellessaan.

Pitevi tai valtuutettu henkil6 on henkild, joka on saanut koulutuksen laitteen tekniikasta tai jolla on kokemusta
siitd ja joka ymmartda laitteen késittelemiseen liittyvit mahdolliset vaarat.

Lauseke 1091 - opastetun henkilon tekema asennus
A

Varoitus  Vain opastetut tai patevat henkilot saavat asentaa, vaihtaa tai huoltaa taman laitteen. Katso
opastettujen ja patevien henkiloiden maaritelmat lausekkeesta 1089.
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Lauseke 1094 - lue seinakiinnitysohjeet ennen
asentamista

A

Varoitus Lue seinakiinnitysohjeet huolellisesti lapi ennen tyon aloitusta. Mikali kiinnityksessa ei kayteta
oikeanlaisia ty6kaluja tai ohjeita ei noudateta tarkasti, jarjestelma saattaa aiheuttaa vaaratilanteen
tai se voi vaurioitua.

Lauseke 1099 - ennen jarjestelman virransyoton
kytkemista

A

Varoitus  Suuri kosketus-/vuotovirta - Laite on ehdottomasti suojattava pysyvalla maakytkennalla ennen
kuin jarjestelma kytketaan virtaan.

Lauseke 2004 - maadoittamista koskeva varoitus
A

Varoitus Tama laite on tarkoitettu maadoitettavaksi sateily- ja hairionsietovaatimusten tayttamiseksi.
Varmista, etta kytkimen toiminnallinen maadoituskenka on kytketty maadoitukseen
normaalikayton aikana.

Lauseke 2009 - luokan A varoitus
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:lle
A

Varoitus Tama on A-luokan tuote. Kotona kaytettyna tama tuote voi aiheuttaa radiotaajuushairiéita, jolloin
kayttajan tulisi ryhtya vaadittaviin toimenpiteisiin hairididen ehkaisemiseksi.

Lauseke 9001 - tuotteen havittaminen
A

Varoitus Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.
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CHAPITRE 1 2

Renseignements sur la conformité et la
sécurité —Catalyst 1300x

« Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde, a la page 92

« Enoncé 1005 — Disjoncteur, a la page 92

« Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chéssis pour le montage en rack et la maintenance, a la page 92
« Enoncé 1008 — Produit laser de classe 1, & la page 93

« Enoncé 1015 — Gestion de la batterie, a la page 93

« Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion, a la page 93

« Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre, & la page 93

« Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de 1’unité, a la page 94

« Enoncé 1051 — Rayonnement laser, a la page 94

« Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M, a la page 94

« Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans terminaison, a la page 94

« Enoncé 1057 — Exposition a des radiofréquences dangereuses, a la page 95

« Enoncé 1073 — Aucune piéce que I’utilisateur peut réparer, a la page 95

« Enoncé 1074 — Respect des réglementations électriques locales et nationales, & la page 95
« Enoncé 1079 — Surface chaude, a la page 96

« Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes d’alimentation, & la page 96

« Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et qualifiées, a la page 96

« Enoncé 1091 — Installation par une personne formée, & la page 96

« Enoncé 1094 — Lire les instructions de montage mural avant I’installation, a la page 97
« Enoncé 1099 — Avant le branchement & 1’alimentation du systéme, a la page 97

« Enoncé 2004 — Equipement mis a la terre, a la page 97

« Enoncé 2009 — Avertissement pour classe A, & la page 97

« Enoncé 2021 — Avis de classe A pour le Canada, & la page 97

« Enoncé 9001 — Elimination du produit, a la page 98
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Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde
A

Avertissement CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur I'appareil, prenez connaissance des risques inhérents au montage de
circuits électriques et lisez les pratiques de sécurité usuelles visant a éviter les accidents. Lisez
les instructions d’installation avant d’utiliser le systéeme, de I'installer ou de le brancher a la source
d’alimentation. Utilisez le numéro d’énoncé fourni a la fin de chaque mise en garde pour localiser
sa traduction parmi les mises en garde de sécurité traduites pour cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
A E i

Enoncé 1005 — Disjoncteur
N

Avertissement Pour la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit utilise les dispositifs intégrés
au batiment. Pour réduire les risques d’électrocution ou d’incendie, assurez-vous que le dispositif
de protection n’est pas homologué pour un courant supérieur a :

Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour
le montage en rack et la maintenance

A

Avertissement Pour éviter des blessures corporelles lors du montage ou de I'entretien de I'appareil dans un bati,
vous devez prendre des précautions particuliéres afin de garantir la stabilité du systéme. Suivez
les directives suivantes pour rester en sécurité :

¢ Montez I'appareil au bas du bati s’il s'agit du seul appareil sur le bati.

¢ Si vous montez I'appareil sur un bati partiellement rempli, chargez le bati du bas vers le haut
en placant le composant le plus lourd en bas du bati.

¢ Sile bati est équipé de dispositifs de stabilisation, installez les stabilisateurs avant de monter
I'unité sur le bati ou d’effectuer son entretien.
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Enoncé 1008 — Produit laser de classe 1
A

Avertissement  Ce produit est un produit laser de classe 1.

Enoncé 1015 — Gestion de la batterie
A

Avertissement  Pour réduire les risques d’incendie, d’explosion ou de fuite de gaz ou de liquide inflammable :

¢ Remplacer la batterie uniquement par une batterie identique ou équivalente recommandée
par le fabricant.

¢ Ne pas démonter, écraser ou percer ou court-circuiter les contacts externes ou utiliser un
outil tranchant pour les retirer ou jeter la batterie au feu.

¢ Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou enflée.
¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie a une température supérieure a 50C.

¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie dans un environnement ou la pression de I'air est
inférieure a 10.1 psia.

Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion
A

Avertissement Pour réduire les risques d'incendie et de décharge électrique, un dispositif de déconnexion bipolaire
a acces rapide doit étre intégré au cablage fixe.

Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre
A

Avertissement Cet équipement doit étre mis a la terre. Pour réduire le risque de décharge électrique, n’enlevez
jamais le conducteur de mise a la terre et n’utilisez jamais I'appareil en I'absence d’un conducteur
de mise a la terre installé convenablement. Communiquez avec I'organisme d’inspection électrique
approprié ou avec un maitre-électricien si vous n’étes pas siir que la mise a la terre est adéquate.
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Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de
'unité
A

Avertissement  Pour réduire le risque de décharge électrique, la prise de terre doit toujours étre branchée
en premier et débranchée en dernier lors de I'installation ou du remplacement de l'unité.

Enoncé 1051 — Rayonnement laser
A

Avertissement Les fibres ou les connecteurs déconnectés peuvent émettre des rayonnements laser invisibles.
Ne fixez pas les rayons ou ne les regardez pas directement avec des instruments optiques.

Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M
A

Avertissement Emet un rayonnement laser invisible. Ne pas exposer aux utilisateurs d’optiques télescopiques.
S’applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /5 ATTENTION
& LASER
1/1M

Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans
terminaison

A

Avertissement Un rayonnement laser invisible peut étre émis a partir de I'extrémité du cable ou du connecteur
a fibres optiques sans terminaison. Ne pas le regarder directement avec des instruments optiques.
Observer la sortie laser avec certains instruments optiques, par exemple des loupes oculaires,
des loupes et des microscopes, a une distance de 100 mm ou moins, peut présenter un risque
pour les yeux.

Type de fibre et Longueur d’'onde (nm) | Puissance maximale |Divergence du
diametre du cceur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200a 1400 39a50 0,1a0,11
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Type de fibre et Longueur d'onde (nm) | Puissance maximale |Divergence du
diametre du cceur (mW) faisceau (rad)
(um)

MM 62,5 1200a 1400 150 0,18 S.0.

MM 50 1200a1400 135 0,17 S.0.

SM 11 1400 a 1 600 112 a 145 0,112a0,13

Enoncé 1057 — Exposition a des radiofréquences
dangereuses

A

Avertissement L'utilisation de commandes ou de réglages, ou I'exécution de procédures autres que celles qui
sont indiquées peut entrainer une exposition dangereuse aux rayonnements.

Enoncé 1073 — Aucune piéce que l'utilisateur peut
réparer

A

Avertissement |l n'y a aucune piéce réparable a I'intérieur. Pour éviter tout risque de décharge électrique, n'ouvrez
pas l'appareil.

Enoncé 1074 — Respect des réglementations
électriques locales et nationales

A

Avertissement Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, installez I'’équipement en respectant
les réglementations électriques locales et nationales.
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Enoncé 1079 — Surface chaude
A

Avertissement Cette icOne est un avertissement en raison d’une surface chaude. Pour éviter toute blessure, ne
pas toucher la surface sans utiliser une protection adéquate.

Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes
d’alimentation

A

Avertissement Une tension ou une énergie dangereuse peut étre présente dans les bornes d’alimentation. Pour
réduire le risque d’électrocution, assurez-vous que le couvercle de la borne d’alimentation est en
place lorsque la borne d’alimentation ne fait pas I'objet d'un entretien. Assurez-vous qu’aucun
conducteur non isolé n’est accessible lorsque le couvre-bornes est installé.

Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et
qualifiées
A\

Remarque Une personne instruite est une personne qui a regu une instruction et une formation d’une personne qualifiée
et qui prend les précautions nécessaires lorsqu’elle utilise 1’équipement.

Une personne qualifiée ou du personnel qualifié est une personne qui a une formation ou une expérience dans
la technologie de I’équipement et qui comprend les risques lorsqu’elle utilise I’équipement.

Enoncé 1091 — Installation par une personne formée
A

Avertissement Seule une personne formée ou qualifiée doit étre autorisée a installer, a remplacer ou a réparer
cet équipement. Reportez-vous a la Consigne 1089 pour connaitre la définition de personne formée
ou qualifiée.
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Enoncé 1094 — Lire les instructions de montage mural
avant l'installation

A

Avertissement Lisez attentivement les instructions de montage mural avant de commencer l'installation. Ne
pas utiliser le bon matériel ou ne pas suivre les procédures appropriées peut entrainer une situation
dangereuse pour les personnes et endommager le systéme.

Enoncé 1099 — Avant le branchement a I’alimentation
du systeme
A

Avertissement Courant a contact élevé/fuite de courant élevée : il est essentiel de connecter une mise a la terre
comme protection permanente avant de raccorder le systéeme a I'alimentation électrique.

Enoncé 2004 — Equipement mis a la terre
A

Avertissement Cet équipement doit étre relié a la terre pour répondre aux exigences en matiére d’émissions et
d'immunité. Vérifiez que la cosse de mise a la terre fonctionnelle du commutateur est bien
connectée a la terre pendant I'utilisation de I’'équipement.

Enoncé 2009 — Avertissement pour classe A
A

Avertissement Pour éviter toute interférence électromagnétique, n’installez pas ce produit et ne I'utilisez pas
dans un environnement résidentiel.

Enoncé 2021 — Auvis de classe A pour le Canada
~

Remarque Cet appareil numérique de classe A est conforme a la norme canadienne ICES-003/NMB-003.
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Enoncé 9001 — Elimination du produit
A

Avertissement L'élimination finale de ce produit doit étre effectuée conformément a toutes les réglementations
et lois nationales.
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CHAPITRE 1 3

Informations relatives a la conformité et
a la sécurité—Catalyst 1300x

* Consigne 1071 : définition de la mise en garde, a la page 100

* Consigne 1005 : disjoncteur, a la page 100

* Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis pendant le montage en rack et les tdches de maintenance,
a la page 101

* Consigne 1008 : produit laser de classe 1, a la page 101

* Consigne 1015 : manipulation de la batterie, a la page 101

* Consigne 1022 : disjoncteur, a la page 102

* Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre, a la page 102

* Consigne 1046 : installation ou remplacement de 'unité, a la page 102

* Consigne 1051 : rayonnement laser, a la page 102

* Consigne 1055 : laser de classe 1/1M, a la page 103

* Consigne 1056 : cable de fibre optique sans terminaison, a la page 103

* Consigne 1057 : exposition dangereuse aux radiations, a la page 103

* Consigne 1073 : aucune piece réparable ni remplacable par l'utilisateur, a la page 104

* Consigne 1074 : conformité aux codes de réglementation électrique régionaux et nationaux, a la page
104

* Consigne 1079 : surface chaude, a la page 104

* Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux d'alimentation, a la page 104

* Consigne 1089 : définitions : personne formée et personne qualifiée, a la page 105

* Consigne 1091 : installation par une personne formée, a la page 105

* Consigne 1094 : avant l'installation, lisez les instructions relatives au montage mural, a la page 105

* Consigne 1099 : avant la connexion a 'alimentation systéme, a la page 105

* Consigne 2004 : équipement mis a la terre, a la page 106

* Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a la page 106
* Consigne 2021 : notification relative aux appareils de Classe A (Canada), a la page 106

* Consigne 9001 : mise au rebut du produit, a la page 106

Sont utilisées dans le présent document les conventions suivantes :
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Remarque

A

Invite le lecteur & étre prudent. Dans cette situation, vous risquez de provoquer I'endommagement de
I'équipement ou la perte de données.

Attention

A

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Ce symbole de mise en garde signale un danger. Vous risquez des blessures ou des dommages
corporels. Avant de travailler sur un équipement, prenez en compte les risques associés aux
circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures usuelles visant a éviter les accidents.
Utilisez le numéro indiqué aprés chaque consigne de sécurité pour pouvoir retrouver sa traduction
parmi les consignes de sécurité relatives a cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Attention

Les déclarations accompagnées de ce symbole constituent un supplément d'information. Elles
sont présentées conformément a la réglementation et pour satisfaire aux exigences commerciales.

Consigne 1071 : définition de la mise en garde

A

Attention

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques
et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les accidents. Avant
d'utiliser, d'installer ou de brancher le systéeme sur la source d'alimentation, consultez les
instructions d'installation. Utilisez le numéro de consigne au début de chaque consigne
d'avertissement pour localiser sa traduction dans les avertissements de sécurité traduits pour ce
périphérique.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

AT

Consigne 1005 : disjoncteur

A

Attention

Un systéme de protection contre les risques de court-circuit (surintensité) doit étre installé dans
le batiment. Assurez-vous que la protection porte I'hnomologation maximale:
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Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis
pendant le montage en rack et les taches de
maintenance

A

Attention Pour prévenir les blessures corporelles lors de la fixation ou des opérations de maintenance du
produit dans le rack, prenez les mesures qui s'imposent pour garantir la stabilité du systéeme. Les
consignes suivantes sont fournies dans le but d'assurer votre sécurité :

¢ Cette unité doit étre fixée au fond du rack s'il s'agit de la seule unité du rack.

¢ Lorsque vous fixez cette unité dans un rack partiellement rempli, allez du bas vers le haut et
veillez a placer les composants les plus lourds dans la partie inférieure du rack.

¢ Si des dispositifs de stabilisation sont fournis avec le rack, installez-les avant de fixer I'élément
dans le rack et avant de réaliser les opérations de maintenance.

Consigne 1008 : produit laser de classe 1
A

Attention |l s'agit d'un produit laser de classe 1.

Consigne 1015 : manipulation de la batterie
A

Attention Pour réduire les risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquide ou de gaz inflammable :

¢ Remplacer la batterie que par une batterie de méme type ou d'un type équivalent recommandé
par le fabricant.

* Ne pas démonter, écraser, percer ou utiliser un outil pointu pour enlever ou court-circuiter
les contacts externes, et ne pas jeter au feu.

* Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou gonflée.
* Ne pas stocker ni utiliser la batterie a une température supérieure a 50C.

* Ne pas stocker ni utiliser la batterie si la pression atmosphérique est inférieure a 10.1 psia.
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Consigne 1022 : disjoncteur
A

Attention Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, un équipement de déconnexion a deux
poles et immédiatement accessible doit étre incorporé dans le cablage fixe.

Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre
A

Attention Cet équipement doit étre mis a la terre. Afin de réduire le risque de choc électrique, n'endommagez
jamais le conducteur de mise a la terre et n'utilisez pas I'équipement sans avoir préalablement
installé un conducteur de mise a la terre adéquat. Contactez I'autorité de contréle compétente
ou un électricien si vous n'étes pas sdr qu'une mise a la terre correcte a été effectuée.

Consigne 1046 : installation ou remplacement de
I'unité
A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique, pour l'installation et le remplacement de I'unité, la
connexion de mise a la terre doit étre effectuée en premier et débranchée en dernier.

Si votre unité est équipée de modules, fixez-les a I'aide des vis fournies.

Consigne 1051 : rayonnement laser
A

Attention Une fois débranchés, les cables a fibre optique et certains connecteurs sont susceptibles d'émettre
un rayonnement laser invisible. Ne regardez pas les faisceaux a I'ceil nu ni a I'aide d'instruments
optiques.
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Consigne 1055 : laser de classe 1/1M
A

Attention Présence de radiations laser invisibles. Ne pas exposer les utilisateurs de composants optiques
télescopiques. Cette consigne s'applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Consigne 1056 : cable de fibre optique sans
terminaison

A

Attention Des radiations laser invisibles peuvent étre générées a I'extrémité d'un cable de fibre optique ou
d'un connecteur sans terminaison. Ne regardez pas directement a I'aide d'instruments d'optique.
Si vous regardez un laser a I'aide de certains instruments d'optique (par exemple une loupe ou
un microscope) a une distance de 100 mm ou moins, vous risquez des dommages oculaires.

Type de fibre et Longueur d'onde (nm) | Puissance maximale |Divergence de
diamétre de coeur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Consigne 1057 : exposition dangereuse aux radiations
A

Attention L'utilisation de fonctions de controle, les réglages ou les procédures non spécifiés dans ce manuel
peuvent entrainer une exposition dangereuse aux radiations.
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Consigne 1073 : aucune piece réparable ni remplacable
par l'utilisateur

A

Attention L'appareil ne contient aucune piéce réparable. Afin d'éviter tout risque de choc électrique, ne pas
ouvrir.

Consigne 1074 : conformité aux codes de
réglementation électrique régionaux et nationaux

A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, I'installation de I'équipement doit étre
conforme aux réglementations électriques locales et nationales en vigueur.

Consigne 1079 : surface chaude
A

Attention Cette icone vous avertit que la surface est chaude. Soyez prudent lorsque vous travaillez prés de
la surface chaude.

Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux
d'alimentation

A

Attention Une puissance ou énergie dangereuse peut étre présente dans les terminaux électriques. Afin de
réduire le risque de choc électrique, assurez-vous que le cache de la borne d'alimentation est en
place lorsque celle-ci n'est pas en cours de maintenance. Assurez-vous que les conducteurs non
isolés ne sont pas accessibles quand le capot est en place.
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Consigne 1089 : définitions : personne formée et
personne qualifiée
A\

Remarque Une personne formée est une personne qui a suivi une formation dispensée par une personne qualifiée et qui
prend les précautions nécessaires lors de I'utilisation de 1'équipement.

Une personne qualifiée/compétente est une personne qui dispose d'une formation ou d'une expérience relative
a la technologie de 1'équipement, et qui comprend les risques potentiels lorsqu'elle travaille avec 1'équipement
concerné.

Consigne 1091 : installation par une personne formée
A

Attention Seule une personne formée ou qualifiée est habilitée a effectuer I'installation, le remplacement
et I'entretien de cet équipement. Reportez-vous a la consigne 1089 pour connaitre la définition
d'une personne qualifiée ou compétente.

Consigne 1094 : avant l'installation, lisez les
instructions relatives au montage mural

A

Attention Lisez les instructions de montage murale avec attention avant de commencer l'installation. Ne
pas utiliser le matériel correct ou ne pas suivre les procédures correctes pourrait donner résultat
a une situation dangereuse pour les utilisateurs et endommager le systéme.

Consigne 1099 : avant la connexion a I'alimentation
systeme
A

Attention Courant haute tension/courant de fuite élevé : il est essentiel d'assurer une protection permanente
via une mise a la terre avant de connecter le systéme a une source d'alimentation.
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Consigne 2004 : équipement mis a la terre
A

Attention Cet équipement est destiné a étre mis a la terre pour répondre aux exigences d'émission et
d'immunité. Assurez-vous que la cosse de mise a la terre fonctionnelle du commutateur est reliée
a la prise de terre lors de l'utilisation normale de I'équipement.

Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Attention |l s'agit d'un produit de Classe A. Dans un environnement domestique, ce produit peut entrainer
des perturbations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra éventuellement prendre des
mesures adéquates.

Consigne 2021 : notification relative aux appareils de
Classe A (Canada)

N

Remarque Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme ICES-003 / NMB-003 du Canada.

Consigne 9001 : mise au rebut du produit
A

Attention La mise au rebut de ce produit doit étre effectuée conformément aux réglementations nationales.
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Gesetzliche Auflagen und
Sicherheitshinweise —Catalyst 1300x

» Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise, auf Seite 108

» Anweisung 1005 — Leitungsschutzschalter, auf Seite 108

» Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung, auf Seite 109
» Anweisung 1008 — Laserprodukt der Klasse 1, auf Seite 109

» Anweisung 1015 — Batterieaustausch, auf Seite 109

» Anweisung 1022 — Trennung der Verbindung zum Gerit, auf Seite 110

» Anweisung 1024 — Erdungsleiter, auf Seite 110

» Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des Gerits, auf Seite 110

» Anweisung 1051 — Laserstrahlung, auf Seite 110

» Anweisung 1055 — Laser der Klasse 1/1M, auf Seite 111

» Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes Glasfaserkabel, auf Seite 111

» Anweisung 1057 — Freisetzung geféhrlicher Strahlung, auf Seite 111

» Anweisung 1073 — Keine vom Benutzer zu wartenden Teile, auf Seite 112

+ Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit drtlichen und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen, auf Seite 112

» Anweisung 1079 — Heile Oberfléche, auf Seite 112

» Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von Netzklemmen ersetzen, auf Seite 112

» Anweisung 1089 — Definitionen: geschulte und qualifizierte Person, auf Seite 113
» Anweisung 1091 — Installation durch eine geschulte Person, auf Seite 113

» Anweisung 1094 — Anweisungen zur Installierung vor Wandmontage sorgfiltig durchlesen, auf Seite
113

» Anweisung 1099 — Vorkehrungen vor dem AnschlieBen des Systems an die Stromversorgung, auf Seite
113

» Anweisung 2004 — Erdung des Gerits, auf Seite 114
» Anweisung 2009 — Warnung Klasse A fiir CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, auf Seite 114
» Anweisung 9001 — Entsorgung des Produkts, auf Seite 114

In dieser Verdffentlichung werden folgende Konventionen verwendet:
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Hinweis

A

Bedeutet: Bitte vorsichtig sein. In dieser Situation kann eine Vorgehensweise moglicherweise zu Schiden an
den Geriten oder zu einem Datenverlust fiihren.

Warnung

A

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich méglicherweise in einer Situation, in der
es zu korperlichen Verletzungen kommen kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geraten mit
den Gefahren elektrischer Schaltungen und den tiblichen Verfahren zur Vorbeugung von Unfallen
vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach
der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem
Gerat ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

Warnung

Anweisungen mit diesem Symbol sollen zusatzliche Informationen bieten und sind mit der
Erfiillung bestimmter Auflagen und Kundenanforderungen verbunden.

Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise

A

Warnung

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Bevor Sie an Geréaten arbeiten, sollten Sie sich liber die mit elektrischen Schaltkreisen verbundenen
Gefahren bewusst und mit den Standardverfahren zur Unfallverhiitung vertraut sein. Lesen Sie
die Installationshinweise, bevor Sie das System nutzen, installieren oder an die Stromversorgung
anschlieBen. Suchen Sie mit der am Anfang jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer
nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen fiir dieses Gerit.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

AT

Anweisung 1005 - Leitungsschutzschalter

A

Warnung

Dieses Produkt ist fiir Gebaude mit Kurzschlusssicherung (Uberstromschutz) gedacht. Stellen
Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung folgenden Wert nicht iiberschreitet:
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Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der
Rackmontage und -wartung

A

Warnung Treffen Sie bei der Montage oder Wartung des Geréts in einem Rack entsprechende Vorkehrungen,
um Verletzungen durch eine mégliche Instabilitat des Systems zu vermeiden. Beachten Sie zu
lhrer eigenen Sicherheit die folgenden Hinweise:

¢ Ist das Gerat das einzige im Rack, montieren Sie es unten im Rack.

¢ Soll das Gerat in einem bereits teilweise gefillten Rack montiert werden, bestiicken Sie das
Rack von unten nach oben, wobei die schwerste Komponente unten im Rack montiert wird.

e Verfiigt das Rack liber Stabilisierungsvorrichtungen, installieren Sie zunachst diese
Vorrichtungen, bevor Sie ein Gerdt im Rack montieren oder warten.

Anweisung 1008 - Laserprodukt der Klasse 1
A

Warnung Dieses Produkt ist ein Laserprodukt der Klasse 1.

Anweisung 1015 - Batterieaustausch
A

Warnung So minimieren Sie die Brand- und Explosionsgefahr oder das Austreten von brennbaren
Flissigkeiten oder Gasen:

¢ Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp.

¢ Die Batterie darf nicht ausgebaut, zerquetscht, durchstochen oder mit scharfkantigem
Werkzeug entfernt werden. Versuchen Sie nicht, die externen Kontakte kurzzuschlieRen und
werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

¢ Verwenden Sie die Batterie nicht, wenn sie aufgequollen oder verformt ist.
¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht bei Temperaturen > 50C.

e Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht in Umgebungen mit geringem Luftdruck < 10.1
psia.
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Anweisung 1022 - Trennung der Verbindung zum
Gerat
A

Warnung Eine einfach zugéangliche zweipolige Unterbrechungsvorrichtung muss in die Festverkabelung
integriert sein, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Anweisung 1024 - Erdungsleiter
A

Warnung Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden, um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung
vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige Inspektionsbehérde oder einen Elektriker.

Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des
Gerats
A

Warnung Beim Installieren oder Ersetzen des Gerats muss der Schutzleiter immer zuerst angeschlossen
bzw. getrennt werden, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Wenn lhr Gerat tiber Module verfiigt, befestigen Sie diese mit den mitgelieferten Schrauben.

Anweisung 1051 - Laserstrahlung
A

Warnung Von getrennten Fasern oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung ausgehen. Blicken
Sie nicht direkt in Strahlen oder optische Instrumente.
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Anweisung 1055 - Laser der Klasse 1/1M
A

Warnung

Unsichtbare Laserstrahlung ist vorhanden. Setzen Sie Benutzerlnnen von Teleskopoptiken keinem
Risiko aus. Dies gilt fiir Laserprodukte der Klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes
Glasfaserkabel

A

Warnung

Von nicht abgeschlossenen Faserkabeln oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung
ausgehen. Blicken Sie nicht direkt mit optischen Instrumenten darauf. Das Betrachten des
Laserausgangs mit bestimmten optischen Geraten (Lupen, VergroRerungsglaser, Mikroskop
usw.) in einem Abstand von 100 mm kann zu Augenschéaden fiihren.

Glasfaserart und Wellenlange (nm) Maximale Leistung |Strahlabweichung
Kerndurchmesser (mW) (Radius)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Anweisung 1057 — Freisetzung gefahrlicher Strahlung
A

Warnung

Die Verwendung von Kontrollen, Anpassungen oder die Durchfiihrung von Verfahren, die sich
von den hier angegebenen unterscheiden, kann/kénnen zur Freisetzung gefahrlicher Strahlung
fiihren.
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Anweisung 1073 — Keine vom Benutzer zu wartenden
Teile

A

Warnung Innen befinden sich keine zu wartenden Teile. Um Stromschlaggefahr zu vermeiden, 6ffnen Sie
das Gerat nicht.

Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit o6rtlichen
und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen

A

Warnung Die Installation des Gerits muss in Ubereinstimmung mit den értlichen und nationalen elektrischen
Richtlinien und Bestimmungen erfolgen, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Anweisung 1079 - HeiRe Oberflache
A

Warnung Dieses Symbol warnt vor heiRen Oberflachen. Beachten Sie alle Sicherheitshinweise bei der
Arbeit in der Nahe der heiRen Oberflache.

Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von
Netzklemmen ersetzen

A

Warnung An den Stromanschlissen kann gefahrliche Spannung oder Energie anliegen. Um die
Stromschlaggefahr zu minimieren, stellen Sie sicher, dass eine Abdeckung auf den Netzklemmen
angebracht ist, wenn die Netzklemme nicht verwendet wird. Stellen Sie sicher, dass nicht isolierte
Leiter nicht zuganglich sind, wenn die Abdeckung angebracht ist.
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Anweisung 1089 — Definitionen: geschulte und
qualifizierte Person
A

Hinweis  Als geschulte Person wird eine Person definiert, die von einer qualifizierten Person ausgebildet und geschult
wurde. Sie unternimmt die nétigen VorsichtsmaBinahmen bei der Arbeit mit den Geréten.

Eine qualifizierte Person/qualifiziertes Fachpersonal ist eine Person, die geschult wurde oder {iber Erfahrung
mit den Gerédten verfiigt und potenzielle Gefahren bei der Arbeit mit den Geréten kennt.

Anweisung 1091 - Installation durch eine geschulte
Person

A

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Warten dieses Gerats sollte ausschlieBlich einer geschulten oder
qualifizierten Person gestattet werden. Siehe Anweisung 1089 fiir eine Definition von geschulten
oder qualifizierten Personen.

Anweisung 1094 - Anweisungen zur Installierung vor
Wandmontage sorgfaltig durchlesen

A

Warnung Bitte lesen Sie vor Beginn der Installierung die Anleitungen zur Wandmontage sorgfaltig durch.
Verwendung von inkorrekter Apparatur oder Nichtbefolgung der vorgeschriebenen Methoden
kann zur Gefahrdung von Personen oder Schaden am System fiihren.

Anweisung 1099 — Vorkehrungen vor dem AnschlieRen
des Systems an die Stromversorgung
A

Warnung Hoher Beriihrungs-/Ableitstrom — Vor dem Anschluss an die Stromversorgung des Systems ist
zwingend eine dauerhaft verbundene Schutzerdung erforderlich.
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Anweisung 2004 - Erdung des Gerats
A

Warnung Dieses Gerat muss geerdet werden, um den Strahlungs- und Stérfestigkeitsbestimmungen zu
entsprechen. Stellen Sie daher sicher, dass wahrend des normalen Betriebs die funktionaler
Erdungsanschluss des Switches mit dem Erdleiter verbunden ist.

Anweisung 2009 — Warnung Klasse A fur
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Warnung Dies ist ein Produkt der Klasse. In einer hduslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstérungen
in diesem Fall kann vom Betreiber verlangt werden, angemessene Mallnahmen zu ergreifen.

Anweisung 9001 - Entsorgung des Produkts
A

Warnung Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.
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Znueiwan

A

E@ioTa TNV TTPOCOXN TOU avayvwaTn. Z€ QUTH TNV TTEQITITWAN, EVOEXETAI VO EKTEAETETE HIA EVEPYEIQ
TTOU €ival TBavO va TTPOKAAETEl (NUIG aToV EOTTAIGHO 1] aTTWAEIA DESOUEVWV.

Kivouvog

A

ZHMANTIKEZ OAHIIEX AZOANEIAZ

AuUTO TO gUUBOAO TTPOEIBOTTOINGNG aNMaivel KivOuvog. BpiokeaTe ae pia KatdaTaan TTou Ba evOEXETAI va
TTPOKOAETEI TWUATIKO TPAUMATIOUO. [pIv TNV Epyaaia pE OTTOIOVOATTOTE EEOTTAITUO, EVNUEPWOEITE YIa TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI JE T NAEKTPIKA KUKAWHOTA KAl EE0IKEIWOEITE PIE TIG TUTTIKEG TTPOKTIKEG ATTOTPOTING
aTuXNUATWV. XpNaIPoTToINaTe ToV apIiBuo dNAWGCNG TTOU TTAPEXETAI TO TEAOG KABE TTPOEIBOTTOINANG VIO

Va EVTOTTIOETE TN PETAPPATN TNG OTIG PETAPPATHEVESG TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEING TTOU GUVODEUOUV TN
OUOKEUN.

OYANA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ

Kivduvog

O1 dnNAwWaEIg TTOU XPNTIKOTTOIOUV auTO TO GUHBOAO TTApEXOVTAI YIa TTPOTOETN EVNHEPWAN KAl CUUPOPPWAN
ME TIG ATTAITAOEIG TWV KAVOVIOUWY KAl TOU TTEAATN.

AnAwan 1071 — OpIguog TTPOEIdOTTOINANG

A

Kivduvog

ZHMANTIKEZ OAHIIEX AZOANEIAZ

Mpiv TNV epyaaia e oTToIoVONTTOTE EEOTTAITUO, EVNUEPWOEITE YIa TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI E TA
NAEKTPIKG KUKAWHOTO KOl EEOIKEIWBEITE PE TIG TUTTIKEG TTPOKTIKEG ATTOTPOTING aTUXNKATWV. MpIv a1d TN
XPNON, TNV EYKATAOTACN 1) TN GUVOECH TOU GUCTAKATOG OTNV TTAPOXK PEUPATOG, dIaBAaTe TIG 0dnyieg
€YKATAOTAONG. XPNOIYOTTOINGTE TOV apIBuo drAwang aTnv apxr KaBe dnAwang TPogIdoTToinang yia va
EVTOTTIOETE TN YETAPPAQAT) TNG OTIG HETOPPATHEVEG TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEING YIA QUTAV TN GUOKEUN.

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ

AT

AnAwaon 1005 — AIaKOTITNG KUKAWPATOG

A

Kivduvog  Autd To Trpoiov BadifeTal aTnV yKATAGTAGH TOU KTIPIOU YIO TTPOCTATIO O BpayxuKUKAwa (uTrepévTaan).

MNa Tov TTEPIOPITUO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG ) TTupKayIdg, BERaIWOEITE OTI OI OVOPATTIKEG TIUEG TNG

OUOKEUNG TTpoaTagiag dev UtrepPaivouv TG eENG:

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x



| ZUPHOPQWAN PE TOUG KAVOVIUOUG Kal TTANpogopicg agealeiag— Catalyst 1300x

AnAwan 1006 — lNpocidotroinan TTEPIBANUATOC YIa TNV
TOTTOBETNON O¢€ IKpiwpa (pa@1) Kal ETTIOKEUN
A

Kivduvog  Tia TNV aTroTPOTIN) TPAUUATICUWY KATA TNV TOTTOBETNAN 1) ETMIOKEUN TNG JOvAdAG O IKPIWHA, TTPETTEI Va
€QPAPPOATOUV KATAAANAG PETPO WATE va SIACPAAITTEI OTI TO CUCTNHA TTapapevel aTabepd. Or TTapaKAaTw
odnyieg TTapéxovTal yia va SIag@aAIaTE N aT@AAEIQ:

e AuTH N Hovada TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI OTO KATW WEPOG TOU IKPIWHATOG, €AV €ival N Jovadikr povada
aTo IKpiwa.

e Katd TNV TOTTO00£TNAN TNG HOVADAG T€ PEPIKWG TTANPWHEVO IKPIWHA, EEKIVATTE TN QOPTWAN ATTO TO
KATW PEPOG TTPOG TO ETTAVW, PE TO BapUTEPO EAPTNHA va BPITKETAI OTN BACN TOU IKPIWHATOG.

e Eav n Baan guvodeleTal aTTO CUOKEUEG OTABEPOTTOINONG, TOTTOBETHOTE TOUG ATABEPOTTOINTEG TTPIV
TNV TOTTOBETNON A ETTIOKEUN TNG HOVADAG OTO IKPIWA.

AnAwan 1008 — lMpoidv Acilep katnyopiog 1
A

Kivduvog  TMpoiov AéiZep katnyopiag 1.

AnAwaon 1015 — XeIpIgpO¢ Ytrartapiacg
A

Kivduvog  Ta T yeiwan Tou KIvEUVoU QwTIAG, £KpNEng f dlappong eUEAEKTOU UypoU 1 agpiou:

® AVTIKQBIGTATE TN PTTATAPIO PHOVO WE PTTaTapia idiou r) IcodUvapiou TUTTOU TTOU GUGTAVETAI ATTO TOV
KOTAOKEUAOTH.

® Mnv armroguvapuoAoyEiTe, OTTAJETE, TPUTTATE, XPNOIMOTTOIEITE AIXUNPEG EPYAAEIQ YIO TNV aQaipeTn,
BPAXUKUKAWVETE EEWTEPIKEG ETTAPEG I ATTOPPITITETE TE PWTICA.

® Mnv XpNOIYOTTOIEITE AV N PTTaTapia Exel oTPERAWOEI i dIoyKwBEi.
® Mnv atroBnKeUETE ) XPNOIYOTTOIEITE TNV PTTATOPIa g€ Beppokpagia > 50C.

® Mnv atroBnKeUETE ) XPNOIYOTTOIEITE TNV PTTATOPIA O TTEPIBAAAOV XaunAng tTieong < 10.1 psia.
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AnAwaon 1022 — Aiaracn arroouvoeang
A

Kivduvog  Ta Tov TepIopiaguod Tou KIVEUVOU NAEKTPOTTANEIAG Kal TTupkayidg, oTn aTabepr KoAwdiwan TTPETTEl va
EVOWMATWVETAI JIa apeaa TTpoaBaaipn dirroAikn didTagn arroguvdeang.

AnAwaon 1024 — Aywyog eimwang
A

Kivduvog  AuTog 0 £€0TTAICHOG TTPETTEN VA €ival YEIWHEVOG. A TOV TTEPIOPITHO Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAg, TTOTE
MNV ATTEVEPYOTTOIEITE TOV AYWYO YEIWaNG KAl UNV XEIPieaTe TOV €EOTTAIGHO XWPIG KATAAANAQ EYKATETTNEVO
aywyo yeiwang. ETmkoivwvnaTe e TV appodia apxn ETTOTITEING NAEKTPIKWY GUVOETEWV N} UE NAEKTPOAOYO,
eav dev giaTe BERaior yia TN d1aBeaIPOTNTA KATAAANANG YEiwang.

AnAwaon 1046 — Eykaraortaaon f avrikaraataon NG
uovadag
A

Kivduvog  Ta Tov TepIopiauod Tou KIVEUVOU NAEKTPOTTANEIAG, KATA TNV EYKATACTAGN i AVTIKATACTAGN TG Hovadag,
N ouvOEDN YEIWANG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIEITAI TTPWTN KAl VA aTTogUVOEETaI TEAEUTAIA.

AnAwan 1051 — AkTivoBoAia A&iep
A

Kivduvog  O1 aTroguvdedePEVEG iVEG 1] TUVOETOI EVOEXETAI VO EKTIEUTTOUV 0OPATN akTIVOBoAia Aéilep. Mnv KoITaTe
TN OET PN KAl PNV XPNOILOTTOIEITE OTTTIKA Opyava YIa Va KOITAEETE atreubeiag g€ auTr).
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AnAwan 1055 — A€ilep katnyopiag 1 kal karnyopiac 1M
A

Kivduvog  Adparn akTtivoBoAia AéiZep. Na pnv ekTiBevTal XpRaTeg TNAETKOTTIKWY Gokwv. Mpoidvta Aéilep katnyopiag
1/1M.

Z~CAUTION|

LASER
1/1M

AnAwaon 1056 — Mn TeppaTIOPEVO KOAWDIO OTITIKNAG iVAC
A

Kivduvog  H akpn Tou KaAwdiou OTITIKNAG VA I 0 GUVOETHOG EVOEXETAI VA EKTTEUTTOUV AdpaTn akTivoBoAia A&IZep.
Mnv koITaTe amreubeiag pe oTITIKG Opyava. H Béaan Tng e€0dou Aéidep pe OPITUEVA OTTTIKA OpYava, YId
TTAPAdEIYHA PEYEOUVTIKEG DIOTITPEG, EYEBUVTIKOI QAKOI KAl JIKPOTKOTTIA, atrd atroataan 100 mm
MIKPOTEPN PTTOPEI VA gival €TTIKIVOUVN yIa Ta JATIO.

TUTmog oTITIKAG ivag kal | MAkog Kupatog (nm) | Méyiatn 1oxug (mW) | AtrokAion déoung (rad)
OIAUETPOG TTUPA VA (Um)

SM 11 1.200-1.400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1.200-1.400 150 0,18 NA

MM 50 1.200-1.400 135 0,17 NA

SM 11 1.400-1.600 112-145 0,11-0,13

AnAwan 1057 — EkBean ag 1ikivouvn akTIVOBOAIQ
A

Kivduvog  H xpnan eAéyxwv | pubpioewv Kai n ekTEAean d1adIKaaiwy SIAQOPETIKWY TwWV 0GWV opifovTal eVOEXETAI
va odnynaoel ae €kBean ag akTIivoBoAia.
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AnAwaon 1073 — Egaptriuarta pn €mMoKeVAaIua atrd ToV

XpNaoTn
A

Kivduvog  Agv UTTApYOUV £CaPTAUOTA e DUVATOTNTA ETTICKEUNG OTO E0WTEPIKO. MV avoIyeTE yia TNV ATTOQUYH
KIvOUVou nAekTpOTTANEiag.

AnAwaon 1074 — 2uppopPwan PE TOUG TOTTIKOUG Kal
€OVIKOUC KWOIKEC TTEPI NAEKTPIKWYV EYKATAOTATEWV

A

Kivduvog  Ta Tov TTepIopigpd Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG 1) TTUPKAYIAG, N yKOTACTACN TOU £SOTTAICOU TTPETTEI
va gival gUPQWVN PE TOUG TOTTIKOUG KAl €BVIKOUG KWOIKEG TTEPI NAEKTPIKWV EYKATATTATEWV.

AnAwaon 1079 — lNoAu Bepur) emmipavela
A

Kivduvog  TMoAU Beppn em@dvela. AABETE KATAAANAEG TIPOPUAAEEIG KATG TNV £pYaadia KOVTA aTn Bepun £MQAveIa.

AnAwaon 1086 — AvTiIKOTAOTOON KAOAUPPATOS OTOUG TTOAOUG
I0XU0C
A

Kivduvog  XToug TTOAOUG 10XU0G EVOEXETAI VO UTTAPXEI £TTIKIVOUVN TAON ) evépyela. MNa va Peiwdei o Kivduvog
nAekTpoTTANEiag, BeRaiwBeiTe OTI TO KAAUPUG TOU TTOAOU 10XUOG BpiokeTal aTn BEan Tou oTav Oev yiveTal
ETTIOKEUN TOU TTOAOU I0XU0G. BeBauwBeite o011 dev gival duvarh n TpooBaan ag Pn HOVWHEVOUG aywyoug
oTav 10 KAAUpMa ival atn B€an Tou.
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AnAwan 1089 — OpIguoC EKTTAIDEUPEVOU KAl
£CEIOIKEUPEVOU OTOUOU
A\

Znueiwan  To eKTTAIDEUPEVO ATOUO Eival €vVa ATOHO TO OTTOIO £XEI EKTTAIOEUTEI KAl KATAPTITEI ATTO KATTOIO
€CEIDIKEUPEVO ATOUO Kal AQPBAVEI TIG ATTAPAITNTEG TIPOPUAAEEIG KATA TNV £PYATia E TOV EEOTTAITUO.

To €EEIOIKEUPEVO 1] TTIGTOTTOINKUEVO ATOMO Eival £va ATOMO TO OTTOIO Eival KATAPTIGUEVO I OI0BETE
gPTTEIPiO ATV TEXVOAOYIQ TOU EEOTTAICHOU Kal KOTAVOE TOUG TTIBavOoUG KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTAI KATA
TNV €pyaacia Pe Tov eEOTTAITHO.

AnAwaon 1091 — Eykaraotaan atro eKTTAIOEUPEVO ATOLO
A

Kivduvog  Movo éva eKTTaiBeUpEVO ATOHO ETTITPETTETAI VO EYKABIOTA, VO avTIKABIGTA 1 va €MOKEUAZEI TOV eEOTTAIGHO.
Avartpé€te atn dnAwan 1089 yia Tov 0pIGHO TOU EKTTAIOEUPEVOU I TOU EEEIBIKEUPEVOU OTOMOU.

AnAwan 1094 — Avayvwaon odnyiwv TotTobeTnoNG a¢
TOIXO TTPIV OTTO TNV EYKOTAOTAON
A

Kivduvog  AlaBdAaTe TTPOCEKTIKA TIG 0dNYieg TOTTOBETNONG € TOIXO TTPIV EEKIVATETE TNV eykataaTtaan. H un xpnon
TOU owaToU €EOTTAIGUOU 1 N YN TAPNGON TWV CWAOTWY JIAdIKATIWY UTTOPEI VO TIPOKAAETEI HIa ETTIKIVOUVN
QuVvBnKn yIa avBpwTToUG Kal Va TTPOKAAETE CnNIG aTO aUOTNA.

AnAwon 1099 — [piv atTto TN oUvdEDN PE TNV TTAPoxn
PEULOTOC TOU OUOTAMATOC
A

Kivduvog  YwnAn 1aan agng/diappon - Eival amrapaitnTn pia pOvia guvOedEEV TTPOTTATEUTIKN YEIWON TTPIV TN
guvdean e TNV TTAPOXA PEUUATOG TOU GUCTHUATOG.
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AnAwan 2009 — lMpocidotroinan Karnyopiag A yia 1o
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Kivduvog  Autd TO TTPOIOV €ival EVEPYEIOKNAG KaTtnyopiag A. Z€ OIKIaKO TrEPIBAAAOV, TO TTPOIOV EVOEXETAI VA TTIPOKAAETEI
PABIOPWVIKES TTAPEUBOAEG, TTEPITITWON KATA TNV OTTOI O XPRATNG PTTOPEI VA XPEIOTTEI VO EQAPUOTEI
KOTAAANAQ PETPA.

AnAwaon 9001 — ATToppIyn TTPOIOVTOC
A

Kivduvog  H TeNiKr) atmdppiyn Tou TTPoidvTOG TIPETTEI VO EKTEAEITAI TUPPWVA PE OAOUG TOUG £BVIKOUG VOUOUG Kall
KQVOVIGUOUG.
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A szabalyozasnak valo megfelelésre és a
biztonsagra vonatkozo
informaciok —Catalyst 1300x

* Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozasa, a(z) 132. oldalon

« Nyilatkozat 1005 — Aramkéri megszakito, a(z) 132. oldalon

* Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés , a(z) 133.
oldalon

* Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 1ézer termék, a(z) 133. oldalon

* Nyilatkozat 1015 — Akkumulator kezelése, a(z) 133. oldalon

* Nyilatkozat 1022 — Megszakito eszkdz, a(z) 134. oldalon

* Nyilatkozat 1024 — Foldeldvezeték, a(z) 134. oldalon

* Nyilatkozat 1046 — Az egység lizembe helyezése, illetve cseréje, a(z) 134. oldalon

* Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas, a(z) 134. oldalon

* Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer, a(z) 135. oldalon

* Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel, a(z) 135. oldalon

* Nyilatkozat 1057 — Veszélyes sugarzasi terhelés, a(z) 135. oldalon

* Nyilatkozat 1073 — Nem tartalmaz a felhasznalo altal javithato alkatrészeket, a(z) 136. oldalon

* Nyilatkozat 1074 — A helyi és az orszagos elektrotechnikai eléirasok betartasa, a(z) 136. oldalon

* Nyilatkozat 1079 — Forro¢ feliilet, a(z) 136. oldalon

* Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a tapcsatlakozokra, a(z) 136. oldalon

* Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy meghatarozasa, a(z) 137. oldalon

* Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett lizembe helyezés, a(z) 137. oldalon

* Nyilatkozat 1094 — Fali rogzitési utmutatd elolvasasa a felszerelés elétt, a(z) 137. oldalon

* Nyilatkozat 1099 — Teend6k a rendszer-tapellatasra kapcsolas eldtt, a(z) 137. oldalon

* Nyilatkozat 2004 — Foldelt berendezés, a(z) 138. oldalon

* Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re, a(z) 138.
oldalon

* Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés, a(z) 138. oldalon

Ez a dokumentum a kovetkezd jeldlési rendszert haszndlja:
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Megjegyzés

A

Jelentése: ,,figyeljen a kdvetkezdkre”. Az érintett helyzetekben eléfordulhat, hogy bizonyos miiveletek
végrehajtasa esetén karosodhat a berendezés, vagy adatok veszhetnek el.

Figyelmeztetés

A

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmeztet szimbdlum veszélyt jelez. Az adott helyzet személyi sériiléshez vezethet.
Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Az egyes
figyelmeztetések végén szerepl6 figyelmeztetésazonosité segitségével megtalalhatja az adott
figyelmeztetés forditasat az eszk6zh6z mellékelt magyar nyelv(i biztonsagi figyelmeztetések
kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Figyelmeztetés

Az ezzel a szimbolummal jeldlt figyelmeztetések tovabbi informaciot nyajtanak, illetve a torvényi
és fogyasztoi kovetelményeknek valé megfelelés érdekében keriltek feltiintetésre.

Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozasa

A

Figyelmeztetés

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Olvassa el a
telepitési utmutatot, miel6tt hasznalna, telepitené vagy csatlakoztatna a rendszert az
aramforrashoz. Az egyes figyelmeztetések elején szerepl6 szam segitségével megtalalhatja az
adott figyelmeztetés forditasat az eszkozre vonatkoz6 biztonsagi figyelmeztetések kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

AT

Nyilatkozat 1005 — Aramkori megszakito

A

Figyelmeztetés

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett, rovidzarlat (talaram) elleni
védelem is. Gondoskodjon rdla, hogy a késziiléket véd6 eszkoéz legfeljebb aramerdsségre legyen
méretezve.
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Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és
szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Az egység racson torténé rogzitése, illetve szervizelése soran bekovetkez6 személyi sériilések
elkeriilése érdekében kiilonleges 6vintézkedéseket kell tennie a rendszer stabilitasanak
megdrzéséhez. A kovetkezd iranymutatasok az On biztonsagat szolgaljak:

¢ Az egységet a legalsoé helyre kell szerelni, ha nincs masik egység a racson.

¢ Ha az egységet részlegesen feltoltott racsra szereli, alulrdl folfelé haladva toéltse fel a racsot
ugy, hogy a legnehezebb egység keriiljon legalulra.

¢ Ha stabilizalo eszk6z6k is tartoznak a racshoz, szerelje fel a stabilizatorokat az egység
beszerelése, illetve szervizelése el6tt.

Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 lézer termék
A

Figyelmeztetés Osztalyu 1 lézer termék.

Nyilatkozat 1015 - Akkumulator kezelése
A

Figyelmeztetés A t(iz- és robbanasveszély, valamint a gyulékony folyadékok vagy gazok szivargasa altal okozott
veszély csokkentése érdekében:

¢ Csak a gyarto altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenérték( tipusura cserélje ki az
akkumulatort.

¢ Tilos a kiilsd csatlakozdkat szétszedni, 6sszetorni, kilyukasztani, eltavolitasukhoz éles
szerszamot hasznalni, tovabba rovidre zarni, valamint tiizbe dobni 6ket.

¢ Ne hasznaljon elgorbiilt vagy felduzzadt akkumulatort.
¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort > 50C hémérsékleten.

¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort < 10.1 psia alacsony légnyomasu kornyezetben.
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Nyilatkozat 1022 — Megszakito eszkoz
A

Figyelmeztetés Az aramités- vagy tlizveszély csokkentése érdekében a rogzitett vezetékeket el kell latni konnyen
hozzaférhetd, kétpolusi megszakitdval.

Nyilatkozat 1024 — Foldel6vezeték
A

Figyelmeztetés A berendezés csak védifoldeléssel mikodtethetd. Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében
soha ne méretezze alul a foldvezetéket, tovabba ne iizemeltesse a berendezést megfelel6en
telepitett véddéfoldelés nélkil. Ha nem biztos benne, hogy megfelel6 foldelés all rendelkezésre,
forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz vagy egy villanyszerel6hoz.

Nyilatkozat 1046 — Az egység Uzembe helyezése,
illetve cseréje

A

Figyelmeztetés Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében a késziilék izembe helyezése vagy kicserélése
kézben mindig a foldelés vezetékeét kell els6ként csatlakoztatni, és azt kell utolsoként levalasztani.

Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas
A

Figyelmeztetés A levalasztott optikai szalak és csatlakozdk lathatatlan lézersugarzas forrasai lehetnek. Ne nézzen
bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!
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Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer
A

Figyelmeztetés Lathatatlan lézersugarzas. Ne tegye ki a teleszkopos optikat hasznalokat ennek a sugarzasnak.
1./1M. osztalyu lézeres termék.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel
A

Figyelmeztetés A lezaratlan szaloptikas kabelek és a csatlakozok lathatatlan lézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézze
kozvetlenil optikai berendezésekkel! Ha a kibocsatott Iézert 100 mm-esnél kisebb tavolsagbal
nézi bizonyos optikai eszkozokkel (példaul nagyitéval vagy mikroszkoppal), lataskarosodast

szenvedhet.

A szal tipusa és a mag | Hullamhossz (nm) Maximalis Fénysugar
atméréje (um) teljesitmény (mW) divergencia (rad)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Nyilatkozat 1057 — Veszélyes sugarzasi terhelés
A

Figyelmeztetés Az el6irtaktol killonb6z6 kezel6szervek és modositasok hasznalata, vagy ilyen eljarasok
végrehajtasa sugarzasveszélyt rejt magaban.
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Nyilatkozat 1073 — Nem tartalmaz a felhasznalo altal
javithato alkatrészeket

A

Figyelmeztetés A késziilékben nincsenek javithato alkatrészek. Az aramutés elkerilése érdekében ne nyissa ki.

Nyilatkozat 1074 - A helyi és az orszagos
elektrotechnikai eldirasok betartasa
A

Figyelmeztetés Az aramiités- vagy tizveszély csokkentése érdekében a berendezés iizembe helyezése soran be
kell tartani a helyi és az adott orszagban érvényes elektromos elSirasokat.

Nyilatkozat 1079 — Forro felllet
A

Figyelmeztetés Forro feliilet. Legyen koriiltekintd, amikor a forro feliilet kozelében végez munkat.

Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a
tapcsatlakozokra

A

Figyelmeztetés Veszélyes fesziiltségszint, illetve téltésmennyiség lehet jelen a tapcsatlakozokon. Az aramiités
veszélyének csokkentése érdekében ligyeljen arra, hogy a tapcsatlakozé fedele a helyén legyen,
amikor a tapcsatlakozot nem szervizelik. Ugyeljen arra, hogy szigeteletlen vezetékek ne legyenek
hozzaférheték, amikor a fedél a helyén van.
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Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy
meghatarozasa

\)

Megjegyzés Betanitott személy az, akit képzett személy tanitott be és képzett ki, és aki a berendezéssel valé munkavégzés
el6tt megteszi a sziikséges ovintézkedéseket.

Képzett/szakképzett személy az, akinek a berendezés esetében alkalmazott technologiai megoldassal kapcsolatos
képzettsége vagy tapasztalata van, és aki a berendezéssel valdo munkavégzés esetén tisztdban van a potencialis
veszélyekkel.

Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett
uzembe helyezés
A

Figyelmeztetés A berendezés (izembe helyezését, kicserélését vagy szervizelését csak betanitott vagy képzett
személy végezheti. A betanitott és a képzett személy meghatarozasat lasd az 1089-es
nyilatkozatban.

Nyilatkozat 1094 - Fali rogzitési utmutato elolvasasa
a felszerelés elott

A

Figyelmeztetés Gondosan olvassa végig a fali rogzitésre vonatkozé utmutatot a felszerelés megkezdése el6tt.
Ha nem a megfelel6 hardverelemeket hasznalja, illetve nem a megfelel6 eljaras szerint halad, az
magaban hordozza személyi sérilés, illetve a rendszer karosodasanak kockazatat.

Nyilatkozat 1099 — Teenddk a rendszer-tapellatasra
kapcsolas el6tt
A

Figyelmeztetés ErGs kapacitiv/szivargo aram - Az allandé védoéfoldelés bekotése elengedhetetlen a
rendszer-tapellatasra kapcsolas el6tt.
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Nyilatkozat 2004 - Foldelt berendezés
A

Figyelmeztetés A késziiléket védifoldeléssel kell ellatni, hogy megfeleljen a kibocsatasra és a védettségre
vonatkozoé kévetelményeknek. Gy6z6djon meg réla, hogy a kapcsolé foldelésaruja normal hasznalat
soran csatlakozik a foldhoz.

Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re

A

Figyelmeztetés Ez egy A osztalyua termék. Egy lakasban a termék radio interferenciat okozhat, amely esetben a
felhasznalonak meg kell tennie a megfelel$ intézkedéseket.

Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés
A

Figyelmeztetés Eletciklusanak végén a terméket a hatalyos nemzeti hulladékkezelési torvények és szabalyozasok
betartasaval kell elhelyezni.
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* Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze, a pagina 140

* Avvertenza 1005: interruttore automatico, a pagina 140

» Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione, a pagina 141
* Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1, a pagina 141

* Avvertenza 1015: gestione della batteria, a pagina 141

* Avvertenza 1022: sezionatore, a pagina 142

» Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra, a pagina 142

» Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita, a pagina 142

* Avvertenza 1051: radiazioni laser, a pagina 142

* Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M, a pagina 143

» Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione, a pagina 143

» Avvertenza 1057: esposizione a radiazioni pericolose, a pagina 143

* Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a manutenzione da parte dell’utente, a pagina 144
* Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche locali e nazionali, a pagina 144

» Avvertenza 1079: superficie calda, a pagina 144

» Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui terminali di alimentazione, a pagina 144

* Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e persona esperta, a pagina 145

* Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale addestrato, a pagina 145

» Avvertenza 1094: leggere le istruzioni del montaggio a parete prima di eseguire l'installazione, a pagina
145

* Avvertenza 1099: prima di eseguire la connessione all'alimentazione di sistema, a pagina 145

* Avvertenza 2004: apparecchiatura con messa a terra, a pagina 146

* Avvertenza 2009: avviso di classe A per CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a pagina 146
» Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto, a pagina 146

In questo documento vengono adottate le seguenti convenzioni:
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Nota

A

Invita il lettore a prestare attenzione. In questa situazione si rischia di eseguire un'operazione che potrebbe
danneggiare 1'apparecchiatura o comportare la perdita di dati.

Allerta

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le traduzioni delle
avvertenze fornite con il dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Allerta

Le dichiarazioni contenenti questo simbolo hanno lo scopo di fornire ulteriori informazioni e sono
conformi ai requisiti normativi e dei clienti.

Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze

A

Allerta

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai
circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Leggere le
istruzioni per l'installazione prima di usare, installare o collegare il sistema all'alimentazione.
Utilizzare il numero che precede ciascuna avvertenza per individuarne la traduzione tra le
avvertenze di sicurezza tradotte fornite per questo dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

AT

Avvertenza 1005: interruttore automatico

A

Allerta

Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x



| Informazioni sulla conformita alle normative e sulla sicurezza— Catalyst 1300x

Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il
montaggio in rack e la manutenzione

A

Allerta Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un rack,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive sono atte a garantire la sicurezza personale:

¢ Se questa e l'unica unita da montare nel rack, posizionarla sul piano inferiore.

¢ Se lI'unita deve essere montata in un rack parzialmente pieno, caricare il rack dal basso verso
I'alto, con il componente piu pesante posizionato sul piano inferiore.

¢ Se il rack e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di procedere al
montaggio o alla manutenzione dell’unita nel rack.

Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1
A

Allerta Questo prodotto & un prodotto laser di classe 1.

Avvertenza 1015: gestione della batteria
A

Allerta  Per ridurre il rischio di incendi, esplosioni o perdite di liquidi o gas infiammalbili:

¢ Sostituire la batteria solo con il modello consigliato dall'azienda produttrice o con un modello
equivalente.

* Non scomporre, schiacciare o forare la batteria, né utilizzare strumenti affilati per rimuoverla,
mettere in cortocircuito i contatti esterni o gettarla nel fuoco.

¢ Non utilizzare la batteria se deformata o gonfia.
* Non conservare né utilizzare la batteria a temperature > 50C.

* Non conservare né utilizzare la batteria in ambienti con bassa pressione atmosferica < 10.1
psia.
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Avvertenza 1022: sezionatore
A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche e incendi, integrare nel cablaggio fisso un sezionatore
bipolare a cui sia facile accedere.

Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra
A

Allerta Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, non escludere mai il conduttore di protezione né usare I'apparecchiatura in assenza
di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si é certi della disponibilita di
un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo alle autorita competenti o
rivolgersi a un elettricista.

Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita
A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche, durante le operazioni di installazione o sostituzione
dell'unita, i collegamenti di messa a terra devono essere sempre collegati per primi e scollegati
per ultimi.

Se l'unita dispone di moduli, fissarli con le viti fornite.

Avvertenza 1051: radiazioni laser
A

Allerta Le fibre o i connettori scollegati possono emettere radiazioni laser invisibili. Non fissare lo sguardo
sui raggi laser né osservarli direttamente tramite strumenti ottici.
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Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M
A

Allerta Presenza di radiazioni laser invisibili. Non esporre agli utenti di ottiche telescopiche. Si applica
ai prodotti laser di classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione
A

Allerta L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione puo emettere radiazioni laser
invisibili. Non osservarle direttamente con I'impiego di strumenti ottici. L'osservazione del fascio
laser con determinati strumenti ottici (come monocoli, lenti di ingrandimento o microscopi) entro
una distanza di 100 mm puo provocare danni alla vista.

Tipo di fibra e Lunghezza d'onda Potenza massima Divergenza di fascio
diametro nucleo (um) | (nm) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Avvertenza 1057: esposizione a radiazioni pericolose
A

Allerta L'applicazione di controlli e modifiche o la realizzazione di procedure diverse da quelle specificate
puo determinare I'esposizione a radiazioni pericolose.
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Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a
manutenzione da parte dell’'utente

A

Allerta All'interno dell'apparecchiatura non sono presenti componenti soggetti a manutenzione. Per
evitare il rischio di scosse elettriche, non aprire.

Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche
locali e nazionali

A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche o incendi, I'installazione dell'apparecchiatura deve essere
conforme alle normative elettriche locali e nazionali.

Avvertenza 1079: superficie calda
A

Allerta Questa icona segnala una superficie calda. Adottare le opportune precauzioni quando si lavora
in prossimita di superfici surriscaldate.

Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui
terminali di alimentazione

A

Allerta | terminali di alimentazione possono avere una tensione pericolosa. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, accertarsi che il coperchio del terminale di alimentazione sia in posizione quando non
si effettuano interventi di manutenzione sul terminale di alimentazione. Verificare che i conduttori
non isolati non siano accessibili quando il coperchio & chiuso.
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Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e
persona esperta
~

Nota Lapersonaaddestrata ¢ un soggetto istruito ¢ formato da una persona esperta in grado di adottare le precauzioni
necessarie quando lavora sulle apparecchiature.

Per persona esperta/qualificata si intende una persona con formazione o esperienza specifica sulla tecnologia
delle apparecchiature utilizzate ¢ che ne comprenda i pericoli potenziali.

Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale
addestrato

A

Allerta L'installazione, la sostituzione e la manutenzione dell'apparecchiatura devono essere affidate
solo a persone addestrate o esperte. Per la definizione di persone addestrate o esperte, vedere
I'avvertenza 1089.

Avvertenza 1094: leggere le istruzioni del montaggio
a parete prima di eseguire l'installazione

A

Allerta Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio al muro prima di iniziare l'installazione. Un
errato uso del corretto hardware o il mancato rispetto delle corrette procedure potrebbe avere
come conseguenza una situazione di pericolo per le persone e danni al sistema.

Avvertenza 1099: prima di eseguire la connessione
all'alimentazione di sistema

A

Allerta Corrente di dispersione elevata: prima del collegamento all'alimentazione del sistema, é di estrema
importanza fornire una messa a terra di protezione collegata in modo permanente.
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Avvertenza 2004: apparecchiatura con messa a terra
A

Allerta Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra al fine di essere conforme ai requisiti
di emissione e immunita. Assicurarsi che il terminale di terra funzionale dello switch sia collegato
a massa durante I'uso normale.

Avvertenza 2009: avviso di classe A per
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Allerta Prodotto di classe A. E possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi.
In questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.

Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto
A

Allerta |l prodotto deve essere smaltito in ottemperanza alle normative nazionali vigenti.
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Atbilstiba normativiem un informacija par
drosibu—Catalyst 1300x

* Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija, lappuse 164

* Pazinojums 1005 — stravas padeves sl&dzis, lappuse 164

* Pazinojums 1006 — bridinajums par Sasiju, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stattva, lappus€ 165

* Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums, lappusé 165

* Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru, lappusé 165

* Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici, lappus€ 166

* Pazinojums 1024 — zemes dirigents, lappusé 166

* Pazinojums 1046 — ickartas uzstadi$ana vai nomaina, lappusé 166

* Pazinojums 1051 — lazera starojums, lappusé 166

* Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers, lappusé 167

* Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala savienotaja, lappuse 167

* Pazinojums 1057 — bistama starojuma iedarbiba, lappusé 167

* Pazinojums 1073 — nav detalu, kuru apkopi var veikt lietotajs, lappus€ 168

* Pazinojums 1074 — ieverojiet vietgjos un valsts elektrotehniskos normativus, lappus€ 168

* Pazinojums 1079 — karsta virsma, lappuse 168

* Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega nomaina, lappusé 168

* Pazinojums 1089 — instruétas un prasmigas personas definicija, lappuse 169

* Pazinojums 1091 — instrutas personas veikta uzstadiSana, lappuse 169

* Pazinojums 1094 — pirms uzstadiSanas izlasiet instrukcijas par montazu pie sienas, lappusg 169

* Pazinojums 1099 — riciba pirms sistémas savienosSanas ar stravas padeves avotu, lappusé 169

Saja dokumenta izmantoti $adi apzim&jumi:

\)

Piezime Norada, ka lasitajam jabat uzmanigam. Saja situacija var gadities, ka jiisu darbibu rezultata var tikt bojata
aparatiira vai zaudgti dati.
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Atbilstiba normativiem un informacija par droSibu—Catalyst 1300x I

Bridinajums

A

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Sis bridindjuma simbols norada uz bistamibu. Jis esat situacija, kura iespéjams git traumas.
Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasdkumi nelaimes gadijumu novérSanai. Izmantojiet aiz katra bridindjuma noradito
noradijuma numuru, lai atrastu ST noradijuma tulkojumu Sis ierices komplekta ieklautajos drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

Bridinajums

Noradijumi ar $o simbolu sniedz papildinformaciju, un tie ir paredzeti, lai nodrosinatu atbilstibu
normativajam un klientu prasibam.

Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija

A

Bridinajums

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasakumi nelaimes gadijumu novérsanai. Pirms sistémas izmantosanas, uzstadiSanas
vai pievieno$anas stravas avotam izlasiet uzstadiSanas instrukcijas. Izmantojiet katra bridinajuma
sakuma redzamo noradijuma numuru, lai atrastu $i noradijuma tulkojumu ierices drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

A\ ]

Pazinojums 1005 — stravas padeves sledzis

A

Bridinajums

Siierice ir pievienota €kas isslegumu (parstravas) aizsardzibas sistémai. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena vai ugunsgréka draudus, parliecinieties, ka aizsargierices novértéjums nav lielaks
par:
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Pazinojums 1006 — bridinajums par sasiju, kad
uzstadat so iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativa

A

Bridinajums Rumpja traumu novérsanas noluka laik3, kad uzstadat $o iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativ3, izpildiet ipasSus piesardzibas pasakumus, lai tadéjadi nodrosinatu sistémas stabilitati.
Talak ir noraditas vadlinijas, kas jums jaievéro personiskas drosibas nolika:

« STiekarta ir jauzstada stativa apaksa, ja §1 ir vieniga iekarta, kas ievietojama stativa.

¢ Uzstadot So iekartu stativa, kas ir daléji aizpildits, ievietojiet iekartu stativa no apaksas virziena
uz augsu un gadajiet, lai smagaka dala atrastos stativa apaksa.

e Ja stativs ir aprikots ar stabilizacijas iericEm, uzstadiet tas, pirms veiksiet iekartas uzstadiSanu
stativa vai tehnisko apkopi stativa.

Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums
A

Bridingjums 1. Klases lazera izstradajums.

Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru
A

Bridindjums Lai samazinatu ugunsgréka, spradziena vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes noplides risku,
ievérojiet talak noradito:

¢ Nomainiet akumulatoru tikai pret tada pasa vai lidzvértiga veida akumulatoru, ko iesaka
razotjjs.

* Neizjauciet, nesaspiediet, necaurduriet un nededziniet akumulatoru, neizmantojiet
akumulatora iznemsanai asu riku un neizraisiet aréjo kontaktu issavienojumu.

¢ Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir noskiebies vai uzbriedis.

¢ Neglab3jjiet un nelietojiet akumulatoru temperatiira, kas parsniedz 50C.

¢ Neglab3jjiet un nelietojiet akumulatoru zema gaisa spiediena vidé < 10.1 psia.
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Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici
A

Bridindjums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena un ugunsgréka risku, fiksétaja vadojuma jaieklauj
érti pieejama divpolu atvienoSanas ierice.

Pazinojums 1024 — zemes dirigents
A

Bridindjums  Sim aprikojumam ir jabit iezemé&tam. Lai samazinatu elektrotrieciena risku, nekad neatvienojiet
zeméjuma vaditaju un nelietojiet aprikojumu bez pievienota atbilstoSa zeméjuma vaditja. Ja
neesat parliecinats par atbilstoSa zeméjuma pieejamibu, sazinieties ar attiecigo energoapgades
parbaudes iestadi vai elektriki.

Pazinojums 1046 — iekartas uzstadisana vai nomaina
A

Bridindjums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, zeméjuma savienojums ierices uzstadiSanas
vai nomainas laika japievieno pirmais un jaatvieno pedéjais.

Pazinojums 1051 — lazera starojums
A

Bridingjums  Atvienoti optiskie kabeli vai savienot3ji var izstarot neredzamu lazera starojumu. Aizliegts likoties
staros vai skatities uz tiem tiesi, izmantojot optiskos instrumentus.
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Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers
A

Bridinajums Neredzama lazera radiacija. Nepiemérojiet teleskopiskas optikas lietotajiem. 1. klase/1M lazera
izstradajumi.

/N CAUTION |

LASER
1/1M

Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala
savienotaja

A

Bridindjums  Optiska kabela bez gala savienot3ja vai savienot3ija gals var izstarot neredzamu lazera starojumu.
Nelukojieties tiesi lazera starojuma, izmantojot optiskos instrumentus. Ja likojaties lazera
starojuma ar noteiktu optisko instrumentu palidzibu, pieméram, acu lupas, palielinamie stikli un
mikroskopi, 100 mm attaluma, var rasties bistama iedarbiba uz acim.

Skiedras veids un Vilna garums (nm) Maksimala jauda Staru divergence (rad)
kodola diametrs (um) (mw)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Pazinojums 1057 — bistama starojuma iedarbiba
A

Bridindjums  Citu, nevis noradito, vadibas ieriCu lieto$ana vai ari reguléjumu vai procediru veik$ana var izraisit
bistama starojuma iedarbibu.
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Pazinojums 1073 — nav detalu, kuru apkopi var veikt
lietotajs
A

Bridinajums lekSpusé nav detalu, kuram var veikt apkopi. Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena riska,
neatveriet.

Pazinojums 1074 — ieverojiet vietejos un valsts
elektrotehniskos normativus

A

Bridinajums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena vai ugunsgréka risku, aprikojuma uzstadi$ana javeic
atbilstosi vietéjiem un valsts elektrotehniskajiem normativiem.

Pazinojums 1079 — karsta virsma
A

Bridingjums Karsta virsma. Stradajot karstas virsmas tuvuma3, rikojieties uzmanigi.

Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega
nomaina
A

Bridindjums  Jaudas terminali var vadit bistamu stravu vai energiju. Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena
risku, parliecinieties, ka stravas padeves terminala parsegs ir vieta, kad netiek veikta stravas
padeves terminala apkope. Parliecinieties, ka neizoléti vaditaji nav pieejami, kad parsegs ir sava
vieta.
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Pazinojums 1089 — instruetas un prasmigas personas
definicija
~

Piezime Instruéta persona ir persona, kuru instrugjusi vai apmacijusi prasmiga persona un kura darba ar aprikojumu
isteno visus nepiecieSamos piesardzibas pasakumus.

Prasmiga persona vai kvalificéts personals ir persona, kas ir pabeigusi apmacibu vai kurai ir pieredze darba
ar aprikojuma tehnologiju; darba ar aprikojumu §1 persona izprot potencialos riskus.

Pazinojums 1091 — instruetas personas veikta
uzstadisana

A

Bridindjums  Tikai instru€ta vai prasmiga persona drikst uzstadit, aizvietot vai apkalpot $o aprikojumu. Instruétas
vai prasmigas personas definiciju skatiet pazinojuma Nr. 1089.

Pazinojums 1094 — pirms uzstadisanas izlasiet
instrukcijas par montazu pie sienas
A

Bridindjums  Pirms uzstadiSanas uzmanigi izlasiet instrukcijas par montazu pie sienas. Ja netiek izmantota
pareiza aparatura vai netiek ievérotas pareizas procediras, var rasties apdraudéjums cilvékiem
un sistémas bojajumi.

Pazinojums 1099 — riciba pirms sistémas savienosanas
ar stravas padeves avotu

A

Bridindjums Liels pieskarspriegums / nopliides strava — pirms savienosanas ar sistémas stravas padevi ir
butiski izveidot pastavigi savienotu aizsargzeméjumu.
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Reglamentinei atitikties ir saugos
informacijai—Catalyst 1300x

* Nuostata 1071 — [spé&jimo apibrézimas, p. 172

* Nuostata 1005 — Jungtuvas, p. 172

* Nuostata 1006 — [spéjimai dél montavimo arba taisymo stove, p. 173

* Nuostata 1008 — 1 klasés lazerinis gaminys, p. 173

* Nuostata 1015 — Akumuliatoriaus naudojimas, p. 173

* Nuostata 1022 — Irenginio atjungimas, p. 174

» Nuostata 1024 — Zemés laidininkas, p. 174

* Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas, p. 174

* Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuote, p. 174

* Nuostata 1055 — 1 ir IM klasés lazeriai, p. 174

* Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty, p. 175

* Nuostata 1057 — Apsvitinimo radioaktyviaja spinduliuote pavojus, p. 175

* Nuostata 1073 — Néra vartotojo aptarnaujamy daliy, p. 175

* Nuostata 1074 — Atitiktis vietos ir nacionaliniams elektros kodeksams, p. 175
* Nuostata 1079 — Karstas pavirsius, p. 176

* Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtelj, p. 176

* Nuostata 1089 — Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny apibrézimai, p. 176

* Nuostata 1091 — Instruktuoto asmens montavimas, p. 176

* Nuostata 1094 — Prie§ montuodami perskaitykite tvirtinimo prie sienos instrukcijas, p. 177
* Nuostata 1099 — Prie$ prijungiant prie sistemos maitinimo $altinio, p. 177

Siame dokumente naudojami tokie sutartiniai Zenklai:

\)

Pastaba Tai reiskia, kad skaitytojas turi biti atsargus. Sioje situacijoje galite atlikti veiksma, dél kurio bus sugadinta
jranga arba prarasti duomenys.
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A

Perspejimas SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis perspéjimo simbolis nurodo pavojy. Esamoje situacijoje galimas kiino suzalojimas. Pries
dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir susipazinkite
su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Naudodami pareiSkimo numerj, pateiktg
kiekvieno perspéjimo pabaigoje, susiraskite vertimg iSverstuose saugumo perspéjimuose, kurie
buvo pridéti prie Sio prietaiso.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

A

Perspéjimas  Siuo simboliu pazymeéti pareiskimai pateikiami papildomai informacijai ir siekiant uztikrinti
reglamentiniy ir kliento reikalavimy laikymosi.

Nuostata 1071 - [spéjimo apibrézimas
A

Perspéjimas SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pries dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir
susipazinkite su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Perskaitykite montavimo
nurodymus prie$ naudodami, montuodami arba prijungdami sistemg prie maitinimo $altinio.
Naudokite kiekvienos jspéjamosios nuostatos pradzioje esantj numerj, kad surastuméte jos
vertimg iSverstuose Sio jrenginio saugos jspéjimuose.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
[ ]
1

Nuostata 1005 - Jungtuvas
A

Perspéjimas  Sios jrangos apsauga nuo trumpojo jungimo turi uztikrinti pastato elektros instaliacija. Norédami
sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, uztikrinkite, kad apsauginio jtaiso vardinis parametras
nevirsyty:
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Nuostata 1006 - |spejimai del montavimo arba taisymo
stove
A

Perspéjimas Kad stove montuodami ar taisydami §j jrenginj iSvengtuméte suzeidimy, turite imtis ypatingy
atsargumo priemoniy, kad sistema islikty stabili. Toliau pateikiamos gairés, kaip uztikrinti jusy
sauguma:

« Sis jrenginys turi biiti montuojamas stovo apacioje, jei stove yra tik $is vienas jrenginys.

¢ Kai jrenginys montuojamas ne visiSkai uzpildytame stove, pradékite montuoti nuo stovo
apacios taip, kad apacioje biity sunkiausi komponentai.

e Jei | stovo komplektacijg jtraukti stabilizavimo jrenginiai, pries stove montuodami jrenginj
arba pries jj taisydami pirmiausia pritvirtinkite stabilizavimo jrenginius.

Nuostata 1008 - 1 klasés lazerinis gaminys
A

Perspéjimas 1 klasés lazerinis gaminys.

Nuostata 1015 - Akumuliatoriaus naudojimas
A

Perspéjimas Siekdami sumazinti gaisro, sprogimo, degiujy skysciy arba dujy nuotékio pavojy:

¢ Maitinimo elementg keiskite tik tokio paties arba lygiavercio tipo, kokj rekomenduoja
gamintojas, maitinimo elementu.

¢ Negalima ardyti, traiSkyti, pradurti, iSimti astriais jrankiais, sudaryti trumpojo kontakty
jungimo arba mesti j ugnj.

¢ Nenaudokite, jei maitinimo elementas deformavosi arba iSsiputé.
e Maitinimo elemento nelaikykite > 50C temperatiroje.

¢ Maitinimo elemento nelaikykite ir nenaudokite mazo oro slégio aplinkoje < 10.1 psia.
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Nuostata 1022 - [renginio atjungimas
A

Perspéjimas Norint sumazinti elektros smigio ir gaisro rizika, prie fiksuotojo montazo reikia prijungti lengvai
pasiekiama dvipolj atjungimo jtaisa.

Nuostata 1024 — Zemés laidininkas
A

Perspéjimas  Si jranga turi bati jzeminta. Norédami sumazinti elektros smiigio rizika, niekada neatjunkite
jzeminimo laido ir niekada neeksploatuokite jrangos, jei jzeminimo laidas néra tinkamai jrengtas.
Jei nesate jsitiking, ar jmanoma uztikrinti tinkama jzeminimg, kreipkités j atitinkamg elektros
sistemy priezilros jstaigg arba elektrika.

Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas
A

Perspéjimas Kad sumazintuméte elektros smigio rizika, jdiegdami ar keisdami jrenginj, jZeminimo jungtj
prijunkite pacig pirmg, o atjunkite - paskutine.

Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuoté
A

Perspéjimas  Atjungti laidy pluostai ir jungtys gali skleisti nematoma lazerio spinduliuote. Nezitrékite | spindulius
ir nestebékite jy tiesiogiai naudodami optinius prietaisus.

Nuostata 1055 - 1 ir 1M klasés lazeriai
A

Perspéjimas Nematoma lazerio spinduliuoté. Apsaugokite nuo poveikio teleskopinés optikos naudotojus. 1 /
1M klasés lazerinis gaminiai.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty

A

Perspéjimas

Pluosto kabelio be gnybty ar jungciy galai gali skleisti nematomg lazerio spinduliuote. Neziurékite

tiesiai, naudodami optinius prietaisus. Ziurint | lazerj tam tikru optiniu prietaisu, pvz., lipa,

didinamuoju stiklu ar mikroskopu, 100 mm atstumu kyla pavojus akims.

Pluosto tipas ir Bangos ilgis (nm) Didziausia galia (mW) | Spindulio divergencija
Serdies diametras (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Nuostata 1057 — Apsvitinimo radioaktyvigja
spinduliuote pavojus

A

Perspéjimas

radioaktyviagja spinduliuote pavojus.

Jei jrenginys bus valdomas, reguliuojamas ar naudojamas kitaip, nei nurodyta, gali kilti apsSvitinimo

Nuostata 1073 — Néra vartotojo aptarnaujamy daliy

A

Perspéjimas

Viduje néra aptarnaujamy daliy. Neatidarykite, kad iSvengtuméte elektros smugio pavojaus.

Nuostata 1074 - Atitiktis vietos ir nacionaliniams

elektros kodeksams

A

Perspéjimas

nacionaliniy elektros kodeksy.

Norint sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, Sig jrangg reikia jdiegti laikantis visy vietos ir
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Nuostata 1079 — Karstas pavirsius
A

Perspéjimas Karstas pavirsius. Dirbdami Salia karsto pavirSiaus, imkités atsargumo priemoniy.

Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtel|
A

Perspéjimas Maitinimo gnybtai gali pasizyméti pavojinga jtampa ar energija. Kad sumazintuméte elektros
smugio pavojy, jsitikinkite, kad maitinimo gnybto dangtelis yra vietoje, kai neatliekama maitinimo
gnybto techniné prieziura. |sitikinkite, kad neizoliuoti laidininkai nepasiekiami, kai dangtelis yra
vietoje.

Nuostata 1089 - Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny
apibrézimai
A\

Pastaba Instruktuotas asmuo yra asmuo, kurj instruktavo ir iSmoké kvalifikuotas asmuo ir kuris imasi biitiny atsargumo
priemoniy dirbdamas su jranga.

Kvalifikuotas asmuo arba kvalifikuotas personalas yra asmuo, turintis mokymo ar patirties jrangos technologijy
srityje ir suprantantis galimus pavojus dirbant su jranga.

Nuostata 1091 - Instruktuoto asmens montavimas
A

Perspéjimas  Tik instruktuotas asmuo arba kvalifikuotas asmuo turi teise montuoti, pakeisti arba priziGréti Sig
jranga. Instruktuoto arba kvalifikuoto asmens apibrézima rasite 1089 pareiskime.
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Nuostata 1094 — Pries montuodami perskaitykite
tvirtinimo prie sienos instrukcijas
A

Perspéjimas Pries montuodami, atidziai perskaitykite tvirtinimo prie sienos instrukcijas. Jei bus naudojama
netinkama techniné jranga arba nesilaikoma tinkamos tvarkos, Zzmonéms gali kilti pavojus ir
sistema gali biti sugadinta.

Nuostata 1099 — Pries prijungiant prie sistemos
maitinimo saltinio
A

Perspejimas |diegti, pakeisti arba aptarnauti $ig jrangg leidziama tik instruktuotiems asmenims. Sgvokos
~instruktuotas asmuo” apibrézimga rasite 1089 punkte.
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PerynaTtopHa ycornaceHocT n 6e36eaHOCHM
nHpopmauymm—Catalyst 1300x

* MzjaBa 1071 — dedmHnumja 3a npegynpeayBame, Ha cTpaHuua 180
* MzjaBa 1005 — OcurypyBay, Ha cTpaHuua 180

* M3jaBa 1006 — NpeaynpenyBare 3a LWacujata 3a MOHTUpaHe 1 CepBUCHpParLe Ha 3anyeHuk, Ha
cTpaHuua 181

* M3jaBa 1008 — Jlacepcku npoms3BoA oA Knaca 1, Ha cTpanHuua 181

* M3jaBa 1015 — PakyBamne co batepujaTa, Ha cTpaHuua 181

* M3jaBa 1022 — Ypepn 3a npeknHyBawe Ha Bpcka, Ha cTpaHuuya 182

* M3jaBa 1024 — 3emjuwite OupureH, Ha ctpaHmua 182

* M3jaBa 1046 — MlHcTanupane unv 3ameHa Ha eguHuiuara, Ha ctpaHuua 182

* MzjaBa 1051 — Jlacepcka pagujaumja, Ha ctpaHuuya 182

* M3jaBa 1055 — Jlacep oa knaca 1 n knaca 1M, Ha cTpaHuua 182

* N3jaBa 1056 — HenpekmHaTt onTudkmn kaben, Ha cTpaHuua 183

* M3jaBa 1057 — MianoxyBane Ha onacHa paguvjauuja, Ha cTpaHuua 183

* M3jaBa 1073 — Hema genosu LITO MOXe Aa ' cepBUcmMpa KOPUCHUKO, Ha cTpaHuua 183

* M3jaBa 1074 —No4nTyBajTe r'vi NOKanHMTe 1 HaunoHanH1UTe KOAEKCU 3a eNeKTpuKa, Ha cTpaHuua
184

* MzjaBa 1079 — Tonna noBpLuMHa, Ha cTpaHuua 184

* /3jaBa 1086 — NocTaBeTe ro kanakoT Ha TEpMUHANUTE 3a HanojyBame, Ha cTpaHuLa 184
* MzjaBa 1089 — [lecpmHmLmMM 3a 0Oy4eHM 1 BELUTHM NULA, Ha cTpaHuua 184

* MzjaBa 1091 — MlHcTanaumja og ob6yyeHo nuue, Ha cTpaHuya 185

* M3jaBa 1094 — NpounTtajTe rm UHCTPYKUUUTE 38 MOHTUPaHe Ha SUA Npes UHCTanMpakeTo, Ha
cTpaHuya 185

* M3jaBa 1099 — Npen noBp3yBare Ha CUCTEMOT 3a A0BO[, Ha eHepruja, Ha cTpaHuua 185
* M3jaBa 9001 — [lenoHnpare Ha npon3BogoT, Ha cTpaHuuya 185

OBOj AOKYMEHT M1 COAPXM CrieqHnBe 4OroBopu:

\}

3abenewka 3Hauu Aeka unTatenoT Tpeba aa Guae BHMUMaTeneH. Bo oBaa cuTyauuja, Moxebu ke n3spLumTe
HeKoe [1ejCTBO Koe MOXe [a JoBe/e A0 OLITeTyBake Ha onpemara Unu rybere Ha noaaTouu.
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N

MNpeaynpeaysawe BAXXHW BE3BEOHOCHWN MHCTPYKLINA
OBaa 6e36egHOCHa 03Haka 3Haym onacHocT. Ce HaofaTe BO cuTyauuja koja MoXe Aa npeanssuka TenecHu
nospeau. MNpen oa paboTuTe co kakBa 6uno onpema, GugeTe CBECHN 3a onacHoCcTUTe of paboTtaTa co
eneKTPUYHM Korna v 3ano3HajTe ce Co CTaHAapaHWTe npoueaypu 3a cnpedyBamne Ha Hearoau. Kopuctete
ro 6pojoT Ha MCKa30T LUTO Ce Haofa Ha KpajoT Ha cekoe NpeaynpeayBake 3a a ro NpoHajaeTe HEroBMoT
npesof BO npeBeAeHnTe 6e3beqHOCHN NpedynpeayBatba Kou LWTO goafaaT co OBOj ypea.
3AYYBAJTE ' OBUE MHCTPYKUUN

Mpeoynpeaysate  VckasuTe KOW ja KopucTaT oBaa 03Haka ce AOCTaBEHU KaKo AOMOMHUTENHU MHGOPMaLMK 1 ce BO

cornacHocT co Gaparata Ha perynatuBute 1 NOTpoLLyBaynTe.

N3jaBa 1071 — JledbmHMUMja 3a npeaynpenysame

A

Mpenynpenysame

BAXXHW BESBEAOHOCHWU MHCTPYKUUN

Mpen aa pabotuTe co kaksa Guno onpema, buaeTe cBeCHN 3a onacHOCTUTE of paboTaTta Co eneKkTpUYHM
Kona v 3ano3HajTe ce co CTaHAapAHWUTE NpoLeaypy 3a cripedyBarbe Ha Hesroau. [MpounTajte rv ynatcreaTta
3a MHCTanupawe npej Aa ro KOpucTuTe, MHCTanupaTe unv NoBp3eTe CUCTEMOT CO U3BOP Ha CTpyja.
KopucTeTe ro 6pojoT Ha usjaBa LUTO Ce Haofa Ha MOYEeTOKOT Ha Cekoe NpeaynpeayBame 3a Aa ro HajaeTte
HeroBMOT NPeBOZ, BO NpeBeAeHUTe 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba 3a 0BOj ypes.

3AYYBAJTE N' OBUE MHCTPYKLUN

A\

N3jaBa 1005 — Ocurypysau

y'\

Mpeoynpenysatse

3a 3awTuTa of KpaTok croj (BUCOK HaMoH), OBOj MPoM3BOZ ce NOTNMpa Ha MHCTanaumjaTa npu nsrpagbara.
3a pa ro HamanuTe pU3NKOT Of, ENIEKTPUYEH yaap WU OraH, yBepeTe ce Aeka 3alUTUTHUOT ypea e
HOpPMMpaH 3a He NoBeKke OA:
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N3jaBa 1006 - [lpenynpenysame 3a Wwacujata 3a
MOHTUpPaHE N cepBUCMPaHE Ha 3an4veHnK

A

MNpeaynpeaysarwe Kora ja MOHTMpaTe UnNu cepBucHUpaTte OBaa eAuHULA Ha 3anyeHurk, Mopa Aa npe3emeTe cnewmjanHu
NpeBEHTUBHM MEpPKM 3a ia ce ocurypaTe Aeka CUCTEMOT ke ocTaHe ctabuneH. CnefHvBe ynaTcTea ce
0be3beneHn 3a ga ja ocurypaat Bawarta 6e36egHocT:

¢ OBaa eanHuda Tpe6a Aa ce MOHTMpPa Ha AHOTO Ha 3an4YeHUKOT OOKOJIKY Taa € eguHCTBeHaTa eanHunLa
Ha 3an4yaHuKoT.

¢ Kora ja MOHTUpPAaTe oBaa eanHuLa Ha AenmyMHO NMonoJiHeT 3anyYeHuK, BMeTHETE ro 3an4YeHuKoT o4
OONHMOT Aen KOH BPBOT, Taka WTo HajTeLIJKaTa KOMMOHeHTa aa buae Ha AHOTO Ha 3amn4YeHUKOT.

¢ [1IoKOMKY CO 3an4YeHuKOT JoafaaT ypeau 3a ctabunusuparse, UHcTanvupajTe rm ctabunmsatopute
npea Aa ja MoHTMpaTe UMK cepBucUpaTe eauHMULaTa Ha 3anyeHuKoT.

N3jaBa 1008 - J1lacepcku npoussoa og knaca 1
A

Mpepynpenyeate  Jlacepcku npon3sof of knaca 1.

3jaBa 1015 — PakyBawe co baTtepujarta
A

Mpenynpenysawe  3a ga ce Hamany pU3MKOT of NoXap, eKChno3uja Unmn NpoTeKkyBake Ha 3anannuBu TEYHOCTU UMK rac:

* 3ameHeTe ja GaTepujata camo CO UCTa UK CO EeKBUBANEHTEH TuM Ha BaTtepuja, KojaluTo e
npenopayaHa of Npou3BOAMTENOT.

* He packronyBajTe, kpLieTe, NpodynyyBajTe, He KOPUCTETE OCTPU anaTki 3a OTCTpaHyBake, He
Npean3BMKYBajTe CMoj Ha HAaBOPELLHUTE KOHTaKTU U He dprajTe BO OoraH.

® He kopucTeTe ako 6aTepwujaTta € UCKpUBEHA U NOLYEHa.
* He cknagupajte ja n He kopucTteTe ja 6aTepujaTta Ha TemnepaTypu > 50C.

* He cknagupajTe ja u He kopucTeTe ja baTepujaTta BO CpeamHa CO HU30K BO3ayLUEH NpuTmucok < 10.1
psia.
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N3jaBa 1022 — Ypepn 3a npekMHyBaH-€ Ha BpcKa
A

Mpeaynpenysawe 3a Oa ro HamanuTe pU3MKOT Of eNeKTPUYEH yaap 1 oraH, UKCHaTa MpexHa uHcTanauvja mopa aa
COAPXM NEecHO JocTaneH ABO-MoNeH yper 3a NpeknHyBame Ha BpckaTa.

N3jaBa 1024 - 3emjuwite QupureH
A

Mpeaynpeaysawe Oaa onpema Mopa fa buae 3asemjeHa. 3a Aa ro HaManuTe pUsUKOT Of eNeKTpUYeH yaap, HUKorall He
ro nonpedvyBajTe NPOBOAHUKOT 3a 3a3eMjyBah-€e M HUKorall He paboTeTe co onpemMara BO OTCYCTBO Ha
COOZBETHO MHCTanMpaH NPOBOAHVK 3a 3a3eMjyBatbe. KoHTaKkTMpajTe ro COOABETHUOT OBMAcTeH opraH
3a eNeKTpUYHa KOHTpOIa Unu eNekTpuyap ako He CTe CUIypHU Aeka e 4oCTanHO COOABETHO 3a3eMjyBakbe.

3jaBa 1046 — VIHcTannpakwe nnu sameHa Ha eguHuyaTa
A

Mpeoynpeaysawe 3a ga ro HamanuTe pU3MKOT O eNeKTPUYeEH yaap, Kora ja MHcTanuparte unu sameHyBaTe eguHuLaTa,
cekorawl Tpeba NpBUH a ce NoBp3€e 3a3eMjyBareTO M CO UCTOTO NOCNeAHO a ce NpeknHe BpckaTa.

N3jaBa 1051 — Jlacepcka pagmjaunja
A

Mpeaynpeaysawe Hesuanvea nacepcka paguvjaumja MoXe fa ce eMUTYBa Of NpeKkMHaTUTe BakHa Uin koHekTopu. Hemojte
[a ce 3arnegyBate BO 3pauuTe UK Aa rnegarte AUPeKTHO CO ONTUYKU UHCTPYMEHTM.

N3jaBa 1055 - Jlacep oa knaca 1 n knaca 1M
A

MNpenoynpenysawe Heeuanuea pagujaumja og nacep. He nsnoxyBsajte rv KOPUCHULMTE Ha Teneckorncka onTuka. Jlacepcku
npoussoau oA knaca 1/1M.

| /N.CAUTION|
& LASER
1/1M
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N3jaBa 1056 — HenpeknHat onTn4ku Kaben

A

Mpepynpenysate

HeBvanuea nacepcka pagujauuja Moxe Aa ce eMuTyBa Of KpajoT Ha HEMPEKMHATMOT ONTUYKUOT Kaben
UK KOHEKTOPOT. He rnepajte gupekTHo 6e3 onTUYkn MHCTPYMEHTW. [Tneaajkm Bo nacepckmoT 3pak 6e3
OMNTUYKM UHCTPYMEHTK, Ha NPUMEpP, NYNn 3a 04K, Nynu U MUKPOCKONK, Ha pacTtojaHne o 100 mm moxe
[a npeTcTaByBa pu3uK 3a ouunTe.

OnNTrYKM TMN K
OunjameTap Ha jagpo
(um)

5paHOBa OOJTKNHa
(nm)

MakcumarnHa MoKHoCT
(mW)

[neepreHyuja Ha 3pak
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

N3jaBa 1057 — 1anoxXyBarwe Ha onacHa paauvjaymja

A

Mpenynpenysame

KopuctereTo Ha KOHTPOMU UNK Npunarogysakba U U3BPLLYBaHE Ha NPOLEAYPU PasnuyHu o
HaBedeHuTe, MOXe Ja JoBede A0 U3NO0XYyBake Ha onacHa paaujauuja.

N3jaBa 1073 — Hema genosu WTO MOXe ga rm cepesucupa
KOPUCHUKO

A

Mpeoynpeaysatse

BHane HeMa Oenosu LWITO MOXe Aa ce cepBucupaar. 3a pa nsberHete PU3NK OO enekTpu4deH ygap, He

oTBOpajTe.
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3jaBa 1074 - [lounTyBajTe rt nokanHuTe U HaumoHanHuTe
KOLOEKCU 3a enekTpuka

A

Mpeaynpenysawe 3a Aa ro Hamanumte pu3nKoT o eNeKTpu4deH ygap Unm oraH, MHCTanmpaweTo Ha onpemMarta Mopa Aa e
BO COrnacHOCT CO JNnoKanHuTe N HaunoHalnmHUTe KOAEKCU 3a eJiekKTpuka.

N3jaBa 1079 — Tonna nospLunHa
A

Mpepynpeaysawe Tonna nospluvHa. bugete npeTnasnueun kora pa6oTute 6nnsy Tonna NoBpLUMHA.

N3jaBa 1086 — [locTaBeTe ro kKanakot Ha TepMUHaNUTe
3a HanojyBawe

A

Mpeaynpeaysawe OnaceH HaMoH UM eHepruja Moxe Aa 6ugart NPUMCYTHU Ha TepMUHaNUTE 3a HanojyBare. 3a Aa ce
HaMarnu pu3uKOT Of CTPYEH yaap, NOrpikeTe ce KanakoT Ha TEPMUHANOT 3a HanojyBakbe Ja € NOCTaBeH
Kora TepMMHasoT 3a HarnojyBatse He ce cepBucupa. MorpukeTe ce HEM3oNMpaHUTe CNPOBOAHWULM Aa He
ce NpUCTanHuW Kora kanakoT € Ha MecTo.

N3jaBa 1089 - [ledonHnumnm 3a oby4eHu n BewTn nuua
A\

3abenewka OBGy4YeHO NULe e HEKOj Ha KOj My Ce AafleHn HanaTcTBumja U e obyyeH o BELUTO NuLe 1 r npesemMa
noTpebHMUTE MepPKM Ha NPEeTNas3nNMBOCT Kora paboTu co onpema.

BeluTo nuue nnu keanudrkyBaH nepcoHarn e Hekoj koj MMa oByKa UM UCKYCTBO CO TexHornorujarta
Ha onpemaTa 1 rv pas3bupa noTeHumjanHMTe onacHoCTH kora paboTu co onpema.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x



| PerynatopHa ycornaceHoct n 6e3begHocHu nHgopmaumm—Catalyst 1300x

N3jaBa 1091 — NHcTanayuja og oby4vyeHo nuue
A

MNpeaynpeaysawe Camo Ha 06y4veHo nuue Tpeba Aa My buae 103BONEHO Aa MHCTanupa, 3aMeHu Unu Aa ja cepsucupa
oBaa onpema. Bugete ja nsjasata 1089 3a gedunHnymjata 3a 06y4eHO unu BeLITO nuLe.

N3jaBa 1094 — [lpoynTajTe rm MHCTPyKUMNTE 3a
MOHTUPaHE Ha sSna npen UHcTanmpakeTo
A

MNpeaynpeaysawe [NpounTajTe M MHCTPYKLUKUTE 3a MOHTVparE Ha suA npes [ia 3anovyHeTe COo MHCTannpamweTo. AKO He ro
KOPWCTUTE TOYHWOT anat Unu He rv crneauTe TOYHUTE Npoleaypy, Toa MoXe Aa pe3ynTupa co ornacHa
cuTyaumja no nyreTo n ga ce owTeTU CUCTEMOT.

N3jaBa 1099 - [pen noBp3yBaHe Ha CUCTEMOT 3a 40BOL,
Ha eHepruja
A

MNpenynpeaysate [poTekyBame Ha CTpyjaTa — HEOMNXOAHO € [a MMa TpajHO NOBP3aHO 3aLLTUTHO 3a3eMjyBatse npea Aa ce
noBp3e Ha CUCTEMCKO HarojyBare Ha CTpyja.

N3jaBa 9001 — [lenoHnpare Ha Npon3BoaoT
A

Mpenynpeaysawe KpajHOTO AenoHMpakbe Ha NpousBoaoT Tpeba Aa ce Hanpaew BO COrMacHOCT CO CUTe HaLMOHaMHMN 3aKOHU
1 perynaTtusu.
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KAPITTEL 24

Informasjon om forskriftsmessig samsvar
og sikkerhet—Catalyst 1300x

» Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel, pa side 188

» Kunngjering 1005 — Overbelastningsbryter, pd side 188

» Kunngjering 1006 — Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ, pa side 189
*» Kunngjering 1008 — Klasse 1 laserprodukt, pa side 189

» Kunngjering 1015 — Batterihndtering, pé side 189

» Kunngjering 1022 — Frakoblingsenhet, pa side 190

» Kunngjering 1024 — Jordingsleder, pa side 190

» Kunngjering 1046 — Installasjon eller bytte av enheten, pa side 190

» Kunngjering 1051 — Laserstréling, pa side 190

» Kunngjering 1055 — Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter, pa side 190

» Kunngjering 1056 — Ikke-avsluttet fiberkabel, pa side 191

» Kunngjering 1057 — Farlig stralingseksponering, pa side 191

» Kunngjering 1073 — Ingen deler som bruker kan vedlikeholde, pa side 191

» Kunngjering 1074 — Samsvar med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter, pa side 191
* Kunngjering 1079 — Varm overflate, pa side 192

» Kunngjering 1086 — Bytt ut deksel pé kraftterminaler, pa side 192

» Kunngjering 1089 — Definisjon av kyndig og opplert personell, pd side 192

» Kunngjering 1091 — Installasjon utfert av opplaert personell, pa side 192

» Kunngjering 1094 — Les instruksjonene for veggmontering for installasjon, pa side 193

» Kunngjering 1099 — Fer tilkobling til stremforsyning, pa side 193

» Kunngjering 2004 — Jordet utstyr, pa side 193

» Kunngjering 2009 — Klasse A advarsel for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, pa side 193
» Kunngjering 9001 — Produktkassering, pa side 193

Dette dokumentet bruker folgende konvensjoner:

Y

Merk Betyr leser veer forsiktig. I denne situasjonen, kan du utfere en handling som kan fore til skade pa utstyret
eller tap av data.
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Advarsel

A

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

Dette varselsymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan forarsake personskade.
For du jobber med utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan medfore,
samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Bruk erkleeringsnummeret pa slutten av hver
advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslingene vedlagt dette utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Advarsel

Uttalelser som bruker dette symbolet er gitt for ytterligere informasjon og for a overholde regelverk
og krav fra kunder.

Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel

A

Advarsel

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

For du jobber med noe utstyr, ma du gjere deg kjent med de farer elektriske stromkretser kan
medfere samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Les installasjonsinstruksjonene for
systemet tas i bruk, installeres eller kobles til streamkilden. Bruk kunngjgringsnummeret pa starten
av hver advarselskunngjering for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslene for dette
utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

A\ ]

Kunngjoring 1005 — Overbelastningsbryter

A

Advarsel

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjon for beskyttelse mot kortslutning
(overstram). Kontroller at vernenheten ikke er rangert hgyere enn:
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Kunngjoring 1006 — Kabinettadvarsel for montering
og vedlikeholdsarbeid i stativ

A

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.
¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra
bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Kunngjoring 1008 - Klasse 1 laserprodukt
A

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.

Kunngjering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

* Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 50C.

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 10.1 psia.
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Kunngjgring 1022 - Frakoblingsenhet
A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk og brann, ma en lett tilgjengelig topolet sikkerhetsbryter
inkorpoeres i ledningssystemet.

Kunngjering 1024 - Jordingsleder
A

Advarsel Dette utstyret ma veere jordet. For a redusere faren for elektrisk sjokk ma du aldri overstyre
jordlederen eller bruke utstyret uten en riktig installert jordleder. Ta kontakt med en elektriker
eller riktig myndigheter for elektriske inspeksjoner hvis du er usikker pa og egnet jording er
tilgjengelig.

Kunngjgring 1046 — Installasjon eller bytte av enheten
A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk, ma jordingen veere den farste som kobles til og den siste
som kobles fra nar enheten installeres eller byttes ut.

Kunngjoring 1051 - Laserstraling
A

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke
direkte inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.

Kunngjoring 1055 - Klasse 1 og klasse 1M
laserprodukter

A

Advarsel Advarsel—Usynlig laserstraling. Ikke utsett brukere for teleskopisk optikk. Laserprodukter av
klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Kunngjering 1056 - Ikke-avsluttet fiberkabel

Advarsel Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.
Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering
av laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller

mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Fibertype og Bolgelengde (nm) Maksimal effekt (mW) | Straledivergens (rad)
kjernediameter (um)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Kunngjering 1057 - Farlig stralingseksponering
A

Advarsel Bruk av kontroller eller justeringer eller utfgrelse av prosedyrer som ikke er spesifiserte, kan
resultere i farlig stralingseksponering.

Kunngjoring 1073 - Ingen deler som bruker kan
vedlikeholde

A

Advarsel Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.

Kunngjering 1074 - Samsvar med lokale og nasjonale
elektrisitetsforskrifter

A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk eller brann, ma installeringen av utstyret overholde lokale
og nasjonale retningslinjer for arbeid med elektrisitet.
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Kunngjering 1079 — Varm overflate
A

Advarsel Varm overflate. Veer forsiktig nar du arbeider nzer den varme overflaten.

Kunngjaring 1086 — Bytt ut deksel pa kraftterminaler
A

Advarsel Farlig spenning eller stram kan finnes i kraftterminalene. For a redusere risikoen for elektrisk
sjokk ma du sarge for at dekslene pa kraftterminalene er pa plass nar kraftterminalen ikke betjenes.
Pase at uisolerte ledninger ikke er tilgjengelig nar dekselet er pa plass.

Kunngjoring 1089 — Definisjon av kyndig og opplaert
personell
A

Merk  Opplert personell er noen som har mottatt opplaering fra en kyndig person og tar de nedvendige forholdsreglene
nér de jobber med utstyret.

Kyndig eller sertifisert personell er noen som har opplering eller erfaring i 4 jobbe med utstyret, og forstar
de potensielle farene dette kan medfere.

Kunngjoring 1091 - Installasjon utfort av opplaert
personell

A

Advarsel Kun opplzert eller kyndig personell skal ha lov til a installere, bytte ut eller utfgre service pa dette
utstyret. Se kunngjgring 1089 for definisjonen av opplaert eller kyndig personell.
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Kunngjoring 1094 — Les instruksjonene for
veggmontering for installasjon
A

Advarsel Les ngye gjennom instruksene om veggmontering for du begynner monteringen. Dersom man
ikke bruker riktig maskinvare eller ikke falger riktig framgangsmate kan det resultere i risiko for
personskader og skade pa systemet.

Kunngjering 1099 - Fer tilkobling til stramforsyning
A

Advarsel Hoy bergrings-/lekkasjestrom — Permanent tilkoblet beskyttende jording er avgjerende far du
koblet til systemstromforsyning.

Kunngjoring 2004 - Jordet utstyr
A

Advarsel Dette utstyret er beregnet pa jording som samsvarer med kravene til utslipp og immunitet. Pase
at bryterens funksjonelle jordingskabelsko er koblet til jording ved normal bruk.

Kunngjering 2009 — Klasse A advarsel for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Advarsel Dette er et produkt i klasse A. | et hjemmemiljg kan dette produktet forarsake radioforstyrrelser,
og brukeren kan da vaere ngdt til a ta de nedvendige forholdsregler.

Kunngjoring 9001 - Produktkassering
A

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.
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Informacje o zgodnosci i
bezpieczenstwie —Catalyst 1300x

» Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia, na stronie 196

» Oswiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne, na stronie 197

» Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczace montazu i serwisowania urzadzenia w stelazu, na stronie
197

* Oswiadczenie 1008 — Urzadzenie laserowe klasy 1, na stronie 197

* Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig , na stronie 198

» Oswiadczenie 1022 — Urzadzenie rozlaczajace, na stronie 198

» Oswiadczenie 1024 — Przewdd uziemiajacy, na stronie 198

» O$wiadczenie 1046 — Instalacja lub wymiana urzadzenia, na stronie 198

» Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe, na stronie 199

» Oswiadczenie 1055 — Klasa 1 i laser klasy 1M, na stronie 199

* Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel §wiattowodowy, na stronie 199

* Oswiadczenie 1057 — Narazenie na dziatanie szkodliwego promieniowania, na stronie 200

» O$wiadczenie 1073 — Brak czgsci przeznaczonych do wymiany przez uzytkownika, na stronie 200

» Oswiadczenie 1074 — Wymog przestrzegania miejscowego i krajowego kodeksu elektrycznego, na
stronie 200

* Oswiadczenie 1079 — Goraca powierzchnia, na stronie 200

* O$wiadczenie 1086 — Zamknij pokrywe zaciskow zasilania, na stronie 201

* O$wiadczenie 1089 — Definicje 0sob przeszkolonych i wykwalifikowanych, na stronie 201

» Oswiadczenie 1091 — Instalacja przez osobe przeszkolona, na stronie 201

» Oswiadczenie 1094 — Zapoznaj si¢ z instrukcja montazu nasciennego przed rozpoczg¢ciem montazu, na
stronie 201

» O$wiadczenie 1099 — Przed podtaczeniem do zasilania system, na stronie 202

* Oswiadczenie 2009—Ostrzezenie dotyczace klasy A zgodnie z norma
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na stronie 202

» Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu, na stronie 202

W podreczniku zastosowano nastgpujace konwencje:
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Uwaga

A

Oznacza, ze nalezy zachowac ostrozno$¢. Wskazuje sytuacje, w ktorej uzytkownik moze wykonac czynnosé
skutkujaca uszkodzeniem sprzetu lub utrata danych.

Ostrzezenie

A

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzegawczy oznacza zagrozenie. Znajdujesz sie w sytuacji, w ktorej narazony jestes
na odniesienie obrazen cielesnych. Obstugujac jakiekolwiek urzadzenie, nalezy zdawac sobie
sprawe z grozgacego ryzyka porazenia prgdem oraz zapoznac sie z podstawowymi zasadami
zapobiegania wypadkom. Postugujac sie numerem umieszczonym na koncu kazdego ostrzezenia,
nalezy odnalez¢ jego ttumaczenie w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczacych
bezpieczenstwa dotagczonym to tego urzadzenia.

INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Ostrzezenie

Zdania, przy ktorych znajduje sie ten symbol, stanowig dodatkowg informacje pozwalajaca na
zachowanie zgodnosci z wymaganiami stawianymi przez prawo oraz przez klienta.

Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia

A

Ostrzezenie

WAZNA INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Uzytkujac kazde urzadzenie, nalezy pamietac o ryzyku porazenia pradem elektrycznym oraz
zapoznac sie z podstawowymi zasadami zapobiegania wypadkom. Przeczytaj instrukcje montazu
przed rozpoczeciem uzytkowania, montazu lub podtgczenia systemu do zrédta jego zasilania.
Postugujac sie numerem umieszczonym na poczatku kazdego ostrzezenia, nalezy odnalez¢ jego
przektad w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczgcych bezpieczenstwa dotgczonym to tego
urzadzenia.

ZACHOWAJ INSTRUKCJE NA PRZYSZLOSC

AT
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Oswiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne
A

Ostrzezenie Dziatanie tego produktu zalezy od ochrony przed zwarciami (zabezpieczenie nadprgdowe) instalacji
budynku. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia prgdem elektrycznym lub pozaru, nalezy upewnic¢
sie, ze urzadzenie zabezpieczajgce nie jest wicksze niz:

Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczace montazu
I serwisowania urzgdzenia w stelazu

A

Ostrzezenie Aby zapobiec obrazeniom podczas montazu lub serwisowania urzadzenia w stelazu, nalezy
zastosowac specjalne srodki ostroznosci zapewniajace stabilnosc¢ systemu. Ponizsze wskazéwki
maja na celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownika:

¢ Urzadzenie nalezy umiesci¢ w dolnej czeSci stelaza, jezeli w stelazu nie zamontowano zadnych
innych urzadzen.

e W przypadku montazu urzadzenia w czeSciowo zapetnionym stelazu, urzadzenia nalezy
umieszczac od dotu, od najciezszego do najlzejszego.

¢ Jesli stelaz jest wyposazony w urzadzenia stabilizujgce, nalezy je zainstalowac przed
zamontowaniem urzgdzenia w stelazu lub serwisowaniem go.

Oswiadczenie 1008 — Urzadzenie laserowe klasy 1
A

Ostrzezenie Urzgdzenie laserowe klasy 1.
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Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko pozaru, eksplozji lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu:

¢ Baterie nalezy wymienia¢ wytacznie na baterie zalecane przez producenta lub ich
odpowiedniki.

¢ Nie nalezy demontowac, kruszy¢, przebija¢, uzywac ostrych narzedzi do usuwania, skraca¢
kontaktow zewnetrznych ani wrzucac do ognia.

¢ Nie stosowac w przypadku wypaczenia lub napuchniecia baterii.
¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w temperaturze > 50C.

* Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w Srodowisku o niskim ciSnieniu powietrza < 10.1
psia.

Oswiadczenie 1022 — Urzadzenie roztaczajace
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko porazenia pradem, tatwo dostepne dwubiegunowe urzadzenie odtaczajace
powinno stanowi¢ element instalacji statej.

Oswiadczenie 1024 — Przewod uziemiajacy
A

Ostrzezenie Niniejszy sprzet wymaga uziemienia. Aby zmniejszyc ryzyko porazenia pradem, nie wolno usuwacé
przewodu uziemiajgcego ani korzystac ze sprzetu bez odpowiednio zainstalowanego przewodu
uziemiajgcego. W razie watpliwosci dotyczacych zapewnienia prawidilowego uziemienia nalezy
skontaktowac sie z odpowiednim organem ds. elektrycznych lub elektrykiem.

Oswiadczenie 1046 — Instalacja lub wymiana
urzgdzenia
A

Ostrzezenie Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem w czasie instalacji lub wymiany urzadzenia, uziemienie
musi zawsze by¢ podtgczane jako pierwsze | odigczane jako ostatnie.
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Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe
A

Ostrzezenie Odtgczone Swiattowody lub wiokna moga emitowac niewidoczne promieniowanie laserowe.
Nalezy unikac¢ przygladania sie wigzkom laserowym gotym okiem lub bezposrednio za pomocg
przyrzadow optycznych.

Oswiadczenie 1055 — Klasa 1i laser klasy 1M
A

Ostrzezenie Niewidoczne promieniowanie laserowe. Nie narazaj uzytkownikéw optyki teleskopowej. Produkty
laserowe klasy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel
swiattowodowy

A

Ostrzezenie Niewidzialne promieniowanie laserowe moze by¢ emitowane na koncu niezakonczonego kabla
lub ztacza Swiattowodowego. Nie nalezy ogladac bezposrednio przy uzyciu przyrzadéow optycznych.
Ogladanie lasera przy uzyciu okreslonych instrumentow optycznych, np. lup lub mikroskopow,
w odlegtosci 100 mm moze stanowic¢ zagrozenie dla oczu.

Typ swiattowodu i Dtugosc fali (nm) Maksymalna moc Rozbieznos¢ wigzki
Srednica rdzenia (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Oswiadczenie 10567 — Narazenie na dziatanie
szkodliwego promieniowania

A

Ostrzezenie Korzystanie z przyciskow, regulacja urzadzenia, badz wykonywanie procedur w sposoéb niezgodny
z instrukcjg moze by¢ przyczyna narazenia na dziatanie szkodliwego promieniowania.

Oswiadczenie 1073 — Brak czesci przeznaczonych do
wymiany przez uzytkownika

A

Ostrzezenie Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.

Oswiadczenie 1074 — Wymaog przestrzegania
miejscowedo i krajowego kodeksu elektrycznego
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko porazenia pradem lub pozaru, instalacja sprzetu musi przebiega¢ zgodnie
z lokalnymi i krajowymi przepisami elektrycznymi.

Oswiadczenie 1079 — Gorgca powierzchnia
A

Ostrzezenie Gorgca powierzchnia. Zachowaj ostroznos$¢ podczas pracy w poblizu gorgcej powierzchni.

A\
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Oswiadczenie 1086 — Zamknij pokrywe zaciskow
zasilania

A

Ostrzezenie Zaciski zasilania moga znajdowac sie pod niebezpiecznym napieciem. Pokrywa zaciskow zasilania
powinna by¢ zawsze zamknieta, jesli zaciski nie sa podtaczane lub odigczane, co pozwoli ograniczy¢
ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Nieizolowane zyly przewodow musza by¢ niedostepne
po zamknigciu pokrywy.

Oswiadczenie 1089 — Definicje osob przeszkolonych
I wykwalifikowanych
A\

Uwaga Osoba przeszkolona to osoba, ktora zostata przeszkolona i poinstruowana przez wykwalifikowang osobe oraz
ktora podejmuje niezbedne srodki ostroznosci podczas pracy z urzadzeniem.

Osoba wykwalifikowana to osoba, ktdra odbyta szkolenie lub ma doswiadczenie w dziedzinie technologii
sprzgtowej i rozumie potencjalne zagrozenia podczas pracy z urzgdzeniami.

Oswiadczenie 1091 — Instalacja przez osobe
przeszkolong

A

Ostrzezenie Tylko przeszkolona lub wykwalifikowana osoba moze przeprowadzac instalacje, wymiane lub
konserwacje sprzetu. Patrz oswiadczenie 1089 dot. definicji osoby przeszkolonej i
wykwalifikowanej.

Oswiadczenie 1094 — Zapoznaj sie z instrukcjg
montazu nasciennego przed rozpoczeciem montazu
A

Ostrzezenie Przed rozpoczeciem montazu przeczytaj uwaznie instrukcje montazu nasciennego. Nieprawidtowo
dobrane elementy montazowe i zlekcewazenie prawidtowej procedury moze by¢ niebezpieczne
dla osob oraz grozi¢ uszkodzeniem systemu.
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Oswiadczenie 1099 — Przed podtgczeniem do zasilania
system
A

Ostrzezenie Wysokie napiecie dotykowe/prad uptywu—Przed podiaczeniem do systemu zasilania niezbedne
jest state uziemienie ochronne.

Oswiadczenie 2009 — Ostrzezenie dotyczace klasy A
zgodnie z norm3 CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Ostrzezenie Niniejszy produkt zakwalifikowano do klasy A. W Srodowisku domowym niniejszy produkt moze
powodowac zaktdcenia radiowe. Aby temu zapobiec, uzytkownik powinien podja¢ odpowiednie
kroki.

Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu
A

Ostrzezenie QOstateczna utylizacja produktu musi odbywac sie zgodnie z wszelkimi obowigzujacymi przepisami
krajowymi.
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Conformidade regulamentar e
informacoes de seguranca—Catalyst
1300x

* Declarag@o 1071: Defini¢do de aviso, na pagina 204

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 204

* Declaragao 1006: Aviso de montagem do chassi no bastidor e sua manutengao, na pagina 205
* Declaragao 1008: Produto a laser Classe 1, na pagina 205

* Declarag@o 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 205

* Declarag@o 1022: Dispositivo de desconexao, na pagina 206

* Declaragdo 1024: Condutor de aterramento, na pagina 206

* Declarag@o 1046: Instalagdo ou substituicao da unidade, na pagina 206

* Declarag@o 1051: Radiagao laser, na pagina 206

* Declarag@o 1055: Laser classe 1/1M, na pagina 207

* Declaragdo 1056: Cabo de fibra sem terminagao, na pagina 207

* Declaragao 1057: Exposicao perigosa a radiagdo, na pagina 207

* Declarag@o 1073: Nao existem pecas que possam ser reparadas pelo usuario, na pagina 208

* Declarag@o 1074: Compatibilidade com codigos de eletricidade nacionais locais, na pagina 208
* Declaragdo 1079: Superficie quente, na pagina 208

* Declaragao 1086: Substituicdo de tampa nos terminais de energia, na pagina 208

* Declarag@o 1089: Defini¢des de pessoa capacitada e qualificada, na pagina 209

* Declarag@o 1091: Instalagdo por pessoa capacitada, na pagina 209

* Declaragdo 1094: Leia as instrugdes de montagem na parede antes da instalagdo, na pagina 209
* Declaragao 1099: Antes de ligar a fonte de alimentagdo do sistema, na pagina 209

* Declarag@o 9001: Descarte de produtos, na pagina 210

Este documento utiliza as seguintes convengoes:

Y

Observacao  Significa que o leitor deve tomar cuidado. Nesta situacao, vocé pode fazer algo que cause danos ao equipamento
ou perda de dados.
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Aviso

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de alerta significa perigo. Esta situacao pode causar ferimentos. Antes de trabalhar
com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos e os procedimentos
normalmente utilizados para evitar acidentes. Utilize o numero da instru¢ao disponibilizado no
fim de cada aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca que acompanham
este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Aviso

Instrucoes com este simbolo indicam informacoes adicionais e conformidade com a
regulamentacao e necessidades do cliente.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Antes de trabalhar com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos
e os procedimentos normalmente utilizados para evitar acidentes. Leia as instrucoes de instalacao
antes de usar, instalar ou conectar o sistema a fonte de energia. Utilize o nimero no inicio de
cada declaracao de aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca deste
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES

A\ ]

Declaracao 1005: Disjuntor

A

Aviso

Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:
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Declaracao 1006: Aviso de montagem do chassi no
bastidor e sua manutencao
A

Aviso Para prevenir danos corporais ao montar ou reparar esta unidade em um bastidor, devera ser
tomado precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes diretrizes irdo ajuda-lo a efetuar o seu trabalho com seguranca:

¢ Esta unidade devera ser montada na parte inferior do bastidor, caso seja a unica unidade a
ser montada.

¢ Ao montar esta unidade em um bastidor parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados
na parte inferior do, arrumando-os de baixo para cima.

¢ Se o bastidor possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar
a unidade.

Declaracao 1008: Produto a laser Classe 1
A

Aviso Este produto é um produto a laser de Classe 1.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosdao ou vazamento de liquido ou gas inflamavel:

¢ Substitua a bateria por outra do mesmo tipo ou equivalente a recomendada pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

¢ Nao use se a bateria estiver entortada ou inchada.
¢ Nao armazene ou use a bateria em uma temperatura > 50C.

¢ Nao armazene ou use a bateria em ambiente de baixa pressao de ar < 10.1 psia.
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Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico e incéndio, um dispositivo de desconexao de dois polos
de facil acesso deve ser incorporado a fiacao fixa.

Declaracao 1024: Condutor de aterramento
A

Aviso Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca remova o fio
de aterramento nem opere o equipamento se nao houver um fio de aterramento adequado. Entre
em contato com a empresa fornecedora de energia elétrica ou com um eletricista se nao souber
se o aterramento esta adequado.

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade

A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico, ao instalar ou substituir a unidade, a conexao do
aterramento devera sempre ser a primeira coisa e a desconexao a ultima.

Se a unidade tiver moédulos, prenda-os com os parafusos fornecidos.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso Conectores ou fibras desconectadas podem emitir radiacao laser invisivel. Nao fixe o olhar nos
feixes e nem olhe diretamente com instrumentos opticos.
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Declaracao 1055: Laser classe 1/1M
A

Aviso A radiacao laser invisivel esta presente. Nao exponha a usuarios de 6ptica telescopica. Isso de
aplica a produtos a laser classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminacao
A

Aviso Radiacao laser invisivel podera ser emitida pela extremidade do conector ou cabo de fibra nao
determinado. Nao olhe diretamente usando instrumentos dpticos. Observar a saida do laser com
determinados instrumentos dpticos, por exemplo, lupas, lentes de aumento e microscépios, a
uma distancia de 100 mm pode ser prejudicial aos olhos.

Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1057: Exposicao perigosa a radiacao
A

Aviso A utilizacao de controles, ajustes ou a execucao de procedimentos diferentes dos especificados
pode resultar em exposicao perigosa a radiagao.
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Declaracao 1073: Nao existem pecas que possam ser
reparadas pelo usuario

A

Aviso Nao ha nenhuma peca a ser reparada na parte interna. Ha riscos de choque. Nao abra.

Declaracao 1074: Compatibilidade com codigos de
eletricidade nacionais locais

A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, a instalacdao do equipamento deve estar em
conformidade com codigos locais e nacionais sobre uso de eletricidade.

Declaracao 1079: Superficie quente
A

Aviso  Superficie quente. Tenha precaucao ao trabalhar perto da superficie quente.

Declaracao 1086: Substituicao de tampa nos terminais
de energia

A

Aviso A tensido ou energia perigosa pode estar presente nos terminais de energia. Para reduzir o risco
de choque elétrico, verifique se a tampa do terminal de energia esta no lugar quando o terminal
de energia nao estiver recebendo manutencao. Certifique-se de que os condutores nao isolados
nao estejam acessiveis quando a tampa estiver no local.
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Declaracao 1089: Definicoes de pessoa capacitada e
qualificada
Y

Observacdo  Uma pessoa capacitada ¢ alguém que foi capacitada e treinada por uma pessoa qualificada e toma as precaugdes
necessarias ao trabalhar com equipamentos.

A pessoa/equipe qualificada é aquela que tem treinamento ou experiéncia na tecnologia de equipamentos e
entende possiveis perigos ao trabalhar com eles.

Declaracao 1091: Instalacao por pessoa capacitada
A

Aviso Somente uma pessoa capacitada ou qualificada deve instalar, substituir ou fazer a manutencao
deste equipamento. Consulte a instrucao 1089 para obter a definicao de uma pessoa capacitada
ou qualificada.

Declaracao 1094: Leia as instrucoes de montagem na
parede antes da instalacao

A

Aviso Leia atentamente as instrucoes de montagem na parede antes de iniciar a instalacao. Se o
hardware correto nao for usado ou se os procedimentos corretos nao forem executados, isso vai
resultar em uma situacao perigosa para as pessoas e em danos ao sistema.

Declaracao 1099: Antes de ligar a fonte de alimentacao
do sistema

A

Aviso Corrente de alto toque/vazamento — o aterramento e protecao permanentemente conectado é
essencial antes de conectar-se a fonte de alimentacao do sistema.
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Declaracao 9001: Descarte de produtos
A

Aviso O descarte final desse produto deve ser feito de acordo com todas as leis e normas nacionais.
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Regulamentacao de Conformidade e
Informacoes de Seguranca—Catalyst
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* Declarag@o 1071: Defini¢ao de aviso, na pagina 212

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 212

* Declaragdo 1006: Aviso do chassi para montagem em bastidor e manuteng¢do, na pagina 213
* Declaragao 1008: Produto laser de classe 1, na pagina 213

* Declarag@o 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 213

* Declarag@o 1022: Dispositivo de desconexao, na pagina 214

* Declaragao 1024: Condutor de terra, na pagina 214

* Declarag@o 1046: Instalagao ou substituicao da unidade, na pagina 214

* Declarag@o 1051: Radiagdo laser, na pagina 214

* Declarag@o 1055: Laser de classe 1/1M, na pagina 214

* Declaragao 1056: Cabo de fibra sem terminais, na pagina 215

* Declaragao 1057: Exposicao a radiacdo perigosa, na pagina 215

* Declarag@o 1073: Sem pegas passiveis de assisténcia por parte do utilizador, na pagina 215
* Declarag@o 1074: Cumprimento dos cdodigos elétricos locais e nacionais, na pagina 216

* Declaragao 1079: Superficie quente, na pagina 216

* Declaragao 1086: Substituir protecdo em terminais de alimentagdo, na pagina 216

* Declarag@o 1089: Defini¢des de pessoa formada e qualificada, na pagina 216

* Declarag@o 1091: Instalagdo por pessoa formada, na pagina 217

* Declaragdo 1094: Leia as instrugdes de montagem na parede antes de proceder a instalagdo, na pagina
217

* Declaragao 1099: Antes de ligar a fonte de alimentagdo do sistema, na pagina 217

* Declarag@o 2004: Equipamento ligado a terra, na pagina 217

* Declarag@o 2009: Aviso de classe A par a CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na pagina 218

* Declaragdo 9001: Eliminacao do produto, na pagina 218

Neste documento sdo utilizadas as seguintes convengdes:
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Nota

Quer dizer atengdo leitor. Desta forma, podera efectuar uma ac¢do que cause danos no equipemento or perda
de dados.

Aviso

INSTRUGCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de aviso significa perigo. Esta numa situacao que podera causar lesao corporal.
Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
eléctricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Utilize o nimero
de declaracao fornecido no final de cada aviso para localizar a respectiva traducao, nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

Aviso

As declaracoes que utilizam este simbolo sao fornecidas como informacao adicional e para
cumprimento dos requisitos regulamentares.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
elétricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Leia as instrugoes
de instalacao antes da utilizacao, instalacao ou ligacao do sistema a fonte de energia. Utilize o
numero de declaracao fornecido no final de cada declaracao de aviso para localizar a respetiva
traducao nos avisos de seguranca traduzidos deste dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

AT

Declaracao 1005: Disjuntor

A

Aviso

Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:
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Declaracao 1006: Aviso do chassi para montagem em
bastidor e manutencao
A

Aviso Para evitar les6es corporais durante a montagem ou a manutencao desta unidade num bastidor,
deve tomar precaucoes especiais para garantir que o sistema permanece estavel. As orientacoes
a seguir sao fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Esta unidade deve ser montada na parte inferior do bastidor caso seja a unica unidade no
bastidor.

¢ Ao montar esta unidade num bastidor parcialmente cheio, carregue o bastidor de baixo para
cima com o componente mais pesado na parte inferior do mesmo.

¢ Se o bastidor for fornecido com dispositivos de estabilizagao, instale os estabilizadores antes
da montagem ou manutencao da unidade no mesmo.

Declaracao 1008: Produto laser de classe 1
A

Aviso Produto laser de classe 1.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosao ou fugas de liquido inflamavel ou gas:

¢ Substitua a bateria apenas com um tipo igual ou equivalente recomendado pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, fure nem utilize uma ferramenta afiada para remover, nao submeta
os contactos externos a curto-circuito nem elimine queimando.

¢ Nao utilize se a bateria estiver amolgada ou dilatada.
¢ Nao armazene nem utilize a bateria a uma temperatura > 50C.

¢ Nao armazene nem utilize a bateria num ambiente de pressao de ar reduzida < 10.1 psia.
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Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Para reduzir o risco de choques elétricos e incéndio, tem de ser incorporado na cablagem fixa um
dispositivo de desconexao de dois polos de facil acesso.

Declaracao 1024: Condutor de terra
A

Aviso Este equipamento precisa de ligacao a terra. Para reduzir o risco de choques elétricos, nunca
elimine o condutor de terra nem opere o equipamento sem um condutor de terra devidamente
instalado. Contacte a autoridade de inspecao elétrica adequada ou um eletricista se tiver davidas
sobre a existéncia de uma ligacao a terra correta.

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade

A

Aviso Para reduzir o risco de choques elétricos, durante a instalacao ou a substituicao da unidade, a
ligacao de terra deve ser sempre a primeira a ser realizada e a ultima a ser desligada.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso As fibras e os conectores desligados podem emitir radiacao laser invisivel. Nao olhe diretamente
para feixes nem os observe diretamente com instrumentos éticos.

Declaracao 1055: Laser de classe 1/1M
A

Aviso Radiacao laser invisivel presente. Nao exponha a utilizadores de sistemas o6ticos telescopicos.
Aplicavel a produtos laser de Classe 1/1M.

' /i ATENGAO
& LASER
1/1M
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Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminais
A

Aviso

As extremidades dos cabos de fibra ou dos conectores sem terminais podem emitir radiacao
laser invisivel. Nao observe diretamente com instrumentos dticos. A observacao do laser com
determinados instrumentos 6ticos, por exemplo, lupas e microscoépios, a uma distancia de 100
mm pode representar um perigo para os olhos.

Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mw) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1057: Exposicao a radiacao perigosa
A

Aviso

A utilizacao de controlos, ajustes ou procedimentos que nao os especificados pode resultar numa
exposicao a radiacao perigosa.

Declaracao 1073: Sem pecas passiveis de assisténcia
por parte do utilizador

A

Aviso

Nao existem pecas passiveis de assisténcia no interior. Nao abra, para evitar risco de choque
elétrico.
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Declaracao 1074: Cumprimento dos codigos elétricos
locais e nacionais

A

Aviso Para reduzir os riscos de incéndio ou choque elétrico, a instalacao do equipamento deve respeitar
os codigos elétricos locais e nacionais.

Declaracao 1079: Superficie quente
A

Aviso Este icone é um aviso de superficie quente. Cuidado ao trabalhar perto da superficie quente.

Declaracao 1086: Substituir protecao em terminais de
alimentacao
A

Aviso Os terminais de alimentacao podem conter tensao ou energia perigosa. Para reduzir o risco de
choque elétrico, certifique-se de que a cobertura do terminal de alimentacao esta colocada quando
o terminal de alimentacao nao estiver a ser reparado. Assegure-se de que os condutores sem
isolamento nao ficam acessiveis quando a protecao esta colocada.

Declaracao 1089: Definicoes de pessoa formada e
qualificada
Y

Nota Entende-se por "pessoa formada" alguém que foi instruido e formado por uma pessoa qualificada e que toma
as devidas precaugdes ao trabalhar com o equipamento.

Entende-se por "pessoa qualificada" ou competente alguém que tem formagdo ou experiéncia na tecnologia
do equipamento e que entende os potenciais perigos de trabalhar com o equipamento.
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Declaracao 1091: Instalacao por pessoa formada
A

Aviso O equipamento s6 deve ser instalado, substituido ou reparado por pessoas formadas ou
qualificadas. Consulte a declaracao 1089 para obter a definicao de pessoa formada ou qualificada.

Declaracao 1094: Leia as instrucoes de montagem na
parede antes de proceder a instalacao
A

Aviso Leia com cuidado as instru¢oes de montagem na parede antes de iniciar a instalacao. Falha em
usar o hardware correto ou em seguir os procedimentos corretos pode resultar numa situagao
de risco para as pessoas e danos ao sistema.

Declaracao 1099: Antes de ligar a fonte de alimentacao
do sistema

A

Aviso Corrente de fuga elevada: E essencial haver uma ligagao a terra permanente antes de ligar a fonte
de alimentacao do sistema.

Declaracao 2004: Equipamento ligado a terra
A

Aviso Este equipamento deve ser aterrado para atender aos requisitos de emissao e imunidade.
Certifique-se de que o suporte de aterramento funcional do switch esteja conectado ao terra
durante a operacao normal.
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Declaracao 2009: Aviso de classe A par a
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Aviso Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncia
de radio. Nesse caso, talvez o usuario precise tomar as medidas adequadas.

Declaracao 9001: Eliminacao do produto
A

Aviso A eliminacao final deste produto deve ser realizada em conformidade com todas as leis e
regulamentos nacionais.
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Informatii referitoare la siguranta si
conformitatea cu
reglementarile—Catalyst 1300x

* Declaratia 1071 — Definitia avertizarilor, la pagina 220

« Declaratia 1005 — Intrerupitor de circuit, la pagina 220

* Declaratia 1006 — Avertisment privind montarea carcasei pe rack si la operatiunile de service ale acesteia,
la pagina 221

* Declaratia 1008 — Produs laser din Clasa 1, la pagina 221

* Declaratia 1015 — Manevrarea bateriei, la pagina 221

* Declaratia 1022 — Deconectarea dispozitivului, la pagina 222

* Declaratia 1024 — Conductorul de la sol, la pagina 222

* Declaratia 1046 — Instalarea sau inlocuirea unitatii, la pagina 222

* Declaratia 1051 — Radiatie laser, la pagina 222

* Declaratia 1055 — Laser din Clasa 1 si din Clasa 1M, la pagina 222

* Declaratia 1056 — Cablu de fibra fard terminator, la pagina 223

* Declaratia 1057 — Expunere periculoasa la radiatii, la pagina 223

* Declaratia 1073 — Fara piese ce pot fi reparate de catre utilizator, la pagina 223

* Declaratia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice locale si nationale, la pagina 223

* Declaratia 1079 — Suprafata fierbinte, la pagina 224

« Declaratia 1086 — Inlocuirea capacului de pe bornele de alimentare, la pagina 224

* Declaratia 1089 — Definitia unei persoane instruite si experimentate, la pagina 224

* Declaratia 1091 — Instalarea de catre o persoand instruita, la pagina 224

* Declaratia 1094 — Cititi instructiunile de montare pe perete inainte de instalare, la pagina 225

« Declaratia 1099 — Inainte de conectarea la sursa de alimentare a sistemului, la pagina 225

In acest document sunt utilizate urmatoarele conventii:

Nota Inseamni ci cititorul trebuie s& acorde atentie acestor informatii. in aceast situatie, este vorba de actiuni
care ar putea cauza deteriorarea echipamentului sau pierderea datelor.
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Avertisment

A

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Acest simbol de avertisment marcheaza o situatie periculoasa. Va aflati intr-o situatie care ar
putea cauza vatamari corporale. inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 fiti constient de
pericolele implicate de circuitele electrice si sa fiti familiarizat cu practicile standard de prevenire
a accidentelor. Utilizati numarul de la finalul fiecarui avertisment pentru a localiza traducerea
avertismentului respectiv in documentele traduse care insotesc acest dispozitiv.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Avertisment

Declaratiile care utilizeaza acest simbol sunt furnizate pentru informatii suplimentare si pentru a
respecta cerintele de reglementare si ale clientului.

Declara ia 1071 - Defini ia avertizarilor

A

Avertisment

INSTRUC IUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURAN A

inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 cunoa te i pericolele implicate de circuitele electrice
i sa va familiariza i cu practicile standard de prevenire a accidentelor. Citi i instruc iunile de
instalare inainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Utiliza i numarul
de la inceputul fiecarei declara ii de avertizare pentru a gasi traducerea acesteia in avertismentele
de siguran a traduse pentru acest dispoazitiv.

SALVA | ACESTE INSTRUC IUNI

A\ ]

Declara ia 1005 - intrerup3tor de circuit

A

Avertisment

Acest produs depinde de instala ia de protec ie la scurtcircuite (supracurent) a cladirii. Pentru a
reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, asigura i-va ca dispozitivul de protec ie nu are
o cota ie mai mare de:
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Declara ia 1006 — Avertisment privind montarea
carcasei pe rack i la opera iunile de service ale
acesteia

A

Avertisment Pentru a preveni ranirea corpului in timpul opera iunilor de montare sau de service ale acestei
unitad i din rack, trebuie sa lua i masuri speciale de precau ie, pentru a va asigura ca sistemul va
ramane stabil. Urmatoarele instruc iuni sunt oferite pentru a va asigura siguran a:

¢ Aceasta unitate trebuie montata in partea de jos a rackului, daca este singura unitate din
rack.

¢ La montarea acestei unita i intr-un rack completat par ial, incarca i rackul incepand de jos in
sus, cu cea mai grea componenta amplasata in partea de jos a rackului.

¢ Daca rackul este furnizat cu dispozitive de stabilizare, instala i mai intai aceste dispozitive
de stabilizare, inainte de a monta sau de a efectua opera iuni de service pentru unitatea din
rack.

Declara ia 1008 — Produs laser din Clasa 1
A

Avertisment Produs laser din Clasa 1.

Declara ia 1015 — Manevrarea bateriei
A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de incendiu, explozie sau scurgere a lichidelor i gazelor inflamabile:

* inlocuiti bateria numai cu baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent recomandat de
producator.

* Nu demonta i, zdrobi i sau in epa i utilizand unelte ascu ite pentru a scoate contactele externe
scurte i nu arunca i in foc.

¢ Nu utiliza i baterii deformate sau umflate.
¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in intervalul de temperatura > 50C.

¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in medii cu presiune atmosferica scazuta < 10.1 psia.

Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x .



Informatii referitoare la siguranta si conformitatea cu reglementarile—Catalyst 1300x |

Declara ia 1022 - Deconectarea dispozitivului
A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, in cablajul fix trebuie incorporat un
dispozitiv bipolar de deconectare cu acces direct.

Declaratia 1024 — Conductorul de la sol
A

Avertisment  Acest echipament trebuie sa fie impamantat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu demonta i
niciodata cablul de impamantare i nu folosi i echipamentul in absen a unui conductor de
impamantare instalat corespunzator. Contactati autoritatile corespunzatoare de inspectie electrica
sau un electrician in cazul in care nu sunteti sigur daca aveti la dispozitie echipamentul de
impamantare corespunzator.

Declara ia 1046 - Instalarea sau inlocuirea unita ii
A

Avertisment Pentru a reduce riscul de electrocutare, la instalarea sau la inlocuirea unit3 ii, conexiunea la
impamantare trebuie sa fie cuplata intotdeauna prima i deconectata ultima.

Declara ia 1051 — Radia ie laser
A

Avertisment Cablurile sau conectorii pentru fibra deconecta i pot emite radia ii laser invizibile. Nu privi i in
raze sau vizualiza i direct cu instrumente optice.

Declara ia 1055 - Laser din Clasa 1 i din Clasa 1M
A

Avertisment Radia ie laser invizibila. Nu expune i utilizatorii de echipamente optice telescopice. Produse laser
din Clasa 1/1M.

' /N\CAUTION
& LASER
1/1M
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Declara ia 1056 — Cablu de fibra fara terminator
A

Avertisment Capatul fara terminator al cablului sau conectorului de fibra poate emite radia ie laser invizibila.
Nu privi i direct cu instrumente optice. Privirea in ie irea laser cu anumite instrumente optice,
cum ar fi lentile, lupe i microscoape, de la o distan 3 mai mica de 100 mm poate prezenta riscuri

pentru ochi.

Tip de fibra i Lungime de unda Putere maxima (mW) | Divergen a razei (rad)
diametru miez (um) |(nm)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declara ia 1057 — Expunere periculoasa la radia ii
A

Avertisment  Utilizarea controalelor, reglajelor sau efectuarea altor proceduri, in afara celor specificate, poate
conduce la expunerea periculoasa la radia ii.

Declaratia 1073 — Fara piese ce pot fi reparate de catre
utilizator

A

Avertisment Nu con ine piese care pot fi reparate. Pentru a evita riscul de electrocutare, nu deschide i.

Declara ia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice
locale i naionale

A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, instalarea echipamentului trebuie sa
fie efectuata in conformitate cu codurile electrice locale i na ionale.
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Declara ia 1079 — Suprafa a fierbinte
A

Avertisment Suprafa a fierbinte. Lucra i cu aten ie langa suprafa a fierbinte.

Declara ia 1086 - inlocuirea capacului de pe bornele
de alimentare

A

Avertisment Pe bornele de alimentare, pot fi prezente tensiuni sau energie periculoase. Pentru a reduce riscul
de electrocutare, asigura i-va ca toate capacele bornelor de alimentare sunt la locul lor atunci
cand nu se desfa oara activita i de intre inere. Asigura i-va ¢a niciun conductor neizolat nu este
accesibil atunci cand capacul este in pozi ie.

Declara ia 1089 - Defini ia unei persoane instruite i
experimentate
A\

Notd O persoani instruitd este o persoana care a fost instruitd si antrenata de o persoand cu experienta si care ia
masurile de precautie necesare cand lucreaza cu echipamentul.

O persoand instruitd sau o persoana calificata este o persoana care are instruire sau experienta in tehnologia
echipamentului si care intelege riscurile potentiale cand lucreaza cu echipamentul.

Declara ia 1091 - Instalarea de catre o persoana
instruita

A

Avertisment Numai unei persoane instruite i experimentate trebuie s i se permita sa instaleze, sa inlocuiasca
sau sa intre ina echipamentul. Consulta i declara ia 1089 pentru defini ia unei persoane instruite
i experimentate.
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Declara ia 1094 — Citi i instruc iunile de montare pe
perete inainte de instalare

A

Avertisment Citi i cu aten ie instruc iunile de montare pe perete inainte de a incepe instalarea. Utilizarea

hardware-ului necorespunzator sau nerespectarea procedurilor corecte ar putea pune in pericol
persoanele i deteriora sistemul.

Declara ia 1099 — Inainte de conectarea la sursa de
alimentare a sistemului

A

Avertisment Curent rezidual/scurgere de curent — Conectarea permanenta a impamantarii de protec ie este
esen iala inainte de conectarea sursei de alimentare.
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B naHHo nybnmkauum ncnonb3ytoTces creayowme yenoBHble 0603HayYeHUs:
Q‘
Mpumeuanne  OBGO3HAYaET, YTO YATATENIO CriedyeT ObiTb OCTOPOXKHBIM. OTO 3HAYUT, YTO NOMNbL30BATENb MOXET

COBEPLUNTb AECTBUS, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTU K MOBPEXOEHNI0 060pYA0BaHUS MW NOTEPE AaHHbIX.

Mpenynpexaenne BAXHbBIE MHCTPYKUM MO TEXHWKE BE3OIMACHOCTU
OTOT CMMBOM O3HaYaeT onacHOCTb. Monb3oBaTens HAXOAUTCA B CUTYaLMK, KOTOpPas MOXET HaHecTu
Bpen 300poBbio. MNepes Tem Kak HadaTb paboTy ¢ nobbiM 0GopyaoBaHMEM, NMOMNb3oBaTENb OMKEH
y3HaTb O PUCKaXx, CBA3AHHbLIX C ANEKTPOCXeMaMi, a Takke NO3HAKOMUTLCA CO CTaHAaPTHLIMU NPaKTUKaMu
npeaoTBpaLleHnst HecyacTHbIX criydaes. C NMOMOLLbI0 HOMepa 3asBMeHNs B KOHLE NpeaynpexaeHus
6e30nMacHOCTV MOXHO YCTAHOBUTL €ro NnepesBof B AOKYMEHTE C nepeBedeHHbIMU NpeaynpexaeHnamm
6e30MacHOCTM, KOTOPbIA BXOAUT B KOMMIIEKT MOCTABKU OaHHOTO YCTPOWCTBA.
COXPAHUTE 3TN MHCTPYKLUMN

Mpepynpexaexne  3asBreHUs], B KOTOPbIX UCMOMb3YyeTCs AaHHbIA CUMBOS, NPeA0CTaBNSATCA B KA4eCTBEe A0MNOSNHUTENBHOM

WHOPMAaLUM U COOTBETCTBYHOT HOPMATUBHEIM TPeGoBaHMSM 1 TpeGOBaHMSAM 3aKa34MKOB.

3asernenne 1071. OnpeneneHue npegynpexageHnum

A

MpeaynpexaeHve

BAXHbIE MHCTPYKUMW MO TEXHUKE BE3OINACHOCTU

Mpexpae Yem HauymHaTb paboTy ¢ NbbIM 060pyAOBaHMEM, NONBL30BATENb AOMMKEH Y3HATL 06 ONAacCHOCTAX
paboTbl C 3NEKTPUYECKMU LENAMMU, a TakKe 03HAKOMUTLCSA CO CTaHAaPTHLIMWU NpYueMamu
npenoTBpaLleHnst HecHacTHbIX cryyaes. [Nepe Havyanom akcnnyaTauun, yCTaHOBKM MW NOAKIOYEHUS
K MICTOYHWUKY NUTaHWUSI NPOYUTaNTEe UHCTPYKLMM MO MOHTaXy cucTeMbl. 1o HoMepy 3asBneHnsi B Havane
Kaxkgoro npeaynpexaatoLlero nonoXeHns MOXXHO HaWTK ero NepeBof, B AOKYMEHTE C NepeBeAeHHbIMU
npeaynpexaeHnsamMmmn o cobniaeHnn TeXHNkM 6e3onacHoCT Ans AaHHOrO YCTPOWMCTBA.

COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLNN

A\
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3aasneHune 1005. ABTomaTUdeCcKknmn BbliKr4YaTenb
A

MpenynpexaeHne 310 n3genme OTHOCUTCA K 3ﬂeKTpOO60py,D,OBaHVIlO 34aHNA U pacCyMTaHO Ha 3alinTy OT KOPOTKOro
3aMblKaHUA (CBerTOKa). Bo nsbexaxue PUCKa nopakeHnd aNnekKTpu4eCKMMm TOKOM HOMUHalbHbIe
napameTpbl 3alWUTHOro yCTpOVICTBa He OOJIKHbI NpeBbillaTh cnegyrwine sHa4yeHus:

3assnenne 1006. lNpegynpexaeHne o MOHTa)e B CTOMKY
n 0bCryXUBaHMIO Kopnyca

A

MpeaynpexaeHne  [Ina npefoTBpalLeHWs TPaBM NPy MOHTaXe Ui obCny>K1BaHMM 3TOro YCTPOWCTBA B CTOVKE HEOOXOAMMO
NPUHSATL 0COObIE MepbI MPEOCTOPOXHOCTH, 0becneymnBatoLne yCTOMYMBOCTb cuctembl. Cobnopante
NPUBELEHHbIE HUXE MHCTPYKUMM No obecneyeHmnio 6e30nacHoOCTy.

¢ Ecnn 310 e4MHCTBEHHOE YCTPONCTBO B CTOMKE, €ro cnefyeT YCTaHOBUTb B CaMOW HVKHEN YacTu
CTOWKMW.

¢ [Tpy yCTaHOBKE 3TOr0 yCTPONCTBA B YAaCTUYHO 3arOfIHEHHOW CTOMKE 3arpykanTe CTONKY CHU3Y BBEPX,
yCTaHaBnNuBasa camble TSKerble KOMMNOHEHTbI B HUXHEN YaCcTu CTONKN.

* Ecnn cTonka OCHalleHa I'IpVICI'IOCO6J'IeHI/IF|MVI Ana nosblleHnA yCTOVIHVIBOCTVI, yCTaHaBJ'IVIBaﬁTe nx
nepen Ha4vyanom MOHTaXa unum OGCJ'Iy)KI/IBaHMﬂ yCTpOﬂCTBa B CTOMKe.

3assneHue 1008. J1asepHblv npoaykT knacca 1
A

MpenynpexaeHve  JlasepHblid NpodyKT knacca 1.
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3aasneHne 1015. lNpaBuna obpalleHna C akKyMysiTOPOM
A

MpenynpexaeHve Ona cHuXeHus PUCKa BO3ropaHud, B3pbiBa Ui yTe4ykmn rop+oqel7| XNOKOCTU Unu rasa:

* 3ameHsiiTe AKKYMYIATOP TOJIbKO Ha akKKyMYIATOP TAKOro Xe unn aKkBMBareHTHoro tuna,
pekomMmeHaoBaHHOIro npoun3sognuTenem.

i 3anpeu.|,aeTc;| pas6V|paTb, caaBnnBaTthb, NMPOTbIKATb, NCMNOMIb30BATb OCTPbl€. MUHCTPYMEHTbI ONA
n3BrevyeHnd, 3aMbikaTb BHELLHNE KOHTaKTbl Ui YTUNN3NPOBaATh NyTEM CXKUTaHUA.

* He ncnonb3aynTte, ecnu akkymynaTop gecopmmnpoBancs nunv B3ayncs.
® He xpaHuTe unu He NCMNoNb3ynTe akkyMynaTop npu Temnepatype > 50C.

® He xpaHuTe unm He NCNONb3ynTe akKkyMynaTop B cpefe HU3KOro AaBneHus Bosayxa < 10.1 psia

3assneHue 1022. OTkno4vanTe yCTPOUCTBO
A

MpeaynpexaeHne  Bo n3GexaHue pucka NopaxeHusl SN1eKTPUYECKUM TOKOM B CTaLMOHaPHYIO NPOBOAKY AOMKHO BbiTh
BCTPOEHO N1IerkoAoCTyNHOe ABYXMOMOCHOE YCTPOWCTBO 3aLLUTHOTO OTKIOYEHNS.

3assneHne 1024. lNposoa 3a3emneHns
A

MpeaynpexgeHne  3T0 obopyaoBaHWe AOMKHO GbiTb 3a3eMneHo. Bo nabexaHve pucka NopakeHUs aNeKTpUYeckum TOKOM
He fonyckaliTe NOBPeXAeHWs NPOBOAa 3a3eMIIEHUs U He AKCNyaTupyiiTe o6opyaoBaHus 6e3 NpaBuibHO
MOAKMI0YEHHOro NpoBoaa 3asemMrieHust. [Mpy BO3HUKHOBEHMM NHOGbIX COMHEHWI MO NOBOAY 3a3eMIIeHUs]
obpaTtutech B BEAOMCTBO, OTBEYaloLLEee 3a NEKTPOTEXHUYECKUIA KOHTPOIb, UMW K SNEKTPUKY.

3assneHue 1046. YcTtaHoBKa 1 3aMeHa yCTpoucCTBa
A

MpenynpexaeHne  Bo nsbexaHune pucka NOPaKEHUsI SNEKTPUUECKMM TOKOM MpY YCTAHOBKE UMW 3aMeHe YCTPOCTBa

3asemMndrLlee coeanHeHne OOJMNKHO Bcerga nogcoeanHATbLCA B NepByo ovepenb U OTCOEAUHATLCA B
nocnegHto.
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3asasneHue 1051. J1lasepHoe nanyyeHue
A

MpegynpexaeHne  OTcoeaMHEHHbIE OMTOBOMOKOHHbIE KAGENU UK pa3bembl MOTyT ObiTb UCTOYHWMKAMW HEBUOMMOTO
nasepHoro nanyyeHus. He cMoTpuTe Ha NnasepHbli fyd U He HanpaBnsaiTe Ha Hero onTuyeckue NpMGopsbI.

3assneHune 1055. Jlazep knacca 1/1M
A

MpeaynpexaeHne  OBopynoBaHWe SABNAETCS UCTOYHUKOM Na3epHOro U3nyyeHust HeBUAMMOro avanasoHa. Monb3oBaTtenu
OOIMKHbI HAXOAUTLCS BAANW OT TEMECKOMUYECKMX ONTUYECKNX CUCTEM. OTO OTHOCUTCS K Na3epHbIM
ycTpowictBam knacca 1/1M.

. /\ BHUMAHVE
& NA3EP
1/1 MIMH

3aasneHune 1056. BonokoHHO-ONTUYECKUN Kabenb C
OTKPbITbIM KOHLIOM

A

MpenynpexaeHne  OTKPbITbIA KOHEL, BOTOKOHHO-OMTUYECKOro Kabens unm pasbem MoryT 6biTb MICTOYHUKOM HEBUAMMOIO
Na3epHOro n3nyyeHus. He cMoTpuTe Ha HUX HaNpPsMY Yepes onTudeckne npubopsl. Habnogas 3a
nasepHbIM My4YOM Yepes HEKOTOPbIE ONTUYeCckMe NpuBopbl (HanpyUMep, Mynbl, yBENUYUTENU 1 MUKPOCKONbI)
C pacctosiHua meHee 100 MM, MOXXHO NOBpeaUTL rnasa.

Tun BOMoOKHa K [nvHa BonHbl (HM) Makc. moLHocTb (MBT) | PacxoxaeHue nyyka
AMaMeTp cepaLeByHbI (pan)

(MKMm)

OnHomopaoBoe, 11 1200—-1400 39-50 0,1-0,11
MHoromogoBoe, 62,5 1200-1400 150 NA 0,18
MuoromopoBoe, 50 1200—-1400 135 NA 0,17
OnHomopaoBoe, 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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3assneHue 1057. OnacHoe usnyyeHue
A

MpepynpexgeHne  Vcnonb3oBaHue OpraHoB ynpaslieHUd, perynmpoBOK UK BbINMONHEHWe npoueayp, OTINYHbIX OT YKa3aHHbIX,
MOXeT NpmnBecTU K BO3AENCTBUIO ONACHOro n3nyyeHus.

3aasneHne 1073. OTcyTcTBUE AeTanen, oocnyxnBaembix
nonb3oBaTenem

A

Mpepynpexaexnne  BHyTpu HET peMoHTOMNpPUrodHbIX AeTanei. He oTKpbiBaTh BO M3GexaHue yaapa TOKOM.

3asasneHne 1074. CobnogeHne MeCTHbIX 1 HaUUMOHamNbHbIX
9NEKTPOTEXHNYECKMUX NpaBu U HOPM

A

Mpepynpexaerne Bo nsbexaHue pucka NnopakeHust aNeKTPUYECKUM TOKOM UM BO3ropaHusi yctaHoBKa 060pyaoBaHus
JOMKHa MPOM3BOAUTLCA B COOTBETCTBUMN C MECTHBIMU U HALMOHAMBHBIMU 3MEKTPOTEXHUYECKUMMN
npasunammy n HoOpMammu.

3asaerneHne 1079. [ opsayvas NOBEPXHOCTb
A

MpenynpexaeHne [opsiyas noBepxHocTb. CobnioaanTe Bce HEOOXOAMMbIE MEPbI NPeaOCTOPOXKHOCTY Npu paboTe BGNM3N
ropsi4nx NOBEPXHOCTEMN.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Catalyst 1300x



| MHdopmaums o 6esonacHocTn 1 cobnogeHMn HopmaTuBHbIX TpeboBaHuii— Catalyst 1300x

3assrieHne 1086. 3ameHa KpbILLKU Ha KIeMmMmax nuTaHus
A

MpepynpexgeHne Ha knemmax ANEKTPOoNUTaHnAa MOXXeT NPpUCYTCTBOBATL ONAacHOe HanpsaXeHne nnmn HakonneHHaa sHepru4.
YTo6bl CHU3NTL PUCK NopaXeHna aNeKTpn4eCkMm ToOKoM, yGGLIMTer, YTO KpbILLUKa KnemMmmbl NUTaHna
HaxoguTcAd Ha MecCTe, Korga knemma nmtaHua He O6CJ'Iy)KI/IBaeTCF|. Yb6egutech B OTCYyTCTBUU nobnmnsoctun
OroneHHbIX NpoBOAOB Npu 3aKprTOl7I KPbILLKe.

3assneHue 1089. OnpegeneHne NPONHCTPYKTUPOBAHHbIX
N KBanudpmunpoBaHHbIX cCneymanmcToB
A\

Mpumeyanne  [POUHCTPYKTUPOBAHHBIV CeUManncT — 3TO CreuuanucT, KOTOPbIA Bbi MPOMHCTPYKTMPOBAaH U
06yyeH KBanMpULMPOBaHHbLIM CNeLnanicTom 1 NnpuHUMaeT Bce HeobxoauMble Mepbl
NpeaoCTOPOXHOCTM Npu paboTe ¢ o6opyaoBaHMEM.

KBanuduumpoBaHHbI cneunanucT, nu KBanuuumpoBaHHbIN nepcoHan, — cneymannct, KOTopblii
npoLuen oby4YeHne Unm MMeeT OMbIT B 0011acTu TexHonornm obopyaoBaH1sa n MMeeT NpeacTaBneHme
0 BO3MOXHOM ornacHoOCTW npu paboTe ¢ o6opyaoBaHNEM.

3asasrieHne 1091. MoHTaX NPONHCTPYKTUPOBAHHbLIM
cneynannucTom
A

MpepynpexaeHne  MoHTax, PEMOHT 1 06CnyXMBaHWe AaHHOrO 060pyAOBaHNS MOXET BbIMONHATL TOMbLKO
MPOUHCTPYKTUPOBAHHbIA UNWN KBanMuUMpoBaHHbIi cneunanuct. OnpegeneHme oby4eHHOro unm
KBanuuuMpoBaHHOro cneumnanmcta cMm. B 3aasneHunn 1089.

3asasrneHue 1094. Nepen Hayanom MoHTa)ka 03HaKOMbTECH
C UHCTPYKUMEWN NO KPEMSIEHMIO K CTEHE

A

MpeaynpexgeHne  BHUMATENbHO NPOYMTUTE MHCTPYKLMIO MO KPEMIIEHUIO K CTEHE Nepes Hayarom MoHTaxa. Mcnonb3oBaHue
HeHaanexalyux KpenseHuin unm HecoboaeHne Hagnexalimx npoueayp MoXeT NPUBECTM K
BO3HVUKHOBEHWIO YTrpo3bl ANS N0AEN Unv NoBpeXaeHUo CUCTEMBI.
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3asasneHue 1099. lNepen nogkno4YeHNEM K CACTEMHOMY
6noKy nnTaHua

A

Mpeaoynpexageune  Bonbluoi TOK I'IpI/lKOCHOBeHI/IFl/yTeLIKVI — WCKIIOYMTENBHO BaXXHO 06ecneyvmTb NOCTOSAHHOE NOAKM0YEHNE
K KOHTYpPY 3a3eMiieHna nepen nogknio4veHnem K 6n0|<y NMNTaHNA CUCTEMDI.

3aasneHne 2004. 3asemneHne obopynoBaHus
A

MpeaynpexgeHne [laHHoe 0GOpyAOBaHME paccuMTaHO Ha 3a3eMiieHne Ans 0GecneyeHnst CoOoTBETCTBUSI TpeboBaHWSM No
3MeKTPOMarHMTHOMY U3ny4eHuto 1 3awmTe. ObecneybTe COeAUMHEHME C 3a3eMITEHMEM BbIBOAA CXEMHOIO
3a3eMreHns KOMMyTaTopa B NpoLiecce LWTaTHOW 3KCMyaTayuu.

3aserneHne 2009. Knacc npegynpexaneHus ans
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

MpenynpexaeHne 370 Knacc nNpoAykTa. B gomMallHUX yCnoBUsIX 3TO U3ENue MOXET Bbi3blBaTb PaAUONOMEXH, B 3TOM
cryyae norb3oBaTteflb MOXeT ObiTb 00513aH NPUHSATL COOTBETCTBYHOLLME MEPbI.

3assrieHme 9001. YTunusaumsa npoaykTos
A

Mpepynpexaexve yTI/IJ'II/l3aLlMFI AaHHOro npoAykrta AoJmKHa NpoBOAUTLCA B COOTBETCTBMX CO BCEMU rocyaapCTBEHHLIMU
3akOHaMun 1 Hopmamn.
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KAPITOLA 30

Dodrziavanie predpisov a bezpecnostné
informacie—Catalyst 1300x

* Vyhlasenie 1071 — Definicia vystrahy, na strane 236

* Vyhléasenie 1005 — Isti¢, na strane 236

* Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajiuce sa montaze a servisu zariadeni v stojane, na strane 237

* Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1, na strane 237

* Vyhldsenie 1015 — Zaobchddzanie s batériou, na strane 237

* Vyhlasenie 1022 — Odpojovacie zariadenie, na strane 238

* Vyhlasenie 1024 — Uzemnovaci vodic¢, na strane 238

* Vyhlasenie 1046 — InStalacia a vymena zariadenia, na strane 238

* Vyhlasenie 1051 — Laserové ziarenie, na strane 238

* Vyhlasenie 1055 — Laser triedy 1 a 1M, na strane 238

* Vyhlasenie 1056 — Neukonceny zvdzkovy kabel, na strane 239

* Vyhlasenie 1057 — Vystavenie sa nebezpeénému ziareniu, na strane 239

* Vyhlasenie 1073 — Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, ktorych tdrzbu ¢i opravu by mohol vykonat’
pouzivatel’, na strane 239

* Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte Statne a miestne elektrotechnické normy, na strane 240

* Vyhlasenie 1079 — Horuci povrch, na strane 240

* Vyhlasenie 1086 — Vymena krytu na napajacich svorkach, na strane 240

* Vyhléasenie 1089 — Definicie vyskoleného a skiseného pracovnika, na strane 240

* Vyhlasenie 1091 — Instalacia vySkolenym pracovnikom, na strane 241

* Vyhlasenie 1094 — Pred instalaciou si precitajte navod na montaz na stenu, na strane 241

* Vyhlasenie 1099 — Pred pripojenim zdroja napétia systému, na strane 241

* Vyhlasenie 2009 — Upozornenie tykajuce sa zar CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A, na
strane 241

* Vyhlasenie 9001 — Likvidacia vyrobku, na strane 241

Tento dokument vyuziva nasledujiice dohody:

)

Poznamka Precitajte Si pozorne. V tejto situacii by mohlo vase konanie sposobit’ poSkodenie vybavenia alebo stratu
udajov.
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Varovanie

A

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest' k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkolivek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia gisla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ULOZTE.

Varovanie

Vyhlasenia s tymto symbolom obsahuju doplhujice informacie a su v sulade s regulaénymi
poziadavkami a poziadavkami zakaznikov.

Vyhlasenie 1071 - Definicia vystrahy

A

Varovanie

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pracou na ktoromkolvek zariadeni si uvedomte rizika v suvislosti s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Pred pouzitim, instalaciou
alebo pripojenim systému k zdroju elektrickej energie si preCitajte pokyny na instalaciu. Preklad
kazdého upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach pre toto zariadenie
podia &isla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na zaciatku kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY ULOZTE

A\ ]

Vyhlasenie 1005 - IstiC

A

Varovanie

Tento vyrobok vyuziva instalaciu v budove na ochranu pred skratom (nadpradova ochrana).
Dimenzovanie ochranného zariadenia nesmie prekrocCit' uvedené hodnoty, aby ste znizili riziko
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru:
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Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze
a servisu zariadeni v stojane

A

Varovanie Ak chcete pri montazi a vykonavani servisu tohto zariadenia v stojane predist telesnému poraneniu,
musite prijat’ osobitné opatrenia na zabezpecenie stability systému. Na zaistenie vasSej bezpeCnosti
uvadzame tieto usmernenia:

¢ Ak je toto zariadenie jedinym zariadenim v stojane, malo by sa instalovat’ v spodnej Casti
stojana.

¢ Pri montazi tohto zariadenia v CiastoCne zaplnenom stojane zaplnite stojan zdola nahor tak,
aby bola najtazsia sucast v spodnej Casti stojana.

e Ak su sucCastou stojana stabilizacné zariadenia, nainstalujte ich pred montazou alebo servisom
zariadenia v stojane.

Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1
A

Varovanie Laserovy produkt triedy 1.

Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou
A

Varovanie Na znizenie rizika poziaru, vybuchu alebo uniku horTavah kvapalin alebo plynu:

¢ Batériu vymente len za ten isty alebo rovnocenny typ odporucany vyrobcom.

* Nerozoberajte, nenarazajte, neprepichujte, nepouzivajte ostré predmety na odstranovanie,
neskratujte externé kontakty a nevhadzujte do ohfia.

¢ Batériu nepouzivajte, ak je pokrutena alebo napucana.
¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu pri teplote > 50C.

¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu v prostredi s nizkym tlakom vzduchu < 10.1 psia.
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Vyhlasenie 1022 - Odpojovacie zariadenie
A

Varovanie Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom a poziaru musi byt sicastou pevného pripojenia
lahko pristupné dvojpélové odpojovacie zariadenie.

Vyhlasenie 1024 - Uzemnovaci vodic
A

Varovanie Toto zariadenie musi byt uzemnené. Na zniZenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom nikdy
nevynechajte uzemnovaci vodi¢ ani nepracujte so zariadenim, ak chyba spravne nainstalovany
uzemiiovaci vodic. Ak si nie ste isti, Ci je zariadenie spravne uzemnené, kontaktujte prislusny
elektrotechnicky inSpek&ny organ alebo elektrikara.

Vyhlasenie 1046 - Instalacia a vymena zariadenia
A

Varovanie Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom pri inStalacii alebo vymene zariadenia je vzdy
potrebné ako prvé pripojit uzemnenie alebo ho odpojit’ ako posledné.

Vyhlasenie 1051 - Laserové ziarenie
A

Varovanie Odpojené vodice alebo konektory mézu vyzarovat' neviditelné laserové ziarenie. Nedivajte sa do
svetelnych lacov ani ich priamo nesledujte pomocou optickych pristrojov.

Vyhlasenie 1055 - Laser triedy 1 a 1M
A

Varovanie Neviditeiné laserové Ziarenie. Nevystavujte pouzivatelov teleskopickych optickych zariadeni.
Laserové vyrobky triedy 1/1M.

' /N\CAUTION
& LASER
1/1M
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Vyhlasenie 1056 - Neukonceny zvazkovy kabel
A

Varovanie Z konca neukonéeného zviazkového kabla alebo konektora méze vychadzat neviditeiné laserové
ziarenie. Nepozerajte sa na produkt priamo pomocou optickych pristrojov. Ak budete sledovat’
laser pomocou urcitych optickych pristrojov (napr. ltp, zvacSovacich skiel ¢i mikroskopov) zo
vzdialenosti do 100 mm, hrozi riziko poskodenia zraku.

Typ zvézku a priemer |VInova dizka (nm) Maximalny vykon Divergencia laca (rad)
jadra (um) (mW)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13

Vyhlasenie 1057 - Vystavenie sa nebezpeChému
ziareniu
A

Varovanie Pouzitie inych ako stanovenych ovladacich prvkov, nastaveni alebo postupov méze mat za
nasledok vystavenie sa nebezpeCnému ziareniu.

Vyhlasenie 1073 - Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne
diely, ktorych udrzbu Ci opravu by mohol vykonat’
pouzivatel

A

Varovanie Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, pre ktoré by sa vyZzadovalo vykonavanie servisu. Zariadenie
neotvarajte. Zabranite tym riziku zasiahnutia elektrickym pradom.
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Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte statne a miestne
elektrotechnické normy

A

Varovanie Instalacia zariadenia musi spifiat miestne a vnutrostatne elektrické kody, aby sa zabranilo riziku
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru.

Vyhlasenie 1079 - Horuci povrch
A

Varovanie Horuci povrch. Pri praci v blizkosti horiiceho povrchu postupujte opatrne.

Vyhlasenie 1086 - Vymena krytu na napajacich
svorkach

A

Varovanie Na svorkach elektrickej energie sa moze vyskytovat' nebezpecné elektrické napatie alebo elektricka
energia. Aby ste znizili riziko zasahu elektrickym pridom, musi byt’ kryt napajacej svorky na
svojom mieste, ked sa napajacia svorka prave nepouziva. Neizolované konektory nesmu byt
odhalené, ked je kryt na svojom mieste.

Vyhlasenie 1089 - Definicie vyskoleného a skuseného
pracovnika
A\

Poznamka Vyskoleny pracovnik je pracovnik, ktory absolvoval poucenie a $kolenie od skiisenej osoby a pri praci so
zariadenim reSpektuje pozadované preventivne opatrenia.

Skuiseny alebo kvalifikovany pracovnik je pracovnik, ktory ma Skolenie alebo sktisenosti s technologiou
zariadenia a rozumie potencialnym rizikam stvisiacim s pracou so zariadenim.
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Vyhlasenie 1091 - Instalacia vyskolenym pracovnikom
A

Varovanie Instalovat’ a vymienat’ zariadenie alebo vykonavat jeho servis smu len vyskoleni alebo skuseni
pracovnici. Definiciu vySkoleného alebo skuseného pracovnika najdete vo vyhlaseni 1089.

Vyhlasenie 1094 - Pred instalaciou si precCitajte navod
na montaz na stenu
A

Varovanie Pred zacatim instalacie si dokladne precitajte navod na montaz na stenu Pouzitie nespravneho
hardvéru alebo nespravnych postupov moéze mat za nasledok nebezpecnu situaciu pre ludi a
riziko poskodenia systému.

Vyhlasenie 1099 - Pred pripojenim zdroja napatia
systému
A

Varovanie Vysoky dotykovy/zvodovy prud - trvalo pripojené ochranné uzemnenie je pred pripojenim do
systému napajania nevyhnutné.

Vyhlasenie 2009 - Upozornenie tykajuce sa zar
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A

A

Varovanie Toto je vyrobok triedy A. V domacom prostredi moéze tento produkt sposobit’ rusenie radiovych
vin. V takomto pripade méze byt potrebné, aby pouzivatel prijal primerané opatrenia.

Vyhlasenie 9001 - Likvidacia vyrobku
A

Varovanie Konedéna likvidacia tohto vyrobku by sa mala vykonavat podia véetkych $tatnych pravnych
predpisov.
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Informacije o skladnosti s predpisi in
varnosti—Catalyst 1300x

* [zjava 1071 — Definicija opozorila, na strani 244

* [zjava 1005 — Odklopnik, na strani 244

* [zjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri names§¢anju v omaro in servisiranju, na strani 245
* [zjava 1008 — Laserski izdelek razreda 1, na strani 245

* [zjava 1015 — Ravnanje z baterijo, na strani 245

* [zjava 1022 — Prekinjanje povezave z napravo, na strani 246

* [zjava 1024 — Ozemljitveni vodnik, na strani 246

* [zjava 1046 — Namescanje ali zamenjava enote, na strani 246

* [zjava 1051 — Lasersko sevanje, na strani 246

* [zjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M, na strani 246

* [zjava 1056 — Nezakljucen opticni kabel, na strani 247

* [zjava 1057 — Nevarna izpostavitev sevanju, na strani 247

* [zjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali uporabniki, na strani 247

* [zjava 1074 — Upostevajte lokalne in nacionalne elektri¢ne predpise, na strani 247

* [zjava 1079 — Vroca povrsina, na strani 248

* [zjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih sponkah, na strani 248

* [zjava 1089 — Definiciji poucene osebe in izkuSene osebe, na strani 248

* [zjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucena oseba, na strani 248

* [zjava 1094 — Pred namestitvijo preberite navodila za stensko montazo, na strani 249
* [zjava 1099 — Pred prikljucitvijo na sistemski vir napajanja, na strani 249

* [zjava 2009 — Opozorilo o razredu A za CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na strani 249
* [zjava 9001 — Odmetavanje izdelka, na strani 249

V tem dokumentu se uporabljajo naslednji dogovori:

)

Opomba  Pomeni, naj bo bralec previden. V teh okolis¢inah lahko izvedete dejanje, ki bi lahko imelo za posledico
poskodbe opreme ali izgubo podatkov.
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Opozorilo

A

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta znak opozarja na nevarnost. Ste v okolisCinah, ki bi lahko povzrocile telesne poskodbe. Pred
deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektricnih vezij in se seznanite s standardnimi
postopki za prepreCevanje nesrec. S Stevilko izjave, navedeno na koncu vsakega opozorila, poiscite
prevod v prevedenih varnostnih opozorilih, ki ste jih dobili s to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Opozorilo

Izjave, ki uporabljajo ta znak, so navedene za dodatne informacije ter skladnost s predpisi in
zahtevami strank.

Izjava 1071 - Definicija opozorila

A

Opozorilo

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred deli na kakrs$ni koli opremi upostevajte nevarnosti elektri¢nih vezij in se seznanite s
standardnimi postopki za prepreCevanje nesreC. Pred uporabo, namestitvijo ali prikljucitvijo
sistema na vir napajanja preberite navodila za namestitev. S Stevilko izjave, navedeno na zaCetku
vsakega opozorila, poiscite prevod v prevedenih varnostnih opozorilih za to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

A\ ]

Izjava 1005 - Odklopnik

A

Opozorilo

Ta izdelek uporablja napeljavo zgradbe za zascito pred kratkim stikom (pretokovno zascito).
Zaradi zmanjsSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara poskrbite, da nazivna vrednost zasCitne
naprave ne presega:
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Izjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri namescanju v
omaro in servisiranju
A

Opozorilo  Zaradi prepreCevanja telesnih poskodb pri namescanju ali servisiranju te enote v omari morate
upostevati posebne previdnostne ukrepe za zagotavljanje, da sistem ostane stabilen. Naslednje
smernice so namenjene zagotavljanju vase varnosti:

* Ce je ta enota edina v omari, mora biti names¢ena na dnu omare.

¢ Pri namestitvi te enote v delno napolnjeno omaro komponente namescajte od dna proti vrhu,
in sicer tako, da je najtezja komponenta na dnu omare.

* Ce je omara opremljena s stabilizatoriji, jih namestite pred names¢anjem ali servisiranjem
enote v omaro.

Izjava 1008 - Laserski izdelek razreda 1
A

Opozorilo Laserski izdelek razreda 1.

Izjava 1015 — Ravnanje z baterijo
A

Opozorilo Zaradi zmanjsanja nevarnosti pozara, eksplozije ali pusCanja vnetljive tekocine ali plina:

¢ Baterijo zamenjajte samo z enako ali enakovredno, ki jo priporoci proizvajalec.

* Ne razstavljajte, zdrobite, prebadajte, odstranjujte z ostrimi orodji, povzroCajte kratkega stika
ali odmetavajte v ogen,;.

¢ Baterije ne uporabljajte, Ce je izkrivljena ali nabrekla.
¢ Baterije ne shranjujte pri temperaturi, visji od 50C.

¢ Baterije ne shranjujte ali uporabljajte v nizkotlatnem okolju < 10.1 psia.
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Izjava 1022 - Prekinjanje povezave z napravo
A

Opozorilo  Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara in pozara mora biti v fiksni napeljavi vgrajena
prosto dostopna dvopolna izklopna naprava.

Izjava 1024 - Ozemljitveni vodnik
A

Opozorilo Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega udara nikoli ne obidite
ozemljitvenega voda in opreme ne uporabljajte brez ustrezno namescenega ozemljitvenega voda.
Ce niste prepricani, ali je na voljo ustrezna ozemljitev, se obrnite na ustrezen urad ali elektrikarja.

Izjava 1046 — NamescCanje ali zamenjava enote
A

Opozorilo Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara pri namestitvi ali zamenjavi enote je treba
ozemljitev vedno prikljuciti prvo in odklopiti zadnjo.

Izjava 1051 - Lasersko sevanje
A

Opozorilo Iz neprikljucenih vlaken ali prikljuckov se lahko oddaja nevidna laserska svetloba. Ne glejte v
Zarke in si ne ogledujte neposredno z opticnimi in§trumenti.

Izjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M
A

Opozorilo Nevidna laserska svetloba Ne izpostavljajte uporabnikov teleskopskih opticnih instrumentov.
Laserski izdelki razreda 1/1M.

' /N\CAUTION
& LASER
1/1M
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Izjava 1056 — NezakljuCen opticni kabel

A

Opozorilo

Izjava 1057 — Nevarna izpostavitev sevanju

A

Iz nezakljucenega konca opti¢nega kabla ali prikljucka lahko seva nevidna laserska svetloba. Ne
glejte neposredno z opti¢nimi instrumenti. Ce v laserski izhod na razdalji do 100 mm gledate z
nekaterimi opti¢nimi inStrumenti, kot so lupe, povecevalna stekla in mikroskopi, lahko pride do

poskodb oéi.

Vrsta vlakna in
premer jedra (um)

Valovna dolzina (nm)

Najvecja mo¢ (mW)

Divergenca zarka (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Opozorilo

Uporaba kontrolnikov ali prilagoditev oziroma izvajanje postopkov, ki niso izrecno navedeni,
lahko povzroci nevarno izpostavitev sevanju.

Izjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali
uporabniki
A

Opozorilo  V napravi ni delov, ki jih je mogoce popraviti. Da bi preprecili elektricni Sok, ne odpirajte.

Izjava 1074 - Upostevajte lokalne in nacionalne
elektricne predpise
A

Opozorilo
z vsemi lokalnimi in nacionalnimi predpisi o elektricni opremi.

Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara mora biti namestitev opreme v skladu
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Izjava 1079 — VrocCa povrsina
A

Opozorilo  Vroca povrsina. Pri delu v bliZini vroCe povrsine bodite previdni.

Izjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih
sponkah

A

Opozorilo Na napajalnih spojkah je lahko nevarna napetost ali energija. Za zmanj$anje nevarnosti elektricnega
udara se prepricajte, da je pokrov napajalnih sponk namescen, ko ne izvajate del na njih. Poskrbite,
da neizolirani vodniki ne bodo dostopni, ko je pokrov namescen.

Izjava 1089 - Definiciji pouCene osebe in izkusene
osebe
A\

Opomba Poucena oseba je nekdo, ki ga je poudila in usposobila izkuSena oseba ter pri delu z opremo uposteva potrebne
previdnostne ukrepe.

Izkusena ali kvalificirana oseba je nekdo, ki ima usposabljanje in izku$nje za tehnologijo opreme ter razume
potencialne nevarnosti pri delu z opremo.

Izjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucCena oseba
A

Opozorilo To opremo sme namestiti, zamenjati ali servisirati samo poucena ali izkuSena oseba. Definicija
poucene ali izkusene osebe je v izjavi 1089.
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Izjava 1094 - Pred namestitvijo preberite navodila za
stensko montazo

A

Opozorilo  Pred namestitvijo skrbno preberite navodila za stensko montazo. Ce ne uporabite ustrezne
montazne opreme ali ne upostevate pravilnih postopkov, lahko pride do nevarnih okolis¢in za
ljudi in poskodb sistema.

Izjava 1099 - Pred prikljuCitvijo na sistemski vir
napajanja
A

Opozorilo  Visok sti¢ni/odvodni tok - pred prikljucitvijo na sistemski vir napajanja je nujno zagotoviti trajno
prikljuceno zascitno ozemljitev.

Izjava 2009 - Opozorilo o razredu A za
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Opozorilo To je izdelek razreda A. Ta izdelek lahko v gospodinjskem okolju povzroci radijske motnje, zaradi
Cesar bo moral uporabnik ustrezno ukrepati.

Izjava 9001 — Odmetavanje izdelka
A

Opozorilo lzdelek zavrzite skladno z vsemi nacionalnimi predpisi in zakonodajo.
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CAPITULO 32

Cumplimiento de las normas e
informacion de seguridad — Catalyst 1300x

* Declaracion 1071: Definicion de advertencia, en la pagina 252

* Declaracion 1005: Disyuntor del circuito, en la pagina 252

* Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje en rack y reparacion, en la pagina 253

* Declaracion 1008: Producto laser de clase 1, en la pagina 253

* Declaracion 1015: Manejo de la bateria, en la pagina 253

* Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion, en la pagina 254

* Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra, en la pagina 254

* Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la unidad, en la pagina 254

* Declaracion 1051: Radiacion laser, en la pagina 254

* Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M, en la pagina 255

* Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal, en la pagina 255

* Declaracion 1057: Exposicion a radiacion peligrosa, en la pagina 255

* Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna pieza, en la pagina 256

* Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos eléctricos locales y nacionales, en la pagina 256
* Declaracion 1079: Superficie caliente, en la pagina 256

* Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los terminales eléctricos, en la pagina 256

* Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida y capacitada, en la pagina 257

* Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona instruida, en la pagina 257

* Declaracion 1094: Lea las instrucciones de montaje en pared antes de la instalacion, en la pagina 257
* Declaracion 1099: Antes de conectarse a la fuente de alimentacion del Sistema, en la pagina 257
* Declaracion 2004: Equipo con conexion a tierra, en la pagina 258

* Declaracion 2009: Advertencia de clase A para CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, en la pagina
258

* Declaracion 9001: Eliminacion del producto, en la pagina 258

En este documento se utilizan las siguientes convenciones:

\}

Nota Significa que el lector debe tener precaucion. En esta situacion, es posible que realice alguna acciéon que
provoque dafios en el equipo o la pérdida de datos.
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Advertencia

A

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este simbolo de advertencia indica peligro. Puede sufrir lesiones fisicas. Antes de manipular
cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraiia la corriente eléctrica y
familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Utilice el nimero
de advertencia que aparece al final de cada una para localizar su traduccion en las advertencias
de seguridad que acompanan a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Advertencia

Las declaraciones que utilizan este simbolo se incluyen para aportar informacion adicional y
cumplir con los requisitos legales y de los clientes.

Declaracion 1071: Definicion de advertencia

A

Advertencia

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Antes de manipular cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraia la corriente
eléctrica y familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Lea las
instrucciones de instalacion antes de usar, instalar o conectar el sistema a la fuente de
alimentacion. Utilice el nimero de declaracion que aparece al principio de cada declaracion de
advertencia para localizar su traduccion en las advertencias de seguridad traducidas de este
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

A\ ]

Declaracion 1005: Disyuntor del circuito

A

Advertencia

Este producto utiliza el sistema de protecciéon contra cortocircuitos (sobretension) instalado en
el edificio. Cercidrese de que el dispositivo de protecciéon no sea superior a:
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Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje
en rack y reparacion
A

Advertencia Para evitar dainos fisicos al montar o reparar esta unidad en un rack, debe prestar especial atencion
a que el sistema se mantenga estable. Le ofrecemos las siguientes directrices para garantizar su
seguridad:

¢ Esta unidad debe montarse en la parte inferior del rack si es la inica unidad del rack.

¢ Al montar esta unidad en un rack parcialmente completo, cargue el rack de abajo a arriba
con el componente mas pesado en la parte inferior.

¢ Si el rack cuenta con dispositivos que proporcionen estabilidad, instale estos dispositivos
antes de montar o reparar la unidad en el rack.

Declaracion 1008: Producto laser de clase 1
A

Advertencia Este producto es un producto laser de clase 1.

Declaracion 1015: Manejo de la bateria
A

Advertencia Para reducir el riesgo de incendio, explosion o fugas de liquidos o gases inflamables:

¢ Sustituya la bateria inicamente por otra del mismo tipo o por una equivalente recomendada
por el fabricante.

* No desmonte, aplaste, perfore ni utilice herramientas afiladas para retirar o poner en corto
los contactos externos, ni los arroje al fuego.

¢ No utilice la bateria si esta combada o hinchada.
¢ No almacene ni utilice la bateria con una temperatura > 50C.

¢ No almacene ni utilice la bateria en un entorno de baja presion de aire < 10.1 psia.
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Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion
A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, es necesario incorporar un dispositivo de
desconexion de dos polos facilmente accesible en el cableado fijo.

Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra
A

Advertencia Este equipo debe conectarse a tierra. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desactive
nunca el conductor de puesta a tierra ni utilice el equipo sin un conductor de puesta a tierra
correctamente instalado. P6ngase en contacto con la autoridad de inspeccion eléctrica pertinente
o con un electricista si no esta seguro de contar con una conexion a tierra apropiada.

Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la
unidad

A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, la conexion a tierra debe hacerse siempre en primer
lugar y desconectarse en ultimo al instalar o sustituir la unidad.

Si la unidad tiene maodulos, asegurelos con los tornillos incluidos.

Declaracion 1051: Radiacion laser
A

Advertencia Los conectores o fibras desconectados pueden emitir radiacion laser invisible. No mire fijamente
los haces ni mire directamente con instrumentos opticos.
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Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M
A

Advertencia La radiacion por laser invisible esta presente. No exponga a los usuarios de telescopios opticos.
Esto se aplica a los productos laser de clase 1y 1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal
A

Advertencia Puede que se emita radiacion laser invisible desde el final del cable de fibra o conector sin terminal.
No lo mire directamente con instrumentos opticos. Mirar la salida laser con determinados
instrumentos opticos (por ejemplo, lupas binoculares o de aumento y microscopios) a una distancia
de 100 mm puede ser peligroso para los ojos.

Tipo de fibra y Longitud de onda Alimentacion maxima | Beam Divergence
diametro del nucleo |(nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracion 1057: Exposicion a radiacion peligrosa
A

Advertencia El uso de controles, ajustes o bien la realizacion de procedimientos distintos a los especificados,
pueden provocar la exposicion a radiacién peligrosa.
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Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna
pieza
A

Advertencia No hay piezas reparables en el interior. Para evitar el riesgo de sufrir descargas eléctricas, no lo
abra.

Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos
eléctricos locales y nacionales

A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, la instalacion del equipo debe cumplir con
los codigos eléctricos locales y nacionales.

Declaracion 1079: Superficie caliente
A

Advertencia Este icono es un aviso de superficie caliente. Tenga cuidado al trabajar cerca de una superficie
caliente.

Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los
terminales eléctricos

A

Advertencia Puede haber voltaje o energia peligrosos en los terminales eléctricos. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, asegurese de que la cubierta del terminal de alimentacion esté en su lugar
cuando no se esté reparando el terminal. Asegurese de que no se pueda acceder a los conductores
no aislados cuando la cubierta esté colocada.
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Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida
y capacitada
~

Nota Una persona instruida es aquella persona que ha sido instruida y formada por una persona capacitada y que
toma las precauciones necesarias a la hora de trabajar con el equipo.

Una persona capacitada o cualificada es aquella persona que posee formacion o experiencia en la tecnologia
del equipo y que entiende los posibles riesgos a la hora de trabajar con el equipo.

Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona
instruida

A

Advertencia Solo se debe permitir a una persona instruida o capacitada que instale, sustituya o repare este
equipo. Consulte la declaracion 1089 para obtener la definicidon de persona capacitada o instruida.

Declaracion 1094: Lea las instrucciones de montaje
en pared antes de la instalacion

A

Advertencia Lea atentamente las instrucciones que se encuentran en la pared antes de comenzar con la
instalacion. Si no utiliza el hardware correcto o no sigue los procedimientos correctos se podria
producir una situacion peligrosa para las personas y dafos al sistema.

Declaracion 1099: Antes de conectarse a la fuente de
alimentacion del Sistema

A

Advertencia Corriente de contacto/fuga de alta intensidad: es esencial que haya una conexion a tierra protectora
conectada permanentemente antes de conectar a la fuente de alimentacion del sistema.
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Declaracion 2004: Equipo con conexion a tierra
A

Advertencia Este equipo esta diseiiado para que se conecte a tierra de modo que cumpla con los requisitos
de emision e inmunidad. Asegurese de que el terminal de tierra funcional del switch esta conectado
a tierra durante el uso normal.

Declaracion 2009: Advertencia de clase A para
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Advertencia Este es un producto de clase A. En el ambito doméstico, este producto puede causar
radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.

Declaracion 9001: Eliminacion del producto
A

Advertencia Al desechar este producto deben tenerse en cuenta todas las leyes y normativas nacionales.
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Information om overensstammelse med
regelverk och sakerhetskrav—Catalyst
1300x

* Redogorelse 1071 — Varningsdefinition, pa sidan 260

* Redogorelse 1005 — Sékring, pa sidan 260

* Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering och service, pd sidan 261

* Redogorelse 1008 — Laserprodukt klass 1, pa sidan 261

* Redogorelse 1015 — Batterihantering, pa sidan 261

* Redogorelse 1022 — Koppla fran enhet, pé sidan 262

* Redogorelse 1024 — Jordledare, pé sidan 262

* Redogorelse 1046 — Installera eller ersitta enheten, pa sidan 262

* Redogorelse 1051 — Laserstralning, pa sidan 262

* Redogorelse 1055 — Laser klass 1 och klass 1M, pa sidan 262

* Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel, pa sidan 263

» Redogorelse 1057 — Farlig exponering for stralning, pa sidan 263

* Redogorelse 1073 — Inga delar som anvéndaren kan utfora service pa, pa sidan 263
* Redogorelse 1074 — Folj lokala och nationella elbestimmelser, pa sidan 263

» Redogorelse 1079 — Het yta, pa sidan 264

* Redogorelse 1086 — Byta skyddet pé stromterminaler, pa sidan 264

* Redogorelse 1089 — Definitioner av instruerad och kunnig person, pa sidan 264

* Redogorelse 1091 — Montering av en instruerad person, pa sidan 264

* Redogorelse 1094 — Las anvisningar for viggmontering fore installation, pa sidan 265
» Redogorelse 1099 — Fore anslutning till systemets nitaggregat, pa sidan 265

* Redogorelse 2004 — Jordad utrustning, pa sidan 265

* Redogorelse 2009 — Klass A-varning for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, pa sidan 265
» Redogorelse 9001 — Produktéitervinning, pé sidan 265

I dokumentet anvénds féljande konventioner:
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OBS!

A

Betyder var aktsam. I denna situation kanske du gor nagot som kan leda till att utrustningen skadas eller till
dataforlust.

Varning

A

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Den har varningssymbolen indikerar fara. Det finns risk for kroppsskador. Innan du boérjar arbeta
med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska kretsar och kanna till de
normala forfarandena for att forhindra olyckor. Anvdnd numret som finns angivet vid varje varning
for att hitta den dversatta varningen bland de déversatta sakerhetsvarningarna som medféljde
enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

Varning

Innehall med denna symbolen ar fér ytterligare information och for efterlevnad av regelverk och
kundkrav.

Redogorelse 1071 — Varningsdefinition

A

Varning

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du bérjar arbeta med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska
kretsar och kanna till de normala forfarandena for att forhindra olyckor. Las
installationsinstruktionerna innan du anvander, installerar eller ansluter systemet till en stromkalla.
Anvand numret i boérjan av varje varning for att hitta den éversatta varningen bland de éversatta
sakerhetsvarningarna for enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

AT

Redogorelse 1005 — Sakring

A

Varning

Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvarde an:
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Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering
och service

A

Varning For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfér underhallsarbete pa denna enhet pa en
stillning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din séakerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stillningen skall den installeras langst ned pa
stallningen.

e Om denna enhet installeras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och
upp, med de tyngsta enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten
installeras eller underhalls pa stallningen.

Redogorelse 1008 — Laserprodukt klass 1
A

Varning Laserprodukt av klass 1.

Redogorelse 1015 - Batterihantering
A

Varning For att minska risken fér brander, explosioner eller lackage av lattantandliga gaser eller vatskor:

¢ Byt endast ut batteriet med samma eller motsvarande typ som rekommenderas av tillverkaren.

¢ Forbjudet att plocka isar, krossa, punktera, anvanda vassa verktyg for att ta bort, kortsluta
externa kontakter eller kassera i eld.

¢ Anvand inte om batteriet ar forvrangt eller uppsvalit.
¢ Forvara eller anvand inte batteriet vid temperaturer > 50C.

¢ Forvara eller anvand inte batteriet i en miljé med lagt lufttryck < 10.1 psia.
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Redogorelse 1022 — Koppla fran enhet
A

Varning For att minska risken for elstét och brand maste en lattillganglig tva-polig frankopplingsenhet
monteras pa den fasta ledningen.

Redogorelse 1024 - Jordledare
A

Varning Utrustningen maste vara jordad. For att minska risken for elstot ska du aldrig sétta jordledaren
ur spel eller anvanda utrustningen i avsaknad av lamplig monterad jordledare. Kontakta lamplig
elinspektionsmyndighet eller en elektriker om du ar oséker pa om en lamplig jordning kan utforas.

Redogorelse 1046 — Installera eller ersatta enheten
A

Varning For att minska risken for elstotar vid installation eller byte av enheten maste jordanslutningen
anslutas forst och kopplas bort sist.

Redogorelse 1051 - Laserstralning
A

Varning Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in
i stralar och titta aldrig direkt pa dem med hjalp av optiska instrument.

Redogorelse 1055 - Laser klass 1 och klass 1M
A

Varning Osynlig laserstralning Exponera inte anvandare for teleskopisk optik. Laserprodukter klass 1/1M

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel
A

Varning Osynlig laserstralning kan komma fran anden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta
inte rakt in i stralen eller direkt pa den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada 6gonen.

Fibertyp och Vaglangd (nm) Maximal energi (mW) | Straldivergens (rad)
karndiameter (um)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Redogorelse 1057 - Farlig exponering for stralning
A

Varning Om andra kontroller eller justeringar &n de angivna anvénds, eller om andra processer dn de
angivna genomfors, kan skadlig stralning avges.

Redogorelse 1073 — Inga delar som anvandaren kan
utfora service pa

A

Varning Inga inre delar behover servas. Lat bli att 6ppna for att undvika stotar.

Redogorelse 1074 - Folj lokala och nationella
elbestammelser

A

Varning For att minska risken for elst6t eller brand maste monteringen av utrustningen uppfylla lokala
och nationella elforeskrifter.
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Redogorelse 1079 — Het yta
A

Varning Het yta. Vidta forsiktighetsatgarder nar du arbetar néara den heta ytan.

Redogorelse 1086 — Byta skyddet pa stromterminaler
A

Varning Farlig spanning eller energi kan finnas pa stromterminaler. Se till att stromterminalens skydd
sitter pa plats nar stromterminalen inte servas for att minska risken for elstotar. Se till att det
inte gar att komma at oisolerade ledare nar skydden sitter pa plats.

Redogorelse 1089 — Definitioner av instruerad och
kunnig person
A\

OBS! Eninstruerad person dr nagon som har instruerats och utbildats av en kunnig person och som vidtar nédvéndiga
forsiktighetsatgérder vid anvéndning av utrustningen.

En kunnig person eller kvalificerad personal dr personer som har utbildning i eller erfarenhet av utrustningens
teknik och som forstér de faror som kan uppsta vid arbete med utrustningen.

Redogorelse 1091 - Montering av en instruerad person
A

Varning Endast en instruerad eller kunnig person far montera, byta eller utféra service pa utrustningen.
Se redogorelse 1089 for definitionen av en instruerad eller kunnig person.
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Redogorelse 1094 - Las anvisningar for vaggmontering
fore installation

A

Varning Las vaggmonteringsintruktionerna noga innan du pabdorjar installationen. Forsummelse av att
inte anvanda ratt hardvara eller att inte fojla korrekt tillvigagangsatt kan resultera i en riskabel
situation for manniskor och kan skada systemet.

Redogorelse 1099 - Fore anslutning till systemets
nataggregat
A

Varning Hog strom vid direktkontakt/lackstrom — Det ar av stor vikt att det finns permanent ansluten
skyddande jordning innan anslutning gors till systemets stromforsorjning.

Redogorelse 2004 - Jordad utrustning
A

Varning Denna utrustning bor jordas for att uppfylla gallande emissions- och immunitetskrav. Se till att
omkopplarens funktionella jordningsflans ar jordad under normal anvandning.

Redogorelse 2009 - Klass A-varning for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Varning Detta ar en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostorningar inomhus. Det kan da vara
ett krav att anvandaren vidtar lampliga atgarder.

Redogorelse 9001 — Produktatervinning
A

Varning Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
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